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N ek te k  ajállom Hazám’ serdülő remé
nyei ezen észre-vételeimet, jeles Hazánk
fia’ Gróf Széchenyi István’ a’ Hitelről 
írott munkájára. 0  szebb lelkű lionni 
Aszszonyinkhoz intézé ajállatját, én hoz
zátok, kiket Aszszonyok szültek; hogy 
igaz és erős lélekkel, a’ szép mind lel- 
küek’, mind testüek’ kegyeit, erényeitek 
és viseletetek által megérdemeljétek.

A’ hitelt tárgyazó értekezések és szá- 
molatok a’ ti figyelmetek alá tartozók, 
kik ma holnap apák lesztek, és a’ pénz- 
hitelrül hozandó jó törvények által is ,  
maradéktokat magatokkal és apáitokkal 
a’ Haza’ köz-javára öszsze-kötenditek.
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Érzenietek kell, minő egészen más, 
és főképp’ a’ pénz-becsével ellenkező fel
számolások, ’s mértékek’ fontossága sze
rint ragadtatnak, és ragadják egekbe a’ 
port, ’s emelnek halhatatlanságra halan
dót, a’ mindent elbájoló, ’s mindenben 
mértékes öszsze-hangzást szerető és te
remtő szíves Urátziák.



.1 E G Y Z É S.

Jiz Orthographiára nézve nem mindenütt meggyőzet- 

tetésemhez alkui mázt utam magúm ezen munkámban, ha

nem töbnyire az olvasó Közönség* töbsége mostani 

ízléséhez, mert az írónak ehez is kell magát alkal

maztatni, és ha az olvasó Közönségét dobra, Szcb- 

re akarja vezetni, azt csak lassan-lassan nem pedig 

röklön kell eszközleni. A 3  szerény, a'’ magát el nem bí

zó írót szívesebben követi a ’ Közönség. Reméltem hát nem 

fog senki következetlenseggel vádolni, ha némellyekben 

előbbi Orthograpliiámat megváltoztatám. Azombun az ért

hetőség , a’ jó  fül-hangzat, e's a3 származtatás három 

fő sarka léven az Ortliographiának, úgy-hogy öszsze-üt- 

közés ölé esetében a3  két utolsót mindég az elsőnek, a‘ 

harmadikat pedig a’ másodiknak, az az: az etimológiát 

az euphoniának ( mivel az etimológiák3  feljegyzése a3  

szármuztutási szó-tárokba való,) feláldozni, talán re

gula gyanánt felvétethetendő sinór-mérték ; egy cseppet- 

sem kételkedem hogy a3  figyelmesebb olvasó elegendő 

egyformaságot fog ezen munkában az Orthographiára néz

ve találni, bár mi hajlandó lenne is első tekintettel ellen

kezőt sejteni.





Ö rvendhet mind Hazánk , mind Jiteraturánk 
azon könyvnek, mellyről észre-vételeimet köz
leni bátorkodom. —  Gróf Széchenyi István 
munkája a' hitelről, telesded-teli van észszel , 
gondolatokkal, rész-vétető elő-adásokkal, ere
detiséggel. A' Szerző’ szép elméje sok ideákat 
ébreszt, sokakat fejteget, sokakat nyes és 
nyirbál, sokakat igazít;  ’s noha nem iskolai 
rend-szeren in d ú l, és hellyel-hellyel kíméletle
nebből rázogatja is fel a 'nem zetet, talán ép
pen ez vala mind az unatkoztatás' elkerülése, 
mind az erkölcsi viszsza - rugósság' (elasti- 
citas) tekintetéből fő czélja , kívánván minket 
egy kevéssé kiragadni aluszékonyságunkból, 
hogy magunkat, intézeteinket, velünk szoro
sabban megvi'sgáltassa, ezeket mostani szük
ségeinkéi, állásunkul öszsze-hasonlittassa; ’s 
mivel idő haladtával mind szükségeink, mind 
helyhezetünk az egész világéival egygyiitt vál
to zott, minket azon nyomozásokra b ír jo n ;



mcllyeknél fogva a' j ó t ,  helyest, maradan
dót, intézeteinkben a* szükségesképpen vál- 
tozandótul megkülömböztessük, és sem az uj 
jótul ne rettegjünk, se pedig a' többé már 
nem jó elavulthoz kárunkat ezután ne ragasz
k o d ju n k ; egy szóval,  az ú jn ak, és mintegy 
magát az időt meggyőzte réginek frigy-kötésé- 
tiil ne irtózzunk; mert nem kellene megfelejt
keznünk minő roppant változásokat szültek 
egy fél század' lepcrgése a la tt , több egymásra 
halmozott századok történeteinek következé
sei , "s mint kerekedtek ezek' folytában egé
szen uj polgári a lkotm ányok, mellyek annyi
ra felrázták a' gondolkodó tehetséget az em
berekben, és az ez előtt hcllyel-hellycl csopor
tos és mélyebben ható cultúrát, olly igen szór- 
ták -szé t, 's változtatók kiterjedetté és ter
jeszkedővé ; hogy valóban megérdemli az esz
méletet azon kérdés' fejtegetése, minő mér
tékben, és minő alakban alkalmaztatható már 
most nálunk is a' régi erős kabát az élettel 
tellyes izmos uj szülöttre , és óriási erőt ígé- 

• rő csecsemőre ? Kilencz hónapig hordozza a* 
visclős anya szíve alatt gyerm ekét, szüntelen 
nő és öregbedik az méhében ; de mikor vagy hu- 
szon-négy óráig tartó fájdalmas anyai küzdé
sek k ö zö tt ,  vagy hoszszas clalélások után, k i
zuhan a' szokottnál erősebb magzat, és é l ,  
és m ozog, és Enceladus gyanánt csak - nem 
minden perez alatt egygy-egy hiivelyknyire ne-
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rekedik, már akkor csak-ugyan mind a' szem, 
mind az ész kezdi kérdeni , eléggé tágas e még 
és nem szűk e már egy kevéssé a’ frissebb, 
elevenebb és hathatósabb mozgású uj-szülött’ 
számára régiói olta készült kabát ? és nem 
kíván é egy részről tágulást, más részríil pe
dig testhez szorítást ? ne-hogy a’ v irgoncz, erős 
gyerm ek, vagy szomszéd , vagy ellenséges 
gyerkőczékkel szüntelen birkózni kéntelenít- 
tetve; csak-ncm mindég terhes és kavicsos utón 
haladván, orrára bukjék.

Bizonyos lévén a’ Szerző’ nemes czé ljáró l, 
bátran fogom könyvét tag la ln i, mellynek bí
rálására sokan megkértek ; és jóllehet magá
tól a’ Grófiul vevém ajándékba munkáját, nem 
fog sem a’ barátság, sem a’ nyertt ajándék meg
vesztegetni, és tartóztatni észre - vételeim’ 
egyenes szívű clő-adásátul , következőleg nem 
fogok se ró zsa-v izet ,  sem epét tentámba ve
gyíteni; és ha ne talántán olykor-olykor egy 
két csepp eczetet öntögetnék b e lé , eléggé bá
tor vagyok a’ Közönség’ , valamint a’ .Szerzőtől 
egygy oly merészség felett engedőimet v á rn i ,  
íncllybcn a’ Gróf példájával eJő-ment. Veniam 
petimusque damusque vicissim.

Szakaszról Szakaszra , Czikkelyrül Czik- 
kelyre ( a ’ Szerző Szakaszszai’ és Czikkely- 
lyei’ Czimjeit mindég a’ reájok tett jegyzékeim ’ 
felibe ír v á n )  adandóm-elő észre-vételeimet, 
igyekezvén a ’ Gróf gondolatjai’ fonalát a’ sző-
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vevényescbb tárgyakra nézve felfogni. Másutt 
csak egygyes gondolatokat fogok m érő-serpe
nyőre v e n n i, némelykor majd ön-tekinteteim
mel is elé-állok, egyebütt ismét kivonatokban 
szorítandom egygyiivé a 'J ó t ,  a’ Hasznost, a' 
S zé p et,  mellyet oly szívesen, és annyi öröm
mel találtam a' Szerző elmélkedéseinek an- 
goly kertjében. Mélázó sétálóhoz fogok hason
lítan i,  k i ,  hol bújja p. o. Csákváron az ár
nyékok' homályait, hol megdöbben a' vizek' 
zúgó rohanásain, hol fülét liegyzi a’ fülmile' 
csattogására; i t t ,  pu szta , m obatlan, kemény 
sz ik lá t;  amott gyönyörű zöldelletet lá t ,  —  és 
most a' csörgő patak’ szökdelléseiben, majd 
á' virágok' tarkázatjában és szédítve andalító 
illatjaiban gyönyörködik,



ÁLTALÁNOS T E K IN T E T E K  A' „ H I T E L "  

CZÍMÜ MUNKA FE LE TT.

N e m  könnyű e’ dolgozásban a’ gondolatok’ fonalát, 
egymásba nyúlását ’s öszsze-köttetését kikeresni, elta
lálni, e's felfogni a’ Szerző" egész gondolkozása rend
szeresek hálőzatját. Minden egyébről többet szőll mun
kájában, mint a’ Hitelről; úgy hogy a’ Hitelt bútor- 
hordőnak inkább mint bútornak lehet könyveben tekinte
ni. Előzményekét (praemissae) előzményekre szeret hal
mozni , hellyel - hellyel azomban hibáznak az előzmé
nyek, és még is mintha nem hibáznának következéseik 
javasoltatnak. Egyebütt az okokat a’ következésekkel 
(vagy viszont) cseréli-fel. Gyakran szökevényhez hason
lít, kinek szökéseit oly nehéz agári szaladással is utol
érni, vagy annak útját elállani, mint a’ n a g y ’s gyakori 
ugrások köztt futó nyálét; mert úgy eltér olykor tár
gyúiul , ’s útjában úgy látszik a’ czéltól eltávozni, 
mintha egészen máshová akarna érni, mint a’ hova in
dúlt; vagy mintha egészen máshová indult volna, mint 
a’ hova érni akart. Mindazonáltal még ezen eltérések is 
(epizodionok) sokkal mulatságosabb’ és tanuságosabbak , 
mint némellyek" egyenesti haladásai, sőt megtérései is. 
Oly tágas feneket kerít néha gondolatjainak, és oly he
gyes csúcsot álli't emeleteinek tetejébe, mintha Egyi
ptomi gályát (pyramis) építene, olykor pedig holott fel- 
forditja gályáját, azt akarná m égis, hogy az ellen
súly’ törvényei szerint az emlék fel ne forduljon. Esze’ 
nagy tehetségét nem alkalmaztatja mindenkor az egyíi- 
gyüebbekéhez, de csak nem mindég izgatja és fellob-
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baníja nép-kedveltetó elő-adásával érzeme'nyeiket. A 'sok 
oldaluságot gyakrabban emlegeti mint követi. Nem ép
pen ritkán ismétli magát, azomban még töbször látszik 
maga magával ellenkezni. Főképp’ parabolákban gyö
nyörködik , és kitetszik bogy sokat járt ugyan napkelet’ 
deriiltt ege alatt, de nem keveset szívott-be egyszersmind 
azon tartomány kő-szenének füstös, és melyre nehéz 
gőzéből, hol a’ szabadság’ hántorgatott szeretete mel
le tt, sub coelo nubibus foedo, a’ pénz mindennél töbre 
becsültetik. Következményei (resultats) nem folynak min
denkor egyenesen előzményeiből, és nehéz lenne min
dég azokat ezekből meríteni, vagy egészen viszsza-ön
teni a‘ kát-főbe, honnan csak egy részök folydogált.

Munkáját Hoununk’ szebb lelkű Aszszonyihoz inté
zett ajállattal kezdi, mi után egy Tudni való követke
z ik , mellyben a’ pénz’ és vagyonbeli hitel’ értelme fej- 
tegettetik. Ezt Elíi-szó váltja-fel, mellyről alább bőveb
ben szóltok. Emezt a’ Bevezetés követi 5 "s csupán ez
után adatnak még elő , Néhány (i tárgyat megelőző esz- 
rc-vélelek ; és csak ekkor értünk végtére annak megmu
tatásához , hogy A ’ Magyar birtokos szegényebb, mint 
birtokához képpest lennie kellene.

Látni teh át, mint van a’ szépen terített asztal 
megrakva sok jó  ízű (assietlikkel), az az tányérotskák- 
k a l, míg a’ táplálóbbakhoz jutottunk 5 azomban meg kell 
vallani, nem csömörlik-meg az ember bár mi jó  Ízűek az 
ételkék, mivel sok honni paprika, sok kül-földi bors va
gyon reájok hintve, és izgatódott az é t-v á g y  a’ józan 
és mértékletes evőnél. Portraiteket is ,  az a z , hol egész, 
hol félképii mely-képleteket akarna olykor rajzolni a’ 
Szerző; mindazonáltal tübnyire a’ rútság’ tulságáig lei
képezi, (idealizálja) azokat. De bezzeg a’ hol emelke

dik, hol elragadtatik az erények’ , és hazafiuság’ buz
galmaitól, hol jó  és nemes czéljait feltakarja, hol a«



egyesületek’ szeretetét és szellemet akarja belénk plán
tálni ; a’ hol ég az egygyet-értést, a’ Király es Haza elvá
laszthatatlan szeretetét leikéből szívünkben meg jobban 
meggyökeresíteni, a’ hol kitetszik mint gyalázott min
ket szerfelett csupán boldogításunk’ kedviért, és csak a’ 
módot, meg mértéket vété-el, jó  hírünket, nevünket és 
becsületünket más nemzeteknél idővel még fellyebb akar
ván einelődhetni; már ott ugyan azt kürtölöm könyvérül 
Shakspearral.

,,Fülembe önté lelket nyelve' tüzérei.”

Tudni való. — Lap 8.
Itt ön-értelmét fejtegeti a’ hitelrül. —  Bizonyos le- 

köteleze'sek ált ul más kezében lévő ingó vagy ingat lan va
gyonúnkról nyert bizodalmát és bátorságot tartja unnak , 
min a kitel fenekűi. Nekem tetszik ez az ész-fogat, mi
vel valódi és ön-körünkhöz illő. Szerinte csak annyiban 
nevekedhetik vagy szálhat alább a’ h ite l, mennyiben 
több vagy kevesebb bizodalmát, és igazi bátorságot 
nyújthat a’ hitel-nyerő. —  Nagy-Brittanniáhan százszor
ta nagyobb summáról is van hitele valamely kereske
dőnek, mint a’ mennyiről adott, vagy adhatott bátorsá
got vagy kezességet; azért vannak olt teli szüntelen az 
újságok a’ sok bankrottírozottak’ hoszszas lajstromával, 
úgy hogy a’ kereskedési bukás, rogyás, valamint fel- 
emelkedés ottan mindennapi, *s ennek ott úgy kell len
ni, mivel a’ világ’ nagy kereskedése főképp’ Nagy-Brit- 
tannia lakosai’ kezében lévén; természetes, ha az otta
ni nagy kereskedőt más tenger-tuli országok’ , lakosok’ , 
és kereskedőkkel nagy-ineszsze, ’ s minden-felé elágozott 
öszsze-köttetései; ezer, honnán kívül támadott körül-ál- 
lások és véletlenségek’ következésében, minden hajózási
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batorságositások mellett is , serényebben megbuktatják 
és tenkre teszik. De valamint egy buja kertben sok 
magvak , sok virágok elveszhetnek a* nélkül, hogy meg
szűnjék az egész kert tellyes virulásban tündükleni $ úgy 
megbir Nagy-Brittannia egygy oly’ pénz-hitelbeli rend
szert , melly a“ mint a’ sok bankerottok elárulják, in
kább hypothesisen mint hypothekán alapúi.

Elő-szó. — Lap 9.
Ebben ily5 füzeten haladnak a’ fő-gondolatok. Irha

tok és Írok mivel u legbölcsebb is tanulhat, és pedig' ne- 
mellijekben a legtudatlanabbuktul. Minden jobb lelkű em
ber , bizonyos, ha búr sej letten vágyást hordoz szívé
ben, mellynél-fogva magán, felebarátin ’s mindenen a’ 
mi öt’ környezi szüntelen javítni kíván. Elő-menetelre 
viszen ezen vágy, mellyet gátolni éppen oly' hasztalan 
snunka, mint annak úgy-létét tagadni ön-csulás. A’ tö
kélyre igyekező tőre kedés t : i ;  érezhető minden tárgyra 
nézve, melly körül lélek forog vagy foroghat; de követ
kezései is már látszhatok nálunk, noha még csak induló 
félben legyenek. Hulljuk mindenki’ száján a? panaszt; 
ennek ez, amannak az a’ javítandó, mindenki épületet 
akarna emelni, mindegyik külön-külön móddal fog az 
építéshez, ’s módját legczélirányosabnak véli, valódi talp- 
követ ritka rak. Úgy vala ez ’ s lészen is mindenkor. Kü- 
lömbözik azomban a szüntelen punaszlás a’ javítni kí
vánóstul; ez ember - szeretetbül származik , szebb lelkek’ 
sajátja, midőn amaz elegedetlenségbül foly, ’s töbnyire 
ulatsony haszon-keresés’, vagy romlott sár-epe’ nyavalyája.

Ezen vászonyra varrogatja - ki a’ Gróf eléggé sze
szélyesen gondolatjait, megválván hogy hibát találni 
könnyű, ’ s ahoz mindegyik tud, de jobbat elő-állítani 
bizony nehéz, ’s abban szerencsés lészen éP szerényen
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kételkedik. Hozzá teszi: hogy most csuk pénz kereskedés , 
ei gazdaságbeli tárgyakat kíván fejtegetni, maga sem 
tudván nem fog e egyebeket is közikbe vegyíteni? A zt is 
tudatja velünk, hogy mindenkor igazat (azaz a'm it ö an
nak tart) fog mondani, akár tessek, akár nem.

Mélázván ezeken a’ gondolkozó és figyelmes olva
só, várva-várja miként fogja a’ Szerző okok mellett 
meghatározni, minő talp-követ kell állítani az uj épület
nek 5 vagy kell é uj épületet ? v agy csupán csak a’ ré
gin kellene és miként mostani helyhezetünkben igazíta
ni ? vagy igaz e , hogy mi Magyarok mindég csak merő 
elégedetlenségből, és alacsony liaszon-keresésbül, vagy 
romlott sár-epénk’ következésében panaszolkodunk ? Az 
utolsó ország - gyűlés’ úgy nevezett előleges panaszai 
(praeferentialia) mind csupa haszontalanságok e? vala
mint a’ csupán kéz-iratban ösinéretes desideria, seu po- 
stulata Statuum et Ordinum ad requisitionem universo- 
rum Ablegatoruin Comitatensium, per lllustrissimum I)o- 
minum Personalem, anno 1805. Doniino liegni Palatino 
exhibita, merő puszta szók é? De ezekrül semmit-se ta
lálunk ezen Elő-szóban , hanem azon botránkozik-meg a’ 
Gróf, hogy mi M agyarok, jobb szeretnénk papiros pénz 
helyett körmöczi aranyainkat forgásban látn i, honni 
sónkat itthon oltsóbban venni, több nagy urainkat vár
megye gyűléseinkben tisztelni inkább és gyakrabban, 
hogy-sem Bécsben kevésbé tisztelteivé szemlélni, és még 
is nem ritkán jövedelmeikből a’ külföldön kifogyasztat- 
ni; azon ütközik-meg, ha a’ földjeit bérbe adó földes -ur 
az esztendők’ eltelése után (vagy ha bitangoltattak, mi- 
nekutánna ezt észre-vette), azokat viszsza-veszi, a’ nél
kül , hogy vagy tudja tökéletesen a’ Szerző az efféle 
esetek’ minden körül - állásait, vagy azokat nékünk 
elő-beszélje igazságos Ítélet - tehetés végett. Nem hatá- 
rozza-meg a’ külömb-külömb-féle nagyságokat a’ nemze-
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tek’ históriájában, sem nem osztályozza ( classificálja) 
azokat. Nemzete lelkenek rugtatása és felemeltetése vé
gett, tudtára adja földiéinek (megfelejtkezvén még ke
reskedési tekintetben is nemzetünk’ állásáról az akkori 
időkhöz képpest, p: o: I-ső Mátyás és nagy Lajos alatt) 
miképp‘ nem valu még honnnnkba/i oly nagyság, mel_ 
lyet siratni lehetne, és hogy minket vigasztaljon hozzá 
teszi: örvendjünk ezen, mivel még előttünk vágynak nap
jaink, és háld az egeknek, hogy nem volt még nagy sú
gunk, mert t'gy még lehet. Egy jó  ismerősöm volt, ki 
mindég örü lt, valahányszor a’ szerencse-veder (Loteria) 
vakot hoza számára; annál hihetőbb ugy-mond: követ
kező nyerésem.

Még lóra sem merünk ülni, ugy-szóll: meg nem em
lékezvén , miként szálli'tottak-le 1805-ik után. En azom- 
ban , ki több ízben néztem Magyar huszár regementjeink’ 
fegyverbeli gyakorlását, és magam is kapitánykodtam a’ 
Magyar nemes felkelő seregnél Szombathelyért, soha-se 
láttam másképp’ lórul esni M agyart, mint mikor sebes
vágtatva (a’ mi a’ Magyar nem katonánál gyakori rósz’ 
szokás) nyargalt, és azt is ritkán. A z én lábam is el- 
törtt már egyszer, midőn sebes-vágtatva lovammal elbuk
tam 5 de azért é le k , já ro k , és megtartott az Isteni 
gondviselés annak látására, miképp’ kell kurta farkú, 
magát nem legyezhető, felcsucsorodott nyakú, jó l kita
nított angoly lovon, papucsosan strimfliben, vagy stibli- 
sen Magyarnak ülni, és lassan haladva, inélázások köztt, 
égre függesztett szemekkel, lágyan, és nem eléggé szo
rító marokkal kantár szárat tartva, a’ megijedt lórul 
lehengerülni, karon megsérülni, és ezt osztón annyi de
rék emberek’ és szép szemek’ szánakozására, nyakrul 
függő fekete selyem galandon egynéhány hétig hordoz- 
gatni. —  Jobban ösmérte a’ kiil-füldi herczeg De Ligne 
nemzetünket, mint az utazott magyar Gróf. O jelen lé-
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véti egykor ország-gyűlésünkön, midőn nemeseink1 ío- 
vaglási taníttatásárul tanácskoztak, azt mondá: „Metez 
l1 hongrais sur le Cheval, et voila le Centaure. Vitess 
lóra magyart, és kész a’ CentuurusNem azt akaróin 
ezzel mondani, nem tud lovagolni a1 ki lovával megbu
k ik , mert minél tübször megbukott, annál jobb lovas vál
hatott belőle; sem azt, elég vagy hintókázva, vagy tal
lért szoríthatva lovat megülni ütközetek1 megnyerésére; 
de csak arra kívántain figyelmeztetni a1 Szerzőt, hogy 
mértéket kell tartani kivált prózában, bár minek is ,  fő
képp’ égygy egész nemzet1 akár dicsérésében , akár gyalá
zásábám

Ha a’ Szerző azt akarta telünk éreztetni, mint 
Szükség az okos embernek nem nézni annyira háta mögé, 
mint inkább maga elébe; ha arra akart figyelinetesekké 
tenni j hogy a’ hibákat magunkban is keressük, ne csak 
másokban, mivel magával parancsolhat az ember, má
sokkal nem ; ha Sejtetni akarta, sínképpen vagyunk még 
igen sok nemekben hátra az igazi felemelkedéstül; ha 
némely dolgokban tudatlanságunkat, hiúságunkat, el- 
korcSosodásunkal meg akart minket (ismertetni, és velünk 
észre-vetetni őhajtotta; mint veszik nálunk sokan ke
vésbe a1 hatalmatlan erényt, a1 nőin czímezett, nem kul- 
Csozott, nem kereszteskedő észt és tudományt, és mint 
kókolnak azonnal a1 hatalomra vergődöttekhek, akár erény, 
akár ész és tudomány; akár pedig merő csapodárság ve
zette légyen ezeket a1 múlandó szerencse1 polezaira ; ha 
helyes rajzolatú festések mellett széniünkéi, és mint
egy kezünkéi foghatóvá tenni kívánta, mint czifrulnak 
mind inkább-inkabb ruháink, és írás-módunk a1 szerint, 
a1 mint erszényünk1 tehetsége, ’s eszünk1 és érzeteink1 
valódi belső értéke, sokaknál közzűlünk mind jobban- 
jobban fogyatkozik $ ha henyeségünket, tékozlásunkat 
korpázni akarta: nem vala szükség (kivált minekutánna
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fellyebb m egjcgyzé, u nálunk szembe-tiinő jobb ásztönö
kéi j  törekedéseket, és sokuknál a készén álló' fáradsá
got, javaink egy részének áldozatjavul is, a haza , vagy 
legalább a3  vidéknek mellyben elünk e's lakunk, gyarapo
dására:)  mondani, hogy úgy gazdálkodunk mint keleti 
szomszédaink a’ Törökök, mert ez nem úgy van; hanem 
azt kellett volna megmutatni (a’ mi igen könnyű lenne) 
hogy töbnyire nem értünk úgy a’ gazdálkodáshoz, mint 
a’ nyugoti Austriaiak, vagy északi Lengyel szomszé
daink. Nem volt szükség hibáink’ javítása végett, oly 
vétket, sőt bűnt ránk ruházni, inellysoha-se fért hív lel
kűnkhöz , ’s mondani, hogy némellyehnél közülünk, ha
zafiul Tett Urunk’ megbántása. Én koromra nézve talán 
a' Szerző’ apja lehetnék, ’s még is az egész magyar nem
zet’ lelkére esküdhetem, hogy soha se nein láttam , se nem 
hallottam M agyart, ki Urunk’ inegbántásában hazafiui 
Tettet vagy keresett, vagy talált volna. Hiszen másutt a’ 
Szerző egyenesen azt mondja, hogy egész Európában 
ismeretesek vagyunk a' Király és Haza, szer etet ét szi
veinkben egygyesiteni tudó erényünkről.

En is azok közzül vagyok, kik bennünk több fo
gyatkozást , több hibákat látnak, több javításokat kíván
nak. Nem egynél a’ hiúságot eleink’ büszkeségévé, a’ 
csapodárságot nyájas, szelíd és mérsékleti álhatatosság- 
g á , a’ tékozlást takarékossággá, a’ henyeséget iparko
dássá, az ennenséget (egoismus) hajdani nagylelkűséggé 
kívánnám által - változtatni; sokaknál, több dolgokban 
jobb ösméreteket akarnék elterjesztetve látn i, és tapasz
talni; egygy átaliyában nyilvános jobb nevelést óhajta
nék , felvilágosodottabb hazafiuságot az idők’ , és körül- 
állások’ valódibb megfontolását a’ multt’ emlékezete s 
jövendő meggondolása m ellett; a’ jő  Régit a’ jő  U jja l, 
a’ jelen-időben kéz-fogásra birni törekedném; de ezt soha 
sem igyekezném úgy eszközleni, hogy akár gondolatim-
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bán, akár pedig elő-adásimban, és kitételeimben, vagy 
egygy oldaluságra, szélsőségekre, vagy pedig éppen tulsá- 
gokra vetemedjem, és vagy nagyítsam nemzetem’ hijá- 
nyait, vagy a’ kevesebségnek gáncsait egész nemzetemre 
toljam; vagy némely, bizonyos és közönséges jó tulaj
donságaitól az egész világ előtt megfosztani akarni lát
tassam oly vétket és bűnt kenvén-reá; melly sóba se 
fért, és soha sem is fog hív leikéhez férni. Ugyan mit 
fognak felőlünk a’ kül-földiek hinni? ha egy magyar 
Gróf munkája’ fordításában azt olvassák: „ol/y emberek is 
találkoznak köztünk, kik hazafiul Telinek vélik Urunk‘ 
megbánt ás át.

Ah ! nostris istud durpe atque ignobile erimen ,
Hostibus eveniat !

Bevezetés. —  Lap 21.

Azt a’ kérdést veti-fel a’ Szerző: ,, Vig vagy szomo
rú-játék’ tárgya e inkább, e's nevetést vagy boszszanko- 
dást gerjesztő jelenet e, ha egy nagy birtokos, kinek 
kiterjedt termékeny szántó-földek, rétek, erdők , szőlők 
’sa’ té jutottak; ki nem adózik, s az Országnak szinte 
semmi terhét nem viszi, ’s kinek sok ingyen dolgozik —  
ha egy ily birtokos annyira elszegényül, hogy végre 
adósságai miatt semminél kevesebje marad?

Erre a’ kérdésre csak akkor lehetne felelni, ha tudva 
lenne, őseirül maradtak é az adósságok a’ birtokosra , 
vagy ő verte é magát azokba tékozlása á lta l, vagy a’ 
pénz' viszontagságai következése é , adósságokba merült 
allapotjának? De ezen vi’sgálatba nem ereszkedik a’ Szerző, 
hanem azt mondja: hogy a’ birtokosnak, igen sok ingyen 
dolgozik. Azomban Magyar-országban, ugy-mint egyebüt 
senki se dolgozik ingven. A ’ taksás földes - urátúl bír
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földet, ha a‘ belső és külső kereskedés' javaival ölhetne 
mindenütt az országban a’ taksás, árendát űzethetne a’ 
bírt földért., es könnyen győzné mindenütt a’ köz-adót} 
de igy a" mint most áll belső és külső kereskedésünk, 
(noha meg kell vallani, egygyidőtiil fogva, javulni kezd 
kivált az ország’ némely részeire nézve) több helyütt 
nem csak hogy még a’ köz-adőt is nehezen g yő zi, ha
nem igen sok helyen árendát se fizethet a’ földért; ha
nem a’ helyett dolgozni kell neki ura’ számára. Az ur
báriumot nem a’ földes-urak tsinálták , vagy a’ követek 
a’ diétán , hanem bévették ideiglen. A ’ régiebb időkben 
is volt már urbárium. Akkor i s , közelebrül i s , alkal
masint némely helyett, vagy a’ földes-urak, vagy tiszt
je ik ’ igasságtalansága , egyebütt a’ taksások’ makatsága 
adhatott rá alkalmatosságot. A ’ mostani urbárium, a’ 
morváinál, és még a í austriainál is kedvezőbb. Észre
veszi ki Galiciábul Magyar - országba jö n , hogy ottan 
hol jő utakkal bővölködnek, ’s a’ kereskedés kevesebbé 
van megszorítva, mivelttebb földeket látni; nálunk 
taksásokat és házakat jobb állapotban mint Galíciában. 
Az Austriából jövő alig talál külümbséget, és ha talál, 
könnyen magyarázhatja magának a zt; kivált Pesten innen , 
az utak’ , hidak’ , kereskedés’ , és pénz’ fogytából, ’s nem 
kell más okokhoz folyamodnia. Ila  közép számítás szerint 
felvetjük, mennyit bír egy telkes, vagy egész vagy fél
gazda , urától, és mennyi szolgálattal tartozik neki az 
urbárium szerint, de lelki ösméretesen, mind a’ föld ', 
mind a’ nap-szám’ mostani becséhez képpest az ország’ 
legnagyobb részében, látni fogjuk; hogy nem olcsón 
müveltetik a’ földes-urak robot által földjeiket. Azom- 
ban , mert külömböznek az ország’ részei, mind a’ föl
dek’ , mind a’ nap-szám becse’ tekintetében, és azon egy 
tájékon, az idők, a’ körül - állások ezen külömbözése* 
ket nagyon változandókká teszik, (melly különbözések
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nagyobb mértékben ’s mindenütt gyakrabban ’s észre-ve- 
hctőbb ugrásokkal fordulnak - e lé ; hol csekély még a’ 
szorgalom, ’s a' kereskedés nincs eléggé egy-formán el
terjesztve,) nem ötlik úgy szembe ; mi mértékletes a’ ro
bot haszon-bérhen, a"' taksás által tartatott javakéit és mind 
azon haszon-vételekért, mellyeket az urbárium szerint a’ 
birtokosnak tulajdonába! vészén. I)e mivel más teher is 
fekszik, a’ köz teher tudni Ilik a’ haszon-bérlett földe
ken, mellyet külőmben a’ földes-nr viselne, ha ezen föl
dek’ haszon-bérét, a’ taksásnak által nem adta volna; 
oda üt-ki az egész kérdés, hogy a’ két teher egygyütt vé
vé, melly a’ taksáson fekszik, az ország’ mostani közö
sülés! , kereskedési, és forgásban lévő pénz’ mennyiségi 
állapotjában a’ pénz forgása’ sebességéhez képpest az 
egész országra nézve, felette nagy e , vagy sem? és mi
csoda idomzatban áll ez a’ két teher ? —  A ’ felvetések’ 
barátja lévén a’ Szerző, ezt kelle vala felszámíta
ni. Ha részre-hajlatlanul, lelki ösméretesen tétetnék e’ 
felszámítás ? vagy az következnék, hogy mértékeden a‘ te
her, vagy az hogy nem; ha az utolsó? és még is hallat- 
tatnának vidéki igazságos panaszok? akkor a’ porták 
jobb felosztásában lehetne találni segedelmet; vagy ta
lán még inkább a’ nagyon szövevényes és már,azért is 
javítandó adózói rend-szer’ együgyűbbítésében; ha pedig 
vagy az egygyik vagy a’ másik teher’ , vagy mind a’ ket
tőnek mérték-felettisége kisülne, ott kellene segíteni, 
hol azt ez a’ mérték-felettiség megkívánná, mert a’ köz
adót is alább lehet szállítani, és a’ nemesség is részt ve
het törvény által a’ belső igazgatási költségek’ vitelé
ben, valamint az utak’ , hidak’ , csatornák’ , ez vagy 
amaz módon cszközlendő készítésében és fentartásában , 
’s így a’ belső úgy nevezett ut i , vízi, és vásár-vám ok’ 
az ország-gyűlésén meghatározandó alapok szerint tör
ténendő fizetésében ; meri a’ mi az ország", akár rendes ,
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akár rendkívüli személyes védelmet illeti} ez a’ nemes
séget , amaz a’ taksásságot ille t i , és egygy olly or
szágban, hol a’ katona-szedés fogdosás által történik, és 
annyi nemes a’ rendes katonaságnál szolgál, a’ védelem’ 
terhe a’ nemesség és taksásság között alkalmasint ellen
súlyban vagyon} ha pedig béhozatnék az évbeli szolgá
lat a’ rendes katonaságnál, akkor az egyenlítésre nemkí- 
vántatnék-meg egyéb, mint az, hogy a’ nemesség és tak
sásság számának idomzatja szerint, a’ nemesség is a’ 
rendes katonaságnál bizonyos ideig szolgálni tartoz
zék , ( a’ nemesi felkelés, mint rendkívüli védelem, az 
eddig vagy ezután még jobban meghatározandó törvényes 
esetekben, háborúkor nemesi teher maradván) vagy hogy 
minden esztendőben béke-kor, mind gyalog, mind ló
háton bizonyos cze'l-arányosan kiszabott idő-szakaszok
ban , fegyver-gyakorlásokat űzni köteleztessék.

De mind ezen felszámításokbul (ha a’ státus szük
ségei kipótlása’ tekintetiben is tétetnének) nem kellene 
kihagyni a’ magyar Királynak azon jövedelmeit honunk- 
b u l, mellyek a’ törvény szerint felséges személye és 
trónja fénnyé’ fentartásán fe ly ű l, a’ végre-hajtó hata
lom által téjendő köz-költségekre szánattattak, és ha 
ezek szerint akarna valaki szoros felszámításokba eresz
kedni , nem gondolom hogy megmutathatná a’ taksásnak 
földes - urátul törvényes nyomattatását hazánkban } jó lle
het nem tagadom, hogy akár hibák, akár viszsza-élések, 
a’ köz és urasági terhek és igazgatási költségek viselése’ 
felosztásában , mind történnek, mind pedig történhetnek , 
és hogy jobb lenne mind a’ földes-urnák , mind a’ tak
sásnak dolga, ha nem történnének, mert olykor mél
tán panaszolkodhatik a’ taksás, olykor ellenben mél
tán a’ földes- ur, néha mind a’ kettő} némelykor itt 
van az igasságos panasz, amott pedig nincs} és meg
fordítva. A ’ mi pedig a’ státus’ rendkívüli nagyobb sziik-
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ségeit illeti az elmúlt nagy háborúk miatt, (mellyeknek 
elkerülhetetlenségéről, és következéseirül csak a’ jöven
dőség hozhat legtisztább Ítéletet) azok is kevesedhetnek 
az egész monarkhiára nézve, kivált az úgy - nevezett 
(Staatshaushaltung) az az : státus-hivatali költség’ keve- 
sitése által. Magyar-országban ugyan kevesebbe kerül 
idomzat szerint az országló-széknek a’ belső - igazgatás , 
mint az örökös-tartományokban ; de még az állandó ka
tonaság is , és az annak béke-kori tartására szükséges 
kormány-széki költség is kevesitethetik, a’ rendes sereg
nek csak inagvát (cadres) fentartván békesség’ idejében, 
úgy mindazáltal ; hogy ennek világosságban tartása 
(Evidenz - Haltung) sőt csupán csapatos, nem költséges 
év-szerinti gyakorlása inellett, mind ez, mind a’ rendkívüli 
nemes katonaság, (az úgy hivott ország-oltalmi rend-szer 
(Landwehr-Systein) országos alkotmányunk és honni in
tézeteink’ szelleme szerint fenállván, és mint tartalék-se
reg szint-ugy évről-évre gyakoroltatván) az ország’ védel
mére mindenkor nyomban fordittathassék. Ezeket csak 
-futólag akaróin kijelelni; legalább senki-se fogja ócsá
rolhatni félelmemet a’ mélyebben ható vi’sgálatoktul, sen
ki se fog vagy részre-hajlássál, vagy fösvénységgel vá
dolhatni.

Minden ész-képnek , minekelőtte végre-hajtható kön
töst vehessen magára, fejünkben megfoghatandóvá kell 
válnia; további nyomozások faragják-ki azt azután mind 
jobban-jobban egész kiterjedtében minden oldalról, és 
igazítanak rajta, ’s kikerekítik, jó l megfontoltt alkal
maztatások által. Csak így léphet a’ lélek’ és szellem’ or
szágából a’ mindennapi életbe , a’ J ó , a’ Hasznos, minden 
oldalu tekintetek után; mind az egészre, mind a’ részele
tekre, mind pedig mind-ketteje" öszSze-hangzására nézve.

A z a z  okoskodás tehát, hogy Magyar - országban, 
a’ termékeny /öld kiterjedése és mennyisége oly bő, hogy
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annak csuk haszon nélkül fekvő része is gazdaggá tenne 
más nemzetet, 's hogy ez kérdést pem szenved, mert nem 
vélekedés , vagy okoskodás, hanem száraz , és csalhatni-’ 
lan számolás' tárgya, magában ugyan igaz; de Magyar-* 
ország’ mostani körül-állásaihoz alkalmaztatva semmit-se 
nyom, mert nem maga a’ föld’ bősége, és termékeny- 
se'ge szerzi-meg a’ sok termékeket és p én zth an em  a’ szór-* 
galom; ott pedig nincs, és nem lehet nagy szorgalom, 
hol a’ belső e's külső kereskedés olly állapotban van, 
mint Magyar-országban. Hol hazánkban többet hoz e's 
többet hozhat-be a’ kereskede's, ott nagyobb a’ szorga
lom , ha bár nem virágzik is ú gy, mint virágozhatnék, 
és ha ott elallyasodik a’ birtokos javaira nézve, azt an-* 
nak kell tulajdonítani, hogy vagy nem tart arányt köl
tségei, és jövedelmei között; vagy hogy tunya és élbe-* 
tetlen, vagy őseiről sok adósság maradt re á ; vagy rósz 
időben jutott birtokához , vagy szerencsétlenség üldözi; 
vagy ereje fe lett, vagy tudatlanul és szerencsétlenül 
lendíti dolgait; vagy hogy végtére a" pénz’ viszontagsá
gai nagy és nehezen orvosolható csorbát ejtettek rajta. 
Ezen kategóriákba lehet hozni minden olly esetet. Egygy 
a’ pénzbeli hitelről szálló könyvben tehát, nem azt a’ 
kérdést kellene tenni, miért van ez így, 's ennek úgy 
kell e lenni, vagy falán nem kellene P mert azt minden 
tudja hogy nem kellene; hanem azt kéne kérdezni: mi-* 
nekutánna úgy va n , mint lehetne ezen segíteni; még 
pedig úgy segíteni, hogy más részről több kárát ne vall
ja  az ország, mint a’ várt haszon lenne? Éppen azért, 
mert csak a' gyenge szereti őn-magát, az erős pedig 
egész nemzeteket hordoz szivében, éretten kell megfon
tolni minden ország’ fekvését, lielyhezetét, öszszc-küt- 
tetéseit, és ezeknek megfontolása m ellett, minden inté
zetnek mind jó ,  mind rósz következéseit mérő-serpenyő
be tenni; csak így lehet osztán kitalálni, miképp’ , inl»
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nő módosításokkal, mikor, és h o l, ás miilyen mértek
ben hasznos vagy káros valainelly intézet? mert sok 
dolog nem lehet most még másképp’ Magyar-országban, 
mint a’ mint van; valamint több dolog nem lőhet más
képp’ Angliában, mint a’ mint van; mivel ott is , itt is 
üszsze-köttetésben állanak a’ bonni dolgok, és a’ nem
zet’ külső ’s belső köríil-állásaitul függenek. Emitt is , 
amott is találkozik malum bene positum, valamint bo
nnal male positum. Onnan se lehet hát minden jót egy
szerre ide behozni, mert az a’ jő  ott más itteni előzmé- 
nyes intézetek nélkül, itt nálunk malum male positum 
lenne; de némely dolog mind ottan, mind itten javul
hatna, akár eredeti igazítás, akár okos ált—vitel és al
kalmaztatás mellett, az ország systemájának akár el
rontása, akár gyengítése nélkül. Külömböző fekvése, 
helyheztetése, és a’ szomszédokkal öszsze-köttctése min
den országnak. Ha ezen bárom dolog’ változtatása nem 
függ tőlünk , külömböző intézeteket is kíván ezek' követ
kezésében minden ország, és így nem lehet egygylk or
szágim] mindent a’ másikra alkalmaztatni, vagy legalább 
nem egyenlő mértékben, egyenlő módosításokkal, és 
minden időben. Isten agy akarta, hogy a’ nemzetek’ 
fekvése i s , geniusa is külömbözzék; de abbul nem kö
vetkezik, hogy minden nemzet, és annak állapotja a’ 
maga fekvése, helyheztetése , öszsze - köttetése , és ge
niusa szerint ne tökéletesedhessék , és már ezt eszköz
leni a’ nagy eszű, nagy hatalmú, nagy béfolyásu em
berek’ dolga, Ha tehát a’ Szerző ezt a’ húrt meg akarta 
pendíteni, nem csak a’ nomzetet, hanem szomszédi ösz
sze - köttetéseinket is tekintetbe kellett volna vennie; 
vagy pedig megmutatnia (a’ mi alkalmasint megmutatha
tó lett volna) hogy nemzetünk’ hazafiusága elégséges 
lenne, legalább belső kereskedésünkön, és szorgalmun
kon , a’ hitel, meg más módok által segíteni, és hogy
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erős, álhatatos nemzeti akarat mellett csupán ön-erőnk-; az 
re támaszkodva, romlásunk’ eltávoztatásával, külső ke- me
reskedés nélkül, (melly nem tőlünk függ) legalább nagy el
részben nem csak ellehetnénk, sőt virágozhatnánk is. jo
Szép valóban e's hasznos a’ nagy következesek3  okait ki- tai
keresni, e's az idő-járás e's azzal üszsze-kötött történe- hit
tek3  minden szövedékeit, fonódásait, 3s az egész esetnek bei
kezdetétül fogva végéig mintegy csont-vázát e's alakját s z í

felállítani;  de felette vigyázni kell az illyetén nyomo- áll
zásokban és taglalásokban, ne-hogy a’ következéseket mi
okul, az okokat pedig következésül vegyük. Lehet még inj
akkor is ezt a’ felváltást tenni, ha léptsőnként tesz- ny
szűk a’ vi’sgálatokat $ hát-ha még szökdétselünk ? ! szí

A ’ Szerző, pénzbeli öszsze-köttetéseink hibás elrende
lésében , és az abbnl következő tökéletes fogyatkozásában 
minden hitelnek, találja azt a3 hijányt, melly oka gaz- K
dasági elállyasodásunknak, és melly miatt nem folyhat- ve

nakjó következések nemzeti szorgalmunkra, a3 hitel3  hi- fe
jányában látja minden erkölcsi romlotságunk3, és lelki ki
ullyasodásunk3 egyik fő  okát is. Szerettem volna , ha ezt 111
a’ tárgyat nemzetem’ számára jobban kimagyarázta lé- h;
gyen. Én a’ hitelt, két okbul tartom szükségesnek , t : i : 
mind a’ jő  gazdára, mind a’ tékozlóra nézve. A ’ jó  gaz- p* 
dára azért, hogy jószágának becsét nevelhesse 5 a’ tékoz- e 
lóra pedig, hogy magán fundamentomosan segíthessen, jn 
mert a’ hol hitel van , ott kevesebb kamatot fizetünk ; é 
ott tehát könnyebben lehet lassan-lassan mind adósságot n 
leróni, mind pedig birtokot javítani, és így jövedelmet v 
nevelni, ’s ennél-fögva többet tenni a‘ K irály ’s Haza’ , a 
sőt az ön-maradék’ javára is ,  és mivel a’ hol jó  hitelbeli c 
intézetek vannak, nem lehet oly könnyen megcsalni a’ D 
hitelezőt; természetes következés, hogy a’ tékozló té- g 
kozlásában vigyázóbbá tétetik , és takarékosabbá válik $ k 
a’ hitelező pedig készebb pénze’ költsön-adására. De nem £
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az a’ kérdés hogy van e szükségünk hitelre vagy sem ?' 
mert akár-melly fentemlített okbul allyasodicí legyen is 
el valaki vagyonára nézve, a’ tékozlónak szint'-ugy mint a’ 
jó gazdának hitelre szüksége vagyon, ha dolgait javí
tani ’s szorgalmazhatni akarja; hanem a z , micsoda pénz 
hitelbeli rend-szer, és minő mértékben, minő kiterjedés
ben , miilyen mozdításokkal alkalmaztatható Magyar-or
szágra, fekvése, helyheztetése, a’ szomszédokkal fenn
álló öszsze - köttetése , és sarkalatos törvényei szerint? 
mert még más nemzeti javak is találtatnak a’ szorgalmat 
ingerlő gyönyörűséges, és könnyű élés-javainak remé
nyein fe lyü l, mellyeket nem kell feláldozni ; hanem ösz- 
sze-hangzatba hozni az élet" többi javaival,

Nec propter vitáin, vivendi perdere causas.

Körül-állásaitul függ az valamely nemzetnek, könnyebben 
vagy nehezebben lehet é a’ nemzetiséggel, a’ nemzet’ 
fennmaradásával azt az. öszsze-hangzást eszközleni. So
kat mondhatnék még ezen tárgyrul, 'de az a’ baj ezen 
mustrálgatásban } hogy a’ Szerző mindent bátran kimond
hatott, nekem pedig sokat csupán gyanittatnom kell.

Azomban nem tartóztathatom-meg magamat a’ Szerző’ 
példája szerint, (inellyet a’ lovakról irt könyvében adott,) 
egy levél’ közlésétől. Ezt egygy igen elm és, egy kicsit 
még vad tüzű, de ha letajtékozza magát szép reményű 
és tanult fiatal embertül (ki még csak most kezdi magát 
mindég jobban-jóbban gyakorlani a’ Franczia nyelvben) 
vevém. Kitetszik abból legalább, hogy találkoznak még 
a’ hazában fiatal szívek, kik nem csupán a’ jobb lét’ ke- 
cseinél fogva és miattok kivánnyák honnok’ emelkedését. 
Mivel azomban alkalmasint több ember él most a’ vilá
gon, és így Hazánkban is ,  ki csupán ön-jobb-léte’ utján 
kész valamit tenni hazájáért} a’ tapasztaltabb Gróf 
Széchenyi Istvánnak is igaza van, ha a’ jo b b -lé t rémé-
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nye'nek kecsegtetései által kívánja honnát e le -v in n i; 
mind pedigv.nnek a' tapasztalatlan fiatal embernek meg 
lehet, engedni, hogy ön-e'rze'se szerint itélgeti a’ nála ta
pasztaltabb embereket. O nála me'g csupán-osak a’  szív 
beszel, ugy-mint Gr. Széchényinél is bizonyosan sokáig 
beszéllett, míg több ember-ösméretet nem szerzett ma
gának ; ekkor osztán (mint történni szokott) hihető a’ 
túlsó oldalra ment által , a’ csupa hideg ész’ pártjára; de 
nem lehet a’ nagy lelkű embereknek, valamit meg nem 
tartania’ régi szívességből, és azért nem csak becsmérli, 
és kaczagja; de hellyel - hellyel sajnálja is megvetőleg 
nemzete’ enneneseit. A z érzetek’ , és gondolkodás’ ezen 
fokain megy keresztül e’ bojtorjános világon minden na
gyobb lelkű ember’ láng-tüzü elméje. Serdülő ifjúsá
gunkban merő érzet vagyunk , azután tál-testiesekké (me- 
taphisikusokká) válunk, továbbad mindent mathematikai 
mértékre akarnánk venni 5 csak később látjuk rövid éle
tünk’ pályáját keresztül - futva, hogy se nem nyerhe
tünk, se nem adhatunk boldogságot, merő bellyebb vo- 
nultt ész-fogatokkal (abstractiőkkal), merő számvetések
k e l; és csak azután közelit ismét az ész a’ szívhez, és 
a’ szív az észhez. Nem mutatunk, h a-csak nem kínsze- 
rittetünk, akár becsmérlő szánakozást, akár sajnálkozó 
becsmérlést akár ki aránt is ; megtanulunk magunkba be
lé kaczagni, legfellyebb csak külsőleg inosolygani, és 
mind kiméivé tanácsolni, ’s felvilágosítani, mind pedig az 
érdemetleneken is nagy lelküleg segíteni. íme a’ levél: *)

#) On <iifc que le bal dans la nouvelle salle de la Börse était 
magnifique, —  je le veux bien erőire, tant la salle est béllé 
et spacieiise, en unmot, l ’entler appartement est fórt com- 
mode , grand, et trop brillant pour un pays oii 011 trouve aus- 
si des personnes, qui ne mangent de la viande que deux 011 
trois fois dans une année.
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v,Mondják, nagyon pompás vala a" börze' t ij  palotá
jában adott b á l, —  könnyen hiszem, olly igen szép és ter- 
jedékeny a’ szála , egy szóval az egész hely-fekvés fe
lette alkalmas, nagy} sőt igen is fényes olly egygy or
szágban, hol oly személyek is találtatnak, kik csak két- 
szer vagy háromszor esznek húst esztendőt által. Tartok 
tőle, ne hogy Hazánk boldogsága’ megállapitóji valaha 
egyebet lássanak virágozni Honnunkban a’ börze’ torná- 
czán csuprokba felállított virágoknál. Valóban nj bernit 
nagy emberek ezek, kik (úgy látszik nekem) inkább kar
székre születtek, abban henyécskén lankadni e's csinosan 
szunyókálni, vagy más által kiűgyesitett lovon magokat 
hordoztatni} mint törvényeket oly Hazának javallani, 
mellyet nem szeretnek} de a’ mellyben úgy szeretnék 
mulatni magokat, mintha Angliában lennének, az álta-

J e  c r a iu s  fo l  t qúe c e s  fo n d a te u r s  d u  b o n h e u r  d e  le u r  p a t r i e ,  

n ’y  v o y e n t  ja m a is  H enrii- a u tr e  c h ö s e  q u e  l e s  f leu rs  q u i s o u t  

d ev a n t la  B o i s e .  E n v e r i t d ,  c ’e s t  un  non'veau g e n r e  d e  g ra n d s  

h o n in ie s , n e 's , f a ’ c e  q u 'il  m e  s e n ib le )  p lu tá t  p o u r  s e  j e t e r  

n on ch a lan in ren t d a n s un fa u te i i i l  , e t  y d o rm ir  e le 'g a tu m e iit, o u  

b íen  m on ter  un c h e v a l  d r e s s é  p á r  un a u tr e  ; q u e p o u r  p r o je -  

tér d e s  lo is  á un  p a y s  q u ’i l s  n ’a im e n t  p á s ,  m a is  d a n s  le q u e l  

i!s v o n d ra ien t s ’a n iu ser  a u s s i  b ie n  q u ’en  A n g l e t e r r e ,  —  p a y s  

qu’ils  a d m ir en t —  m a is  q u ’i l s  im itc n t  p r iu c ip a le m e n t  d a n s s e s  

p a r is ,  n ’a y a n t  n i a s s c z  d e  p r u d e n c e  ,  p o u r  l ’im ite r  d a n s  sa  

p reV o y a n ce ,  n i a s s e z  d e  v e r tü  p o u r  im it e r  só n  z é l e  p o u r  le  b ien  

p ublic e t  l a  g lo ir e  n a t io n a le  , —  d e  s o r t é ;  q u ’en  p e u  d e  te m s  , 

on sa u ra  g a g n e r  e t  p e r d r e  a u  j e u  ,  e t  d a n se r  t o ú t  a u s s i  b ie n  á  

P e s t ,  q u ’á  L o n d r e s  m a is  l e s  c h e m in s  r e s te r o n t  d a n s  le u r  

état a n ti-b r it ta n iq u e  ,  on  c o n t in u e r a  d e  d o n n e r  e x c lu s iv e m e n t  

de p ié c e s  a lle m a n d e s  d a n s  l e  th d a tr e  d e  l a  c a p ita le  ,  e t  t o u t i r a  

e n n i e  a u tr e  f o is .  —  S i c e s  h o m m e s  a s p ir e n t  á  1’ in im o r ta l i té  ,  j e  

le s  p la in s ,  c á r  i l s  m o u r ro n t a v a n t  q u e  d e  d e s c e n d r e  d a n s  le  

tom b eau . D u  r e s t e  ,  s ’i l s  p e n s e n t  q u e  c ’e s t  a s s e z  d e  v iv r e  

a g r é a b le m e n t ,  a lo r s  j e  n e  d is  r i e n ,  s i  n o n  q u ’i l s  n e  s o n t  p á s  

des gran d s h o m m e s ,  m a is  d e  g r a n d s  a n im a u x  r a ff in ő s . —
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lók csudáit tartományban, inellyet főképp’ pe'nzt nyer
hető fogadásokban követnek; szűkölködvén elegendő okos
ság nélkül, előre-látását, vagy elegendő erénnyel buzgal
mát a’ köz-jó, és a' nemzeti dücsősség eránt utánozni; 
úgy hogy rövid üdőn úgy fog lehetni veszteni, nyerni, 
’s tánczolni Pesten , mint Londonban; de utaink megma- 
radandanak britanniatlan helyhezetokben, ’s folytában 
kirekesztőleg német játék darabok fognak játszattatni a’ 
fő városban; és Minden, eddigleni áliapotjában fog sin- 
leni. Sajnáltam ezeket az embereket ha halhatatlanságra 
vágynak, mert meghalnak még minekelőtte sírba szál
lottak. Ha egyébiránt, elég nékik mulatságosan és ked- 
ve-töltőleg é ln i, balgátok; csak azt mondom, hogy nem 
nagy emberek, hanem kitinomított nagy állatok.”

Néhány a’ tárgyat megelőző észre-véte- 
lek. — Lap 27,

Kár ugy-inond a’ Szerző, hogy a bölcsesség' és 

igasság' némely hasznos mondásait, ajkainkon, nem 

szivünkben hordozzuk, és égy Tettben nem gyakoroljuk 

beszédeinket. Kiterjeszkedik p: o: a ’ legrégiebb hét Gö

rög bölcsek’ példája és a' Delphószi jóslaté tanácslása 

szerint az Ön-isméref szükségét és hasznát mutogatni. 
Fejtegeti, mint kivántatik-meg ahoz nem csak ön-szemé

lyünk, hanem minden körülményeink, és minden körül- 

lévöink ösmérete i s ,  hogy helyhezetinkben, és ősz sze

li öttetéseinkhen mindent , mindég házi eszünk szerint tse- 

lekedhessünk, melly tudomány híjjá miatt látunk úgy
mond, annyi különben j ó  atyát, ki egyéburánt nem j ó  ha

zafi ’ s a ’ t.’  A ’  tselekvés (folytatja) szoros Öszsze-kötte- 

tésben á ll magunk' ’ s körül-állásaink miben -  létivei, ’s 

csak ebbül folyhat józanon. —  A ’  ki magát nem ösméri,
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’i katonává le tt, az hihetőleg a csatában meg nem j e 

len, hanem hátul az ispotályban f o g  vesztegleni, vagy 

elö-haladáskor a ’ hát-megetti, hátra-vonúláskor pedig a ’ 

hátra-vonúló elöli csapathoz f o g  keredzeni. Meg több 
más tréfásabbaknál - tréfásabb példákat hord-clő a’ Szer
ző, ön-isméretünk, és minden körülményeink kitudása 
szükségének megmutatására, melly szép eszméletnek 
csak az a’ vége, hogy egyik m agát, másik hazáját, a’ 

harmadik huzafait nem ösmérte; de az eszközökrül, mel- 
lyek ün-esinéretre és minden körülményeink’ kitanulására 
vezetnek, egy szót se száll} ez pedig veleje a’ dolognak, 
mert ön-magát, meg kürnyiilményeit jó l kiösmerni vala
kinek, felette nehéz, és jó l mondja egy Franczia író i 
„Soha-se borultabb az ember’ Ítélete, mint midőn ön-tu
lajdonságait szem-ügyre veszi.”  Csallják mások’ kiméllé- 
sei, ön-részre hajtása vakítja, és szem-lövetei szüksé
gesképpen arányban lévén bélátásával} azokkal csak azon 
ábrázatban, mellyet egyedül tart valódinak, fogja-fel a’ 
tárgyakat. Abból indulván-ki a’  mit észre-V ett, (pedig 
sok dolgokra tekint az égnek Istene, mellyeket Bernát 
nem lát) azt hüzza-ki: hogy nincs igaza, ki nem úgy mint 
maga gondolkozik} annál bizodalmasabban hiszi pedig 
ezt, mert a’ középszerű emberek’ véleményei, Szüksé
gesképpen a’ sokaságéi is. Csak a’ bölcs bizatlankodik 
látása’ módjában, és ezen kétléssel kell kezdenünk 
lassan-lassan magünkba szállanunk, magunkat rajta kap
nunk hibáinkon, ’s szakadatlan törekednünk, lírányin
kat sorban és vagy egygyiket a’ másik után orvosolni, 
vagy legalább egygyikét a’ másika által mérsék- 
leni. a)

i) L’homme n’est jamais pilis offusqué dans ses jugemens, que 
lorsqn’il considere sés qualite's personelles. Les ménagemens 
d’autrni le trompent, sa propre partialité l ’avengle , et són 
conp d’oeuil necessairement au nirean de són savoir , n’apercoit
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Isméid nem kétlem a' Szerző, Franklin'javállatját 
az erkölcsi tökéletesedésről, nem kőtömbén már Pytha- 
gorásnak halgatást és ön-magunkra fordítandó \ i’sgalatot 
tanácsló Pend-szábásait, de még ezeknél is jobb, (mivel 
semmi-scm könnyebb az ön-csalásnál) egy baráttal ösz- 
sze-állani ön-kiösmértetésünk végett. Bár mi nehéz e’ 
mesterség * és jóllehet akármi más tudományban kön
nyebb légyen sikeresebb elő-menetelt (pedig rüvidebb üdő 
alatt) tenni, mint ebben $ még is jó  legalább megpróbál
ni, és én próbáltam egykor 5 a’ mint Berzevicíy Gergely
nek egygy ide rekesztett hozzám irt levele mutatja.

Sok éven keresztül, mind ez-előtt t mind az-után le
veleztem én ezen nagy érdemű barátommal az effélék fe
lett is 5 és legalább a' közlött levelet akartam a’ feledés’ 
veszendősége alól kiragadni. Mi jó l mondja Metastasioí

‘Patti cariuti il crineí

,}Siamo fancialli ancor”

t íg é s z é n  h ő  h a jja l e l l e p t e  fe jő n k é i  

F o ly v á s t  s ír u n k ig la n  c s é c s e m ő s ö k  v a g y u n k é

A ’ levél, mellynek franczia originálját (mert jóllehet 
csak igen középszerűen birta a’ franczia- nyelvet B; G,

l e s  o b j e t s ,  q u e so fts  u n e  s é u le  fa c e  ,  q u i lu i  p a r o it  l ’u n iqu e  

v e r it a b le .  E n  n e  p a r ta n t  que!, d e  cc  q u ’it  v o i t  (et múlta sol 
adspicit quae licrnardus non videt) i l  c o n c l u t ,  q u e  q u icon -  

q a e  n e  p e n s e  p á s  c o n im e  l u i ,  a  t o r t ,  e t  c e la  a v e c  d ’autant  

pluS  d e  c o n f ia n c e ,  q u e  l e s  o p in io n s  d e  l ’h o m m e m e d io c r e  doi- 

v e n t  n é c e s s a ir e m e n t  é tr e  p o u r  l ’o r d in a ir é  c e l l e s  du  p ilis  grand  

n o m b r e . —  L e  s a g e  s e u l ,  s e  d e fie  d e  s a  n ia n ie r e  d e  v o i r ,  et 

c ’e s t  p á r  c e  d o u te  qu ’i l  fa u t  c o m m e n c e r . —  H fa n t  reu trer  

p e u  a  p e u  en  S ó i ,  s* a tr a p e r  su r  s e s  fa u teS  ,  e t  ta c h e r  co n tin u e l-  

le m c u t  d e  c o r r ig e r  l ’u n e a p r é s  l ’a u t t e  ,  o u  au  in o in s  balaneer  

l ’une p ár l ’a u tr e . —
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azon írni nagyon szeretett) a’ jegyzékben közlöm *) ma
gyarul így következik:

Jó reggelt igen kedves Barátom!

Mikor akaratunk’ sőt tudtunk’ ellenére személyünket 
kisérő hijányink’ eltavoztatasa végett, tökéletesedésünk’ 
vágyja minket a’ barátsághoz utasít, eléri akkor e z , va
lódi és magához méltó czélját.

*) tto n  jo u r  m on  t r é s  c h e r  a m i !

Q tiand on e m p lo y e  l 'a m lt ié  a  s e  p e r f e c t io n e r  d e  p i l i s  en  p lu s ,  

a é c a r te r  l e s  d e 'fau ts ,  q u i n o u s  a C co m p a g n en t m algre' l io n s  ,  

e t  m em e S an s q u e n o n s  l e  s a c l i i o n s : c ’e s t  a lo r s  q u e  l ’a m it ié  

a te in t  só n  b ú t  v é r ita b le  d ig n e  d ’e l l e  m érne.

J e  c r o is  q u ’ á c e r ta in s  e 'gard s n o u s  s o m m e s  to n jo u r s  d e s  

en fa n s : e t  n o u s  n e  s o r t ir o n s  d e  l ’e n fa n c e  q u ’a v e c  la  m ó r t.  

L o rsq u e  n o u s  n ’a v o n s p lu s  d e  G o u v e r n e u r s  ,  c e  n ’e s t  p á s  q u e  

iibus n ’a y o n s  p lu s  d e  f a u t e s  á  c o r r ig e r ,  n o u s  r e s to n s  to u -  

jo u r s  d a n s u n  E t á t  d ’ E d u c a t io n ,  e t  s i  c e  n ’e s t  p á s  u n e  h o n te  

d e  c o n t in u e r  ü a p p ren d re  á  e t u d ie r :  s ü r e m e n t  c e  n ’en  s e r a  n on  

p lu s  d e  p e r fe c t io n e r  la  m o ra lite - ,  e t  l e s  m o e u r s .

L a  J e t in e s s e  p a s í é e ,  c ’e s t  l ’a m it ie ' ,  e t  p e t it  -  é t r e  e l l e  

s e u l e ,  q u i p e u t  a id e r  l e  m ie u S  ,  c e t t e  c o n t in u a t io n  d e  l ’ E d u -  

ca t io n  d e  s ó i  m érn e.

A in s i  m on  a m i ,  j e  v o u s  f a is  l a  p r o p o s it io n  s u iv a n t e :  n o u s  

n ou s d ir o n s  n o tr e  J u g e m e n t ,  l ’un s u r  l ’a u tr e  a v e c  s in c e 'r ité  : 

en n o u s  o b s e r v a n t ,  n o u s  ta c l ie r o n s  d e  n o u s  a p p r o fo n d ir  e t  

n ous n o u s  c o m m u n iq u e r o n s  l e s  r é s u lta tá . L e s  o b je ts  d e  n o s  r e -  

m arq nes s e r o n t : l e  s a v o ir  en  g e n e r á l ,  l a  to u r n u r e  d e s  ld e 'es  ,  

e t  d e s  s e n t im e n s  ,  l e s  m o e u r s ,  la  m o r a l i t é ,  le  c a r a c té r e  ,  ba$  

2$efragen , bie C a u n e , bér I tm g a n g . —  11 p e u t  a r r iv e r ,  q u e  

l ’o b ser v a teu r  l e  p lu s  c la ir  v o y a n t  s e  tr o m p e  : II a rr iv e  q u ’en  

n ou s o b s e r v a n t ; n o u s  n o u s  t r o m p o n s ,  n o u s  m ém e s  : 11 e s t  

d o n c d u  d e v o ir  d ’é c o u t e r  a v e c  p a t ie n c e  l e s  r e m a r q u e s  d e  só n  

a m i ,  e t  d e  l e s  p é s e r  —  m a is  l ’a m i n ’a  p á s  j d r o it  d ’e x i g e r ,  

que l ’a u tr e  s e  r a n g é  su r  só n  a v is .  11 s ’a g i t  d e  c h e r c h e r  ,  e t  d e  

tro u v er  la  v e r it é  d ö n t  l a  c o n n a is a n c e ,  e s t  un  d r o i t  in d iv i-  

d n e l , e t  in a lie 'n a b le . 2 > a n í gen u g  beüt S r e t tn b e , bér tm  © eg em

3
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Úgy hiszem, bizonyos tekintetben mindég gyerme
kek maradunk , és gyennekségíinkbiil csak halálunkor fo
gunk kilépni. Nem vagyunk azért a’ hibák’ fogytában, 
mert a* nevelők’ kezei alól kikerültünk, és mintha nem 
volna már ekkor javítani való bennünk. Mindég nevelést, 
kivánó állapotban maradunk, és ha nem szégyen foly
tatni a’ tanulást, és tudomány szerzést, bizonyosan 
szint-ugy nem lesz erkölcsiségünket és erkölcseinket, 
tökéletesíteni.

Eltelvén ifjúságiink, talán csak a’ barátság maga 
a z , a’ mi leginkább segítheti nevelésünk’ folytatását, 
és így barátom a’ következő javallatot terjesztem előd
be. —  Egyenes szívüséggel közölni fogjuk magunk kö
zött egymásról hozott i( életeinket 5 vi’sgájván egymást 
majd iparkodunk magunkat kitanulni, és kihozásainkat 
egymásnak tudtára adjuk. Észre-vételeink’ tárgya lesz 
egygy-átallyában a’ tudás, az ész-képek’ és érzetek’ for
dulatai , az erkölcs, az erkölcsiség, a’ lelkűiét, (cara- 
ctere) a‘ maga-viselet, szeszély, és a’ társalkodás. Meg
történhetik , hogy a’ legnyitottabb szemű szemlélődő csa
latkozik , sőt magunkat vi’sgálván magunk is csalatkoz
hatunk. Kötelesség hát a’ jó  barát’ észre-vételeit türelem
mel végig halgatni és fontolgatni 5 de nincs a’ jó  barát
nak jussa megkivánni, hogy véleményéhez a’ másik jó  
barát is á llyon , az igasság’  keresésén és eltalálásán for
dul minden, mellynek ösmérete, vagy gyanítása, sze-

geroidjt m it bem G g o ism  itttS a u fm etffam  m a g it. J e  r o n s  p r ie  

<1onc m on  a m i d e  m ’e c r ir e  a v e c  f r a n c h i s e ,  s a n s  au ó n n  o rn e -  

m e n t ,  v o t r e  J u g e m e n t  su r  m o i ,  e t  d e  m ’ in d iq u e r  l e s  d e -  

fa u t s  ,  q u e  y o u s  c r o y e z  m ’a v o ir . Y o u s  m ’o b lig erest in t i  n e m e n t ,  

e t  s i  v o n s  l e  d e s i r e z ,  j e  f e r a i la  m erne c h o s e  á  l ’égard  d e  y o u s . 

A d ie u !  p o r te z  y o u s  b i e n ,  e t  c o n t in u e z  d ’a im e z  v o tr e  am i 

G r e g o ir e  B e r z e v lc z y .  T á l l y a  5  N o ie m b .  1 7 9 9 .



35

mélyes igyekezet’ következese, e's ezen személyes igye
kezet, elidegeníthetetlen jus. Elég hála a’ jó  barátnak, 
ha az ennense'g’ ellen-sullyam ellett, minket ön-magunk- 
ra ligyelmetessé tőn.

Kérlek hát barátom, írd-meg nekem nyílt szívvel, 
e's minden czifra nélkül Ítéletedet rólam , ’s utasíts hi
báimra , mellyeket bennem találsz; ve'ghetetlen leköte- 
lezesz, és ha kívánod szint’ azt fogom tenni irántad. 
Isten hozzád, üdvöz lé g y , és meg ne szünnyél szeretni 
barátodat Berzeviczy Gergelyt. Tállya , November’ 5-ke'n 
1799.

Haláláig tártottak ezek a’ viszszonos gyónások és 
gyóntatások, de azért se nem emésztették-meg, se nem 
szakaszták félbe tartós és szíves barátságunkat a’ visz- 
szonos sűrű pirulátok. Hányszor értük utói egymást az 
ön-szeretet’ természetes és azért megbocsátható menedék- 
jeiben; de hányszor a’ sokkal vétkesebb ennenség’ hiúsá
gain , sőt a" kevélység’ daczczain is !!! ?

Igaz, a’ mint a’ Szerző mondja, nem azért j ó  vala

mi, mert vagy u j vagy régi, sőt az idő mutatja-ki leg
inkább, valaminek j ó , vagy rósz voltát; de van sok tűr
hető dolog a’ világon, mellyet vagy az öszsze-kötteté- 
sek tesznek tüflietővé, maluin benő pósitum , vagy pedig 
a’ veszedelem’ félelme, hol lassan változtat, hol meg
tart, némely szükséges módolatokkal. Szint-ugy igaz, 
hogy a kis lelkiiség, minden javítást makacson kirekeszt, 

(Ó nemzeti szellem és sajátság megé bújván, és ott me

nedék-helyet keresvén magának. Azomban talán nagyon 
meszszi ereszkedik a’ Szerző midőn azt kérd i: ugyan mi 

az a nemzeti szellem, az a’  sa játság, az már készen 

jö n  é  a? világra, mint valamelly álla t, vagy egyszerre 

sül mint cl zsemlye P vagy pedig már érett korban kezd 

tüstént lehelni ~'s é ln i, mint Pygmalion márványaP 

Avagy csak lassan ered, halkul n ő, nevekedik , 's fe jlő -
3 *
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dik-ki P —  Meglehet hibázom, de nekem tigy tetszik , 
hogy nem a" szellem , nem a’ sajátság fejlődik-ki a' nem
zetekben , és azoknak dolgaiban$ hanem hogy leginkább 
o' szerint fejtődhetnek nagyobb tökélyre mind a’ nem
zetek, mind dolgaik, az é g -h a jla t’ (melly emberekre, 
állatokra, növevényekre, ásványokra, magára a’ földre 
és vizekre, eledelre és ita lra , és az égési; élet-módra 
is annyira hat) az ország’ fekvése, alkotmány, kormány, 
a’ szomszédokkal fennálló üszsze-köttetés, ’s más állan
dóan testre és leiekre ható körülmények’ következésé
ben, és kifejlődik ugyan vagy jobra vagy roszszabra min
den nemzet, de szelleme és tulajdonságai szerint. F.n 
legalább úgy hiszem, hogy az ég-hajlat, az ország’ fek
vése , alkotmánya kormánya, és a' külső öszsze-kötteté- 
sek’ külümbüzése m ellett, más akár-melly egyenlő körül
mények alatt helyheztetett két nemzet, solia-sem fog 
egymáshoz egészen hasonlítani, és pedig annál kevésbé, 
minél nagyobbak és hathatósabbak a’ többi egyenlőségek 
mellett a’ fentemlített külümbözések. A ’ mesterség csu- 
pán-csak abban á l l , hogy jó l kitanuljuk, hol lappang 
emez vagy amaz nemzet’ tulajdon szelleme és sajátsága, 
’s ebben az értelemben ig a z , hogy minden kifejlődés, 
minden tökéletesedés m ellett, se nem leh et, de nem is 
kell a’ tiszta egü, és könnyű vérű Francziábul, borongás 
egü, és nehéz vérű Angolyt tsinálni, és megfordítva 5 

sem a’ Magyart Austriacussá, vagy Lengyellé által-vál- 
toztatni. Ha tehát, a’ mint igaz egyrészről, hogy mi ma

gyarok meg soha sem voltunk oly igen érettek, hogy még 

jobban megérnünk nem lehetett volna, más részrül bizo
nyos az is ,  hogy idő-jártával eléggé elkorcsosodtunk 's 
elfajultunk, és hogy eddigi elkülföldisedésünk nem kö
vette mindég és mindenben szellemünk’ és sajátságunk’ 
természetes lítjá t, hogy következésképpen (eddig-elé leg
alább) nem mindég, és nem mindenben csupán a’ Jót az
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Újból, és a' külföldiül, hanem gyakran az ott se igen 
inagasztalandót, de ott legalább türhetőt, itt nálunk pe
dig valóban ártalmast költsiinüztük, felemelkedett nem
zeti szellemünk’ és sajátságunk’ kárával. Vigyáznunk 
kell hát, hogy csapán a’ jó  Ú jat, és jó  külföldit honosí
tsuk, nem pedig dudvát jó  mag helyett, vagy a’ jó  mag
gal sok dudvát is magunk közzé behozzunk, és azzal ön, 
és tulajdon dudvánkut, és gazainkat szaporítsuk. Legfőbb 
kérdés lesz tehát mindég, a’ M i? a’ Miképpen? és a' 
Hogyan ? a’ mire nem igen fognak minket vezetgetni csu
pán közönséges eszméletek, ha azokat szorosabban nem 
fogjuk megszabni, ’s alkalmaztatni dolgainkhoz és lcö- 
rül-állásainkhoz} ha nem fogjuk mindég szorosan meg- 
külümböztetni tudni az okokat a’ következésektől, és a’ 
következéseket az okoktul; ha értekezéseinkben nem— 
fogjuk magunkat mindenkor óvni ezen két dolognak 
egybe-zavarásátul, vagy felcseréléséiül} ha minden ba
jainkat vagy csupán másoknak, vagy kirekesztciieg csak 
ön-magunknak fogjuk tulajdonítani} ha mint Író k , a’ 
rend-szer’ szükségét prédikálván, nem fogunk olvasóin
kai is könnyen érezhető rend-szert tartani gondolataink’ 
menetelében, ha e l-vé g re  (nem tudom miért) azt tévén- 
fe l, hogy a’ magyar nemzet’ töbsége merő szélsőségek
re, és tulságokra hajlandó, csupán ezeket fogjuk vívni 
és ostromolni, szorosan ki-nem mutatván, akár a’ fogyat- 
kozási, akár a’  túl -  haladási pontokat} mert ha ezeket 
elmulatjuk, úgy fogunk járni mint Phaeton és Belle- 
roplion.

T e r r e t  a m b u s tu s  P h a e to n  a v a r a s

S p e s ,  e t  e x e m p lu m  g r a v e  p r a e b e t  a le s

P e g a s u s ,  te r r é n u m  e q u ite m  g r a v a tu s

* fíe/lerophontem.

A ’ mit a’ Gróf munkájának ezen észre-vételi sza
kaszában az egyesületekről mond , az valóban arany be-
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tűket érdemel, mert a’ dolog’ bibéjét ütötte - m eg, és 
minden hasznos egyesület’ fő feltételeit érdekli. Ez már 
egészen magunktul függ. Ezt a’ húrt megpendíteni, ezt 
az egyesületek’ lelkét bennünk ébreszteni, kimondhat 
tatlan dísz és érdem. Nem is kételkedem hogy a’ Gróf
tól elé-adott feltételek szerint elő-adandó akárminő egye
sületek , bizonyosan nem csak számos rész-vevőket fognak 
találni Hazánkban, és már eddig is ta lá ltak ; hanem vi
rágzással is fogják magokat kecsegtethetni. Csak egy kí
vánságot mernék kinyilatkoztatni, azt t. i. hogy vala* 
mely hasznos köz-czélju költséges intézetnek okok mel
lett bírálóji ’s jav a lló ji, végre - hajtáskor minden ön-ha- 
szou-keresés gyanúja’ eltávoztatásáracsupán ut-muta- 
tó k , nem pedig végre-hajtők is lehessenek, és hogy 
minden illyes intézetek minél több rész-vevőkre talál
hassanak, minél kevesebb legyen az actia, mert hiszen 
a’ tehetősebb több actiát is vehet.

Kevés nálunk a’ pénz, forgása lassú, a’ Magyar nem 
csak hogy kevesebbet adhat, hanem kevesebbet vesze- 
delineztethet is jó  reménység’ fejében. A ’ nagy Montes- 
quieunek nem volt oka minket mentegetni, és még is 
észre-vevé, hogy inkább szívvel, mint pénzzel bővelke
dünk. I la p :  o: valamelly egyesület éppen akkor keres
kedett légyen volt dohánnyal, mikor kivitelét 1 2  llf. 
pengő pénzre tevék, ugyan mint ütött volna ki a’ spe- 
cuiátió ? nem kell hát mindent csupán nekünk tulajdo
nítani. Most ugyan jobban áll minden a’ kereskedési 
tárgyakra nézve i s , de hol a’ bizonyosság a’ Jobiiak 
megmaradásárul? Legyünk hát meggyőződve Mélt. Gróf Ur

I l l ia c o s  in tr a  m a r o s  peccatar e t  e x tr a .

Mindenütt, és minden oldalrul felvilágosításra van 
szükség, alól szint-ugy mint fe ly ű l, és felyül szint-ugy 
mint alól. Tudom az illyet.én megjegyzés legbizonyosabb

38
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mód, hogy valaki mind a ló l, mind felyül hitelet elve- 
szejtse, de megjön majd idővel ez. a’ hitel is , mert lehe
tetlen az emberséges embereket örökké viszsza-ismérni. 
Megelégszenek azok, bár mennyit kinteleníttettek volt 
szenvedni élőtökben, ha reméltetheti velük ön-érzések’ 
tisztasága, és eszük’ egyenessége, hogy egynéhány szi
ves könnyeket fog hullatni hamvaikat takaró sír-hant- 
jokra a’ hazafiui emlékezet. Tegyünk tehát részt a’ hasz
nos , vagy szép tárgyú egyesületekben tehetségünk sze
rint} de csak akkor, ha a’ tárgyazott jó ’ és hasznos czé- 
lok’ kivitele, ha nein egészen is , legalább egy részben 
tőlünk függ.

Több helyes észre-vétel van ebben a’ szakaszban , 
p: o: hogy sokfélék tikárunk lenni, hogy igazi bölcseink 

kevesen vágynak, kik az idővel egyenlő lépést tudjanak 

tartani, azt meg-se előzzék, e l-  se maradjanak ;  de ezen 
utolsó szabású embereket mindenütt gyéren szórta-el a’ 
természet, mert ehez igen nagy ész kívántatik, melly in 
longum , latum , profundum, arányosan, jó formán terjed
jen; azon-kívül kimondhatatlan kevés ön-szeretet, és 
hiúság. Mikor ez a’ két dolog együvé kerü l, egygyeztető 
lelket szül, mellyre kivált nálunk, hol számtalanok a’ 
mindennemű selejtességek, oly kimondhatatlan szükség 
vagyon. A ’ mi pedig a’ sokféleséget i lle t i , az ki nem re
keszti az egyféleséget, mert a’ sokfélének öszsze-hang- 
zásábul támad a’ valóságos egyféleség. Nálunk az effélé
ket óva és nagy pontossággal kell elő-adni, külömben 
több bal-magyarázatokra adhatnak alkalm at, és kivált a’ 
még meg nem értt ifjúságot hamis útra vezethetik. F.gygyik 
jeles megkülömböztető bélyege a’ Magyarnak az, hogy 
ha kimüvelődött, sok oldalú kiinüveltsége, és felette 
végre-hajtható, és gyakorolható. Maga a’ Szerző erre 
legjobb példa, és azért lát hoszszára, szélére és mélyére 
a’ dolgoknak. Ugyan hasonlítsunk valamely nagy és mély
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tudóst hozzá, kinek egész eszét csak egy fiók foglal- 
ta-el, ő a’ haszontalanságokat i s , mellyek abba a’ fiók
ba valók belé-dugja; de okosabb, és életre valóbb em
ber é azért a’ Szerzőnél ? kit nem egygy ízben hallottam 
méltán nevetkőzni az illyetén egygy-oldaluas tudós em
bereken. Én nem látom á lta l, miért ne tudhassa, miért 
ne érezhesse egy magyar Mágnás, mi a’ Szép Rafael’ 
madonnájában; azért mert ország-gyűlési tárgyakat kel
lene főképp’ fej'ében forgatni ? mintha bizony a’ tudomá
nyok’ felosztása a’ természetben lenne, és ezen felosz
tások nem gondoltattak volna ki az emberi elme gyenge
sége’ gyámolftására. Nagy öszsze - köttetésben van az 
Igaz, a’ Jó , a’ Szép , és csak ezek’ testvérülése teszi va
laki fej'ében és szívében a’ kim ivelt, a’ csínosodott em
bert , és alkotj'a hogy úgy mondj'am, az érezve gondol
kozót, és a’ gondolkozva érezőt. Még egy jó  czél-irányos 
és csinos formájú kemenczét se lehet tsináltatni, több 
fióku tudományok’ segedelme nélkül; a’ mesterség csak 
abban á l l , hogy minden tudomány’ nemében, a’ való
dit a’ nem valóditól, a’ haszontalant a’ hasznostul meg
tudjuk külömböztetni. Ugyan nem tudott é Napóleon 
nagy hadi seregeket jó l vezérleni, mivel akármellyik 
köz-katonája jobban értett a’ prezentirozáshoz nálánál ? 
Nem mondom én hogy valamelly Egész’ tudására nem 
szükséges annak részeletei ösmérete, de éppen ott a’ 
dolog’ bibéje, tudni és mintegy érzeni, mellyek azok a’ 
részeletek, mellyeknek tudása okvetetleniil szükséges az 
Egész’ ismeretére. Éppen úgy tudnak lemenni a’ nagy el-r 
mék az Egészrül a’ részeletekre, valamint a’ részeletek- 
rül fel az Egészre. Ezeket csak ált - menőben akartam 
érinteni, a’ Szerző’ példájára én is olykor-olykor féket 
eresztvén ideáimnak, mert nem akarnám, hogy fiata- 
laink azt a' következést huzhassák-ki a’ Gróf’ beszédjé
b ő l, mintha az uránj nem lenne arany mert fénylik is,

n
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és mivel a’ legtöbb, leghasznosabb, és legbecsesebb tu
lajdonságaival bír az ásványoknak?

Igen Szépeket mond ugyan ezen szakaszban a’ Gróf, 
és szépen is mondja azokat az ellenvetések’ szükségé
rül, hasznárul, a’ gondolatok’ küzdéséről, egymásba 
ütközésekről, a’ vélemények’ 'súrlódásáról, és dör’sölődé- 
sérül. Valóban csak ezek mellett állhat-fel a’ minden ol
dalú vi’sgálat, és következhetik az igasság’ fellelhetése. 
Melly igaz az, a’ mi itten oly hathatósan mondatik, 
hogy t :  i : a hol a3 leszed korlátos, ott rab a,3 nyelv ,  és 

csuk rabként száll.

A ’ mit az oppositiórul mond, az is sok okosságot fog
lal magában. Azomüan nem szeretem ama rend-szeres op- 
positiót, melly felekezetességet árul-e], és mivel az el
mék’ függetlenségének ellensége, nem a’ természet, ha
nem a’ politikai mesterség’ útján akarja az igasságot ki- 
őröltetni, és mintegy dolgozza a’ véleményeket, hogy 
azoknak elébb-utóbb gyözedelmet szerezzen. A ’ feleke- 
zetesség’ járma alatt szabadon beszélni oly gyakorlása 
a’ szabadságnak, mplly ennek csak színét v ise li, mi
vel az ily szabadságnak nem az a’ czé ija , a’ mit valaki’ 
elméje; hanem a’ mit valakinek felekezete igaznak tart. 
A’ természetes, és az igasság’ kiörlésére hasznos oppo- 
sifió, a z , melly az elmék’ külömbféleségébül, és így 
ugyan azon egy dolognak külön-kíilön szabású és mértér 
kü fejek által következett felfogásábul származik , és ezt 
semmi se segíti úgy elő , mint a’ könyv sajtó’ szabadsá
ga; mivel az irók el vannak szórva az országban, ’s nem 
tanácskoznak köz-gyülekezetekben, és csak-nem mindég 
jobban meg van rágva a’ mi ira tik , mint a’ mi elszóno- 
l.oltatik. »

Ez is igen szép mondás, és valóban ig a z : a3 rozsda 

sehol se szinvedtessék-meg, de halkat vakartassék-le, 

hogy semmise törjek ;  igy az clő-itéletek i s , csuk csen-
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des móddal részeltessenek, mert azok’ hamar ki-irtá
sa , ne'melly öregben talán halált is okozhat, de hogy 
azokat, már anya-tejbe is keverni kelljen, az bizonyára 
hazugság. D e  h o g y  ezek  v a ló s u lh a s s a n a k ,  tö b b e t e s m é 
ly e b b e n  k e l l  a ’ n e v e lé s rő l g o n d o lk o zn i. e

Y é g e  fe lé  ezen  s z a k a s z n a k  a z t  m o n d ja  a ’ S z e r z ő : 
h o g y  semmi sem lehetetlen nekünk, kivált hu sokszori 
szalma-füzünkre, meg azon regi cserbül is vinni ukar- 
ná/ik, melly nem csak vadoninkon , hanem melyeinkben is 
elég találkozik. Nem lelki, testi, Js országbeli javaink’ 
dicséreté emelheti-fel hazánkat, hanem hátra-maradá- 
sink, ’s hibáink’ nagy lelkű elismerése, ’s azoknak fér
fias orvoslása. Annyi jó  ’s Nemes van bennünk, hogy a’ 
jónak mértéke, könnyen levonja annak kisded sullyát, a’ 
mi még hátra van. —  M eg  k e l l  v a l l a n i , n em  ü g y e tle 
n ü l  b á n ik  v e lü n k  a ’ G r ó f ,  han em  ú g y ,  m in t n ém e ly k o r 
s z e re tő in k  s z o k ta k  $ l e g y a l á z ,  m e g b o s z s z o n t,  f e l r á z ,  az

u tá n  éd es  b a l 's a m o t ö n t  se b e in k re .

A’ magyar birtokos szegényebb , mint bir
tokához képpest lennie kellene. Lap 41.

E n n e k  k iv i íá g o s í tá s á ra  : a’ birtok , a’  vagyon , az 
érték’ becsét nem pénzben, nem aranyban, hanem minden, 
akár fekvő, akár kelhető fáz-az ingó) jószágnak hu- 
szonve/ietöségében h e ly h e z te ti .  A ’ S z e rz ő n e k  az a’ sze
gény , ki othon csak ritkán, ’s nem mindenütt, ’s nem 
bizonyosan juthat szükségei kipótolásához. D e  m i h á t  az 
a ’ h a sz o n -v e h e tő sé g  ? v a g y  az  h o g y  a ’ m a g a m é t m agam  
h a s z n á lh a s s a m , v a g y  az  h o g y  a ’ m a g a m é v a l m á s tó l az 
Övét in e g v e h c s s c m , v a g y  fe lc se ré lh e s se m . A zo m b an  lm 
s o k a t  n em  te r m e s z te k , é s  a ’ te rm e s z te tte k b ő l s o k a t  nem 

k é s z í te k ,  é s  m ég  is  so k  te r in e sz tm é n y e k re  é s  so k  k é sz ít-
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ményekre van szükségem, szegény vagyok 3 ha pedig 
keveset termesztek, ’s a’ termesztményekbül keveset ké
szítek; de még kevesebb szükségem mint akár ezeknek, 
akár amazoknak, vagy szám a, vagy becse; úgy gazdag 
vagyok. Minek hát metaphisikátiókba ereszkedni az effé
lékben? A ’ nemzetekre szint-ugy mint a’ külön-fogott 
személyekre, a’ gazdagság’ vagy szegénység’ ész-képo 
(ideája) nem általános (absoluta) , hanem tartozatos (re- 
lativa). Az a’ nemzet gazdag, mellynek vágyai meg nem 
haladják termesztményeit és készítm ényeit; hanem inelly- 
nek tcrmesztményei és készítményei meghaladják in
kább vágyait, és igy a’ szükség rugója a’ termesztésnek 
és készitménységnek. Ezt a’ szükséget neveli egy részről 
a’ több száj , és igy a’ népesedés ; más részről a’ kimü- 
velődés, inellynél fogva mind a’ feleslegeseket, mind 
pedig a’ valóban szükségeseket, nagyobb mértékben, 
jobb minémjtségben és szebb formákban kívánjuk. A ’ 
szükség vezet tehát gazdagulásra, már legyen az akár a’ 
szükségesek’ , akár a’ feleslegesek’ szüksége. Ez a’ szük
ség szüli a’ nemzeti szorgalmat. Mivel pedig minden dol
gozó ember, munkája á lta l, ha munkásságát és igyeke
zetét neveli, még akkor is ha valódi szükségei szaporod
nak, (csak úgy ne szaporodjanak hogy elnyeljék a? mit 
szükségein fe lü l, vagy termeszt, vagy készít) többet vagy 
termeszthet vagy készíthet, mint a’ mennyire szüksége 
vagyon; világos, hogy annál gazdagabb valamely nem
zet, minél több munkás embere van , és minél igyeke- 
zőbbek azok. Már mi ád ismét rugót ennek az igyeke
zetnek, melly a’ munkás emberrel szükségeinél fogva 
többet termesz tét mint szükségei, és a’ mi megint uj 
szükségeket ébreszt benne, tehetőségét azoknak meg- 
szerezhetésére nevelvén ? a’ kereskedés. Ha már most 
ezek szerint azt kérdjük: a’ magyar birtokos miért sze
gényebb , mint birtokához képpest lennie kellene ? és azt
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feleljük, hogy azért, mert nem veheti hasznát annak a’ 
mije van 5 uj kérdés támad, me'rt nem veheti hasznát? 
és a’ felelet kész, mert kiterjedéséhez és termékenységé
hez képpest nem elég népes az ország, és mivel mostani 
népességéhez képpest is nem oly lábon áll belső és külső \ 
kereskedése, mint a-1 miilyenen álhatna. A ’ kereskedés ] 
a' népesedéssel és nemzeti szorgalommal bizonyosan köl
csönös viszonzatokban áll 5 de ha azt kérdem , minek van < 
egymásra több befolyása, a’ kereskedésnek é a' népese
désre, vagy a’ népesedésnek a’ kereskedésre? úgy talán 
nem igen sok fej-törés kellene a’ felelet’ kitalálására, 
hogy t: i :  a’ belső és külső kereskedésnek a’ népese
désre. Csupán a’ kereskedés következteti tehát a z t , hogy 
az érték szorosan a’ pillantathoz legyen kötve. A ’ jobb' 
lábon álló belső és külső kereskedés hozhatja főképp1 

elé a’ népesedéssel a’ nagyobb szorgalmat, a’ nagyobb 
termesztést, a’ késziiményi tehetőséget, és gyarapíthatja 
mind a’ termesztményeket, mind a’ készítményeket, 
akár mennyiségökre, akár pedig minémüségökre nézve, 
ez hozhatja-elő leginkább az áldozatokat kiálhato tehe
tőséget egy részről, más részről pedig ezen áldozatok’ 
kipótlását. A ’ belső és külső kereskedés’ rekedéseit, 
akadályait kell hát elhárítani.

Azomban soha sem kell megfelejtkezni, mikor az 
effélékről beszéltünk, hogy valamint a’ szükségek’ nö
vekedésével nevekedő szorgalom, a" mennyiben jobban- 
jobban foglalatoskodtatja a’ munkás embereket, annyi
val jobban el is távoztatja nálok mind azon vétkeket és 
bűnöket, mellyek a’ restségből, és henyeségből származ
nak, mivel a’ kézim unkák, főképp’ ha helyről - helyre 
mozgással járnak, a’ testi és lelki épséget nevelik egy
szersmind ; úgy azon munkásság, melly nem testi hely-, 
ről-helyre mozdulással vagyon öszsze-kötve, nem külöin- 
ben a’ jobb lét a’ hcnyélőknél, kivált ha gondolkozó te-
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hclségökct nem gyakorolják, és nem igyekeznek a" testisé
get a’ szellemességgel, és szívességgel arányba hozni, 
a’ testi és lelki épség’ megszerzését és fentartását nehe
zíti. Ez az oka , hogy a’ szükségek’ szaporodásával, egy
részről több alkalom adatik ugyan erényeket gyakorlani, 
inás részről ázomban nehezíttetik, és igy érdemesebb 
azoknak gyakorlása ; ’s ha igaz hogy rendszerint a’ vá
gyak több hatalmat gyakorolnak az észen, mint az ész 
rajtok, sehol se szükségesebb, mint valanielly a’ szor
galomra vergődő nemzetnél, kivált mikor a z , katonai 
szellemét a’ prokátorságéival felcserélte, és ebből a’ nem
zeti szorgalom’ szellemén keresztül már a’ kereskedőség’ 
szelleme felé kezd vergődni, jő  és alkalmatos nemzeti 
nevelés által, mind a’ vallási, mind pedig a’ bölcsesség! 
erkölcsiséget úgy megállapítani , és testvéresíteni , hogy 
az ész’ és szív’ kiképzésénél, és öszsze-hangzásba hozá
sánál fogva; mind az erények’ gyakorlása, mind a’ bű
nök’ eltávoztatása könnyítessék; mert mikor már egy
szer a’ nemzeti szorgalom’ nagyobb felvergó'dése m ellett, 
a’ kívánatok és sorvad ozások, a’ nemzet’ egygyik részé
nél a’ kalmársági fukarságig, más részénél pedig a’ he
nyélő és tékozló elpuhulásig nevekedtek, nehezebben 
mérsékelheti az ész a’ vágyak’ sokaságát, és hevessé
gét , és ekkor az ész nem szolgál többé m ásra, mint azon 
eszközök’ kikeresésére, mellyek a’ személyes vágyakat 
kielégíthetik5 akkor tehát már késő megvetni az eré
nyek’ alapját; sőt akkor nehéz csak mérsékleni is a’ 
vétkek’ kecsegtetéseit.

N agy b a j a z , m ik o r  v a la m e ly  n e m z e t fe le s le g  szü k 
ségei’ p ó tlá sá ra  nem  t a l á l  e leg e n d ő  m ó d o k a t a’ m a g a  k e 
belében, és in k á b b  sz o ru l m á s  n e m z e te k re , m in t a m az o k  
ő r e á ; de m ég  n ag y o b b  a ’ b a j  , h a  e lső  re n d ű  e m b e re in e k  
kim üveltsége n in c s  id o m za tb an  a’ le g a ls ó  re n d iie k é v e l. 

A’ leggazdagabb  L o rd ’ k im ív e lő d é se  n ag y o b b  id o m za t-
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— r
bán van a' legszegényebb Angoly fold-mir elejéével, mint 
valamely jó l kimi'velt magyar G ró f csi'nosodása, szegény 
szűrös-gubás taksássáéval.

A"' régiség’ nagy iróji főképp’ azzal külömböztetik- 
meg magokat az újabb idők’ nagy ifó ji’ töbségétül, hogy 
amazok a’ haszon-ezélzást soha-se vevők summum bo- 
numnak, sem a’ privátusoknál, sem a’ Hazára nézve. Ez 
csak nem egészen megváltozott a’ mostani világban, 
most minden a’ vagyon , meg a’ privátus haszon’ gyarapí
tása körül forog; és a’ pénz, a’ szorgalom, és a’ ke
reskedés körül. A ’ régiek’ okosabjai a’ köz-jóbul szár
maztatták a’ külön-fogott Jót. Nekik Salustius szerint 
„publica rés magna, privata exigua erat”  az ujjabbak’ 
bölcsei a’ külön-fogottakat akarják előbb gazdagítani, 
hogy a’ státus gazdaguljon, a’ mi jó  ugyan, és szüksé
ges is mikor növekedik a’ népesedés ’s azt még jobban 
akarjuk nevelni; de abban van a’ kiilömbség, hogy az 
ujjabbak e’ dolgokat úgy nézik mint czelt; a’ régiek’ ne
vezetesebb emberei pedig még akkor is mikor már mind 
nemzeteik, mind magok megválónak egy kevéssé romol
v a , úgy nézték mint eszközt a’ Haza’ javára. A zért mu
tathat a’ régiség kissebb terjedésű környékeken, ’s rö- 
videbb idő-szakaszokban nagyobb embereket, és nagyobb 
erényeket, mint az ujjabb idők. Ezt csak mellesleg, és 
csak azért, hogy ifjaink egy kicsit méllázzanak az effé
lék  körül, és tudják a’ külömb-külömbféle nagyságokat, 
mind az emberekben, mind a’ nemzetekre nézve megkü- 
lömböztetni.

Igen szeszélyesen igyekszik a’ H itel’ Írója megmu
tatn i: hogy nálunk fövenyen, levegőn, nemfeneken , liy- 

pothesisen nem pedig hypothehán fenekűi a’  hitel, et
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fi kinek kezeiéit) oly veszedelemben forog felebarátja3 
pénze, mint Moutgolfer3 hajója ti’ levegőben, mert so
ha se tudja bizonyosan a3 hitelező s látja e meg valaha 
pénzéi, vagy hallja e meg egyszer hírét P (izomban na
pit álist óinak tar tátik, fösvény ember hírére kap, mert 
kegyetlen adósa miatt nem segítheti felebarátját, és a3 
köz-jót elő nem mozdíthatja; bátorságon helyre adta 
ugyan pénzét, de az se a3 boszszútól, se u3 méregtől 
meg nem menti, 3s még a3 felett ti.3 per3 hiiínségeitől 
sem, és igy pénzének csak emlékezetét bírja, és látja 
el-végre hogy sokkal boldogabb az, kinek semmi tökepén- 
ze nincs. M utogatja: hogy a3 hol hitel nincs, ott a3 
birtokosnak kincse maga előtt mindég el van zárva , hogy 
semmi esetre, sem nem földe s-nr, sem nem birtokos, sem 
nem vagyonos, és hogy a3 mi övé, ötét nem illeti, mint sok 
titkos tanácsost a3 titok. Ha jó  színjátszó az adós, egy 
darabig reá-szedi a3 pnblicnmot, míg elvégre magas ál
lá sárul, a dráma utolsó tornájában, nevetségesen maga 
bukik-le, mint Don Juan végvacsorája után , a3 gőzölgő 
melységbe. Ha ideje volna, vagy szerencsés aqnisitiót 
lenni, vagy egy uzsorással megegyezni, vagy egy jó  
speculátiót tsinálni— nincs pénz ti hitel nem léte miatt;  
de örüljünk rajta, ugy-mond a’ Szerző gúny-kaczajjal: 
mert ez is praerogutiváink3 egyik szép következése, melly- 
nek a3 3Sidó annyira örül, 's nevet, hogy azt valóban 
inkább az ő praerögátivájáriak mondhatnák; ez pedig 
nem ellenséges hozzá-járulót sál eszközöltetik ;  folytatja 
tovább: mint sok szomorú játékban, hol több szép lelkű 
egy gaz ember által boríttatik gyászba, nem a3 sors3 keze 
által, rnelly mint p: o : a3 vétek3 suttyóban, az erénnyel 
született Orindurt bűnbe keveri, mivel nemes lelke nem 
bírhatja a3 vétek3 szennyét; de ezek kirekesztöleg a3 hi- 
jános törvény’ származéki.
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Mérték felett látszik nekem a’ Szerző gyalázni adós
ságbeli törvény-hozásunkat, melly ha liijánosabb is egy ki
csit , és nem oly tiikélletes, mint a’ nemzeti szorgalom 
nagyobb kifejtődése kívánná ; még is nem érdemlett talán 
ily  keserű kritikát. En azt gondolom, hogy a’ papiros- 
pénz’ eláradása, a’ legközelebbi múlt időkben nevelte az 
adósságok’ számát a’ nemzeti szorgalommal egyetemben; 
mert kiki lá tta , hogy a’ mit jószágokra fordít, vagy 
azokba ver, haszonnal fordítja és veri. Más részrül ne
velte a’ papiros-pénz’ eláradása a’ jobb-létet is , és igy 
természetesen sok tékozlók is támadtak. Bekövetkezvén 
a’ pénz-becs leszállítások, és ezeknek az lévén követke
zése, hogy mind a’ jószágok, mind pedig a’ hitelezők’ 

jövedelmei megcsökkentek, természetesen kelle követ
kezni az adósok’ részérül, hogy sokkal nehezebben fi
zették tartozásaikat, a’ hitelezők’ részéről pedig hogy 
nehezebben adnak h itelt, és hogy nem kevesen uzsorák 
által kívántak magokon segíteni. így  hozák az idők’ vi
szontagságai és szerencsétlenségei a’ hitelezőket az adó
sokkal , igen gyakran nagy ellenkezésbe, és viszont. Azon 
kérdés’ eldöntése, többet vesztettek é egygy-átaljábana1 

hitelezők vagy az adósok ? nem ide tartozik, és egyébkint 
is oly szövevényes, hogy minden, mind hitelezőnek, 
mind adósnak, csak nem minden körül-állásait kellene 
tudni, hogy arról igasságos ítélet tétethessék,  ez vagy 
ama kárt vallott e vagy sem ? és ha vallott, ő e a’ vét
kes vagy sem? A z egész nemzeti szorgalom, a’ papiros
pénz’ nevekedő elszaporodása által, mind addig , míg a’ 
viszsza-hatások’ ideje bé-nem  következék, emelkedett 5 
mert mind a’ tőke pénzeseknél szaporodtak a’ tőke-pén
zek, és így a’ kamatok is , mind pedig a’ jószágosoknál 
a’ jószágok’ jövedelmei; de békövetkezvén röktön a’ két 
csapás, és pedig nem igen sok idő múlva egymás után, 
’ s az alá-szállás nem történvén lefelé léptsőnként, vala-
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mint a5 felemelkedés történt, természetes; hogy oly tü
neményeknek kellett elő-állani, több, mind hitelezők’ , 
mind adósok’ részérül, mellyekről az előtt nem is igen 
álmodhattunk; mert minden rö’ :tön változáshoz nehéz 
szokni, és a’ szokást ugy lehet tekinteni, mint valami 
erkölcsi praescrigtiót, azzal a’ külömbséggel, hogy nincs 
esztendőkhöz kötve, és éppen azért kívánnya-meg a” las- 
subságot, a’ sebes fordulástól pedig irtódzik. A ’ legfel- 
cmelkedettebb eszű emberek nem azért idegenkednek a’ 
röktön nagy jó  változásoktól, mintha azokat nem tudnák 
megemészteni, hanem mivel ösmerik az emberi termé
szetet. De hogy viszsza-térjünk a’ fő kérdésre, felette 
nehéz volna meghatározni, többet vesztettek é a’ hitele
zők, adóssaik’ rendetlen, és halasztó fizetéseik á lta l, 
akár ez a’ fizetés a’ kamatokat, akár a’ kapitálisokat il
lesse ; mint nyertek az uzsorások, akár kapitálisban, 
akár interesben. Iladjuk - el tehát ezen bibés vi’sgálato- 
kat, és térjünk inkább viszsza eleink’ adósságbeli syste- 
májár"

Egygy olly országban, melly annyi belső és külső 
viszontagságokon ment keresztül, és mellyben a’ rend
kívüli körül - állások, csak nem meghaladók a’ békés 
rend-folyásuakat, és a’ hol még az 1715-iki észt: 52-ik 
czikkelye szerint, azt kelle meghatározni, hogy az 
1703-tól 1710-ikig kirekesztőleg tsinált adósságok, ka
matjaikkal egygyiitt csak azon esetben fizettessenek-visz- 
sza, ha az adós ő Felségének híve maradott a’ zenebo- 
nás időben, az 1703-dikat megelőzőktől pedig, ha az 
adós akkor mikor pénzt kölcsön v e tt, az az , az adósság 
tsinálás’ idejekor, jószágainak birtokában nem va la , a’ 
kamatoknak csak felét fizesse; az olly országban mon
dom nehéz volt, pénz-hitelt tárgyazó jó  törvényeket sze
rezni. Sokáig kamatokat se vala szabad venni, si quidem 
interessé legibus Regni vctitum est, a’ mint mondja 11-dik

4



Ferdiiiánd alatt 1022-Len a’ koronázás után hozott 46*;k 
czikkely. A ’ Hármas-könyv’ 3-dik részé’ 28-dik czikkc- 
lyének 4-ik czikje ezt mondja: D e  crescentia autem dup- 
jilici debitorum , si quando reus terminum solutionis per 
Judicem praefixum praeteriisset, (prout apud vetercs ol - 
servatum legimus) nostra liac tempesíate non est quid* 
quam judicandum. Merő kereszténységből , és emler- 
szeretetből adatott akkor kölcsön pénz, és igy nem volt 
szükség, a’ nagy birtokosok’ és azok hitelezőji’ számára, 
pénz-hitelbeli törvényeket hozni. III-dik Ferdinánd alatt 
1647-ben hozatott a’ 144-dik törvény cz ik k e ly , melly 
legelőször határozza-meg a’ 6  percenlumot. A z intabu- 
látiók csak 1723-ban hozattak - b e , mint az akkori 
107-dik törvény czikkely (ad normám aliorum Suae Ma- 
jestatis Sacratissimae regnorum) mondja.

Úgynevezett ónéra privilcgiata , masa’ kereskedésben 
elébb-ment nemzeteknél is vannak. Az intabulátiék’ sora 
idejek szerint foly nálunk. A ’ curiális decisiók’ 36-dik 
czikje a’ 160-dik lapon az egygy időben intabulált köte
lező-leveleket ezeknek dátuma szerint soroztatja, az úgy
nevezett auszugális adósságokat pedig az intabuláltattak 
után helyhezteti. A z u'sorált ellen nincs törvényünk 
1715-dik előtt. A ’ hármas Törvény-könyv, ésrégiebb tör
vény czikkelyek’ állításait öszsze-vetvén, alkalmasint 
kihozhatjuk, hogy executiókor előlegesen a’ kelendő ja
vak , és pedig való beesők, nem pedig meghatározott be
csültetés szerint bocsáttattak-által a’ hitelezőnek, de 
Mátyás K irály  alatt a’ Y l-ik  decretumban már az mon
datik , hogy valamint lekötelezte magát va lak i, úgy te
gyen eleget, et facta legitima evocationc, in primis Octa- 
vis judicium et justitiam recipiat; a’ 29-dik czikkelyben 
jelesen a z , hogy ha fekvő jószágai nem elégségesek, a’ 
kelendők is becs szerint adassanak-által a’ hitelezőnek, 
és végtére az adósnak feje is. Ulá: zló 1 -ső decretumá-
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nak 1492-ben 92-dik törvény - czikkelye meghatározza, 
ki, vulgari etmaterno serinone, a’ szembe-való adós, t. i. 
debitor apertus et manifestus, ettalis debitor juxta regui 
consvetudinem detinerí etiain valeat. I-ső Leopold alatt 
1059-ben a’ 31-’k törvény-czikkely’ első czikje egyene
sen igy.szólt: debitorum autem solutio et executio iu 
defectu paratae pecuniae juriuinque possessionariorum in 
rebus mobilibus fructuosis, et in pecuniam facile conver- 
tibilibus figt,. —  Meg a’ papi jószágok" haszon-vételei is 
a’ Hármas-könyv II-dik rész’ 45-dik szakasza szerint a’ 
hitelező’ számára executio alá esnek. A ’ választási kö
telező-levélben, a’ hitelező választhatja a’ fundust, a’ 
nem választásiban az adás, de elfogadhatót. A ’ per-köl
tségeit is az adások’ nyakába vetik törvényeink. A ’ mi— 
norennisek’ adőssági leveleiket nem isméri-meg az 1802-iki 
21-ik törvény czikkely. Az 1792-iki 17-ik szerint még 
külső törvény-széknek is alá vetheti magát a’ Magyar $ 
sőt még akkor is ha magát alája nem vetette oda tarto
zik az Ítélet, ha megígérte* hogy a’ fizetést ő Felsége 
örökös tartományaiban té teti; sőt nem csak a’ kereske
désből származó, hanem egyéb adósságokra nézve is alá
vetheti magát a’ külföldi törvény-széknek.

Sok előzmények kívántainak még ahoz, hogy a’ fek
vő jószágot pénzé, a’ pénzt pedig azonnal fekvő jószág
gá lehessen által-változtatni. De ebben a’ tekintetben is 
törvényeink’ szelleme nem tetszhetik-viszszá a’ Grófnak, 
mert az 1 -ső rész GO-ik czi'mje alatt a’ 6-ik czikben eze
ket olvashatni: nam et venditores bonorum suorum, in 
casibus, articulisque rationabilibus , et admittendis , non 
sunt adeo coércendi, et adstringendi, ut justis eorumdem 
juribus et rebus, ú ti, aut frui debite nequeant5 a’ 8-ban 
pedig: nam jura aliqua possessionaria, supravalorem di
étáé communis aestimationis eorumdem , sive praecedat ad- 
monitio legitima sive non, in praejudieium ipsorum filio-
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rum. vei filiarum, vei fratrum, mit etiani juris regíi im- 
pignorari nemini possunt$ (ie h a , infia valorein vagy el- 
adatik, vagy exequáltatik valami jószág? ez nem csak 
hogy nem tiltatik, sőt a"' törvény’  szellemében van, és 
íg y , mivel az a’ jószág régi zálog lehet, nem az adós’ 
hanem a’ hitelező’ tekintetéből lehetne az veszedelmes, ha 
kótya-vetye mellett a’ hitelező’ vagy annak ki a’ hitelezőt 
kifizetné, kezébe jutna a’ jószág 5 mert bár mi olcsón 
szállna vagy erre vagy amarra, megtörténhetnék, hogy 
kevesebb summa feküdnék rajta, az investitiókkal ésme* 
liorátiókkal egygyütt, mint a’ mennyiben adósság miatt 

exequáltatott. A ’ família jószágok’ örökös eladása, vagy 
elfoglalása pedig, minél nagyobb áron esnék, annál 
hasznosabb lenne ugyan az adósnak 5 de annál veszedel
mesebb egész fam íliájának, és miért lenne az még most 
egész alkotmányunkra nézve veszedelmes, ki fog látszani 
további észre-vételeimből. A zt pedig csak nem fogja rósz 
néven venni a’ Gróf eldődeink jó szívű bölcsességének, 
hogy a’ szegény sorsú nemes ad'ósokat pártfogolák ugyan 
egy részről, irtás részről azomban a’ nem fizetés’ esetében 
a’ büntetés alól ki ném vonták, a’ mint a’ Hármas-könyv’ 
Il-ik részének 9. czikkelyből álló 6 8 -ik czíinje mutatja, 
mellyet eleink igasság-szeretete’ megmutatása végett szó- 
rul-szóra, itt alant jegyzékbe rekesztek. Mind ezeknek 
h át, csak az a’ következése, hogy m egkell ugyan job-
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T i t : 0 8 . P . I I .  l t e m ,  q iiia  p lu r e s  s u n t  in  R e g n o  u n iu s  se s s io -  

n is  n o h i l e s ,  c t  a l i i  p o s s e s s io n a t i  h o m in e s  , q u i v ero ru m  n ob i- 

l iu m  p r iv i le g io  ,  l ib e r ta te q u e  g a u d e n t ,  d e s id ia e  ta m e n  e t  tor- 

p o r i d e d i t i ,  r e b u s  te o ip o r a l ib u s  a d e o  d e f e c e r u n t ; u t  n on  cen - 

tu m  f lo r e n o s  ,  s é d  d if f ie u f te r  e t ia m  10 0  d e n a r io s  so lv e r e  q u ean t:  

n ih ilo m in u s  m a la  p a tr a r e  n o n  c e s s a n t  : cu m  p o tis s im u m  p lures  

in te r d u m  p r o le s  s e  h a b e r é  c o n s p i c i u n t ,  e t  il lo r u m  ju r a  vei 

p o r t io n e s  a m it te r e  n o n  p o s s e  c o n s id e r a n t :  in  p e r s o n is  etiani 

s i i i s  d e t in e r i  s e  n o n  fo r m id a n t .



Iiitani pe'n/.-liitelbeli törvényeinket, és kivált az execu- 
tióknak a’ magokat elő-adható esetekre állandó sinór-

$. 1. Unde q u a s i in  u sn m  a p u d  p le r o s q n e  s u c c r e v i t :  n t s p e  in*  

opiae d u c t i ,  v e i p o t iu s  s e d u c t i ,  q u o d  n o n  h a b e n t ,  q u id  p er -  

dere, vei a m itte r e  v a l e a n t ,  m a jo ra  s a e p e  m a lo ru m  g e n e r a  p o -  

trn tiorib iis,  d it io r ib i is q u e  ,  s e  c o n im it t e r e ,  e t  p e r p e tr a r e  n o n  

véréntúr.
f . 2 . U nde q n a e r i t u r : s í  q ii isp ia m  l i t ig a n t iu m  in  ip s o  m in o -  

ri facto p o te n t ia e  ,  c e n tu m  ( u t  p r a e m iss n m  e s t )  f lo r e n o s  fa -  

c ien te , a n t d a m a o r n m  i l la to r n m  e t  ir r o g a to r n m  r e f u s io n e  c o n -  

( ic tiis , e t  aggravatiifj ,  r e b u s  m o b ilib n s  ,  e t  jn r ib u s  p o s s e s s io -  

uariis ad p o r tio n é in  e ju s d e m  c o n v ic t i  c e d e n t ib u s  ,  a d e o  d e s t i -  

tutus fn e r it  p er  J u d ic e n i c a u s a e  c o m p e r tn s  •, n t  n u sq n a m  h u -  

jusmodi cen tu m  f lo r e n o s  ,  d a m n a q u e  i r r o g a t a ,  p e r  r é s  ,  e t j u r a  

sua p o ss e ss io n a r ia  c o m p e n sa r e  p o s s i t ,  u trn m  in  t a l i  c a u s a  c o n -  

v ic t u s ip s e ,  in  p e r s o n a  su a  p er  J u d ic e n i d e t i n e r i ,  e t  u sq u e  ad  

rm endam ,  a c  s a t is f a c t io n e m  c o n s e r v a r i  v a l e a t ,  l ib e r t a te  n o -  

Idlitatis n o n  o b s ta n te  ?
§. 3 . D ic e n d u n i ,  q u od  s i c :  Q u o n ia m  l ib e r t á s  e t  p r a e r o g a t i-  

va, a c  e x e m p tio  n o b iliu m  ,  a  c a p t iv it a t e  n o n  l ib e r a t  q u em q u a m  , 

neque ex e m p tu m  r e d d it  a  p o e n a ,  p u n it io n e q u e  g ra v i o p e r i s ; 

séd p o tiu s d a m n a t :  V ir t u s  e n im  ,  p e r  q uam  n o b i l it a s  v e r a  fu n -  

datur, d i c t a t ;  u t  h o n e s t e  q u is q u e  v i v a t ,  e t  a lte r u m  n o n  

laedat.
J .4 . N e c  e t ia m  c o n s t i t u t io n i  g e n e r á l i  t o t iu s  R e g n i ,  d e t e n t io  

ejnscem odi p e r s o n a lis  n o b iliu m  d e r o g a t : q u a e  v e t a t ,  u t n o b i-  

les non c a p t i v e n t u r n i s i  c i t a t i  ,  e t  o r d in e  j u r id ic o  fu e r in t  

convicti.
{ .3 . I 11 h o c i t a q u e  c a s u  ,  p o s t  c i t a t io n e m  v e i  e v o c a t io n e m  , e t  

pest latam  o n l in e  j iu d s  a  J n d ic e  s e n te n t ia m  ,  d e te n t io  p e r s o 

nalis ip sa  s e q u itu r :  q u am  n e c  c o n s t i t u t io  g e n e r á l is  i l l a  v e ta t .  

U ndem erito n o b i l is  ip s e  in  p e r s o n a  s u a  ( V a s ú in  p r a e n o t a to )  

per Judiceni sn n m  ,  v e i  e jn s  h o m in e m  a d  id  s p e c ia l i t e r  d ep u -  

ta tn m , ca p tiv a r i d e t in e r iq u e  p o te r it .

(i.ö . Q uem  $ ic  ca p tu m  J u d e x  ip s e  13 d ie b u s  ( p r o u t  in  f a e t o  

dcbitoruui iier i c o n s v e v it )  a p u d  m a n u s s u a s  c o n c o r d ia e  c a u s a  

conservare ; e t  s i h o c  m o d o  a tq u e  in fr a  i l lu d  t e m p ó s  in  u n ió m  ni
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mérteket szabni, de hogy akkor is a’ fő dolog lesz min
dég végre-hajtások, és hogy az eddig valók i s , mert még 
tökéletesebbek lehetnének , oly csipős gyalázást, mint a’ 
Ciróftul szenvedtek, tekintetben vévén az időket mcllyek- 
ben hozattak , nem érdemlenek. Igaz hogy a' curialis de
cisióknak 11-ike a ’ 155-ik lapon, creditor si nec intabu- 
latione siói prospexit ratione bonorum sibi inhypothcea- 
toruni, nihil juris habét, si debitor illa fassione perennali 
i.i aliquem transtulit, és egy m ásik, aJ 15-dik t :  i :  a’ 
156—ik lapon, serius intabulatus potior est creditore non 
intabulato, séd debitorein suum convinci cu ran te, si exe- 
eutionem peragi nondum curavit, ujjabb törvény-pótoléki 
meghatározások, mellyek ellen a’ hitel felvergődése’ ba- 
ratjai némely talán fontos jegyzékeket tehetnének $ de 
még ezekből se következik, hogy a’ nemesi praerogativa 
oka, azon a’ Szerzőtől annyira nagyított csalásoknak, 
akár a’ hitelező u’sorások’ , akár a’ tékozló adósok’ ré
széről , mellyeket ugyan nem hordott-elő, hanem érde
kelni látszik. Lesz még alkalmatosság ezen észre-véte
leimben egyebütt is a ’ h itel’ dolgában jegyzéseimet köz- 
leni.

Több remek festések találtatnak ebben a’ szakasz
ban, és igen sok nagy és fontos igasságok közikbe szőve,

enni adversa parte deremre non curaverit; tunc ident Jodex 
nianibus dicti adversarii sui illuni tradere, et assignare te- 
netur.

5. 7. Qnem adversarius ipse, tanidin apud se detinendi ha
bét anthoritatem ; qnoad usque detentns ille cum eo concoiv 
dabit, etipsum simul cum Judice suo , super praedicto onere 
centum florenorum coutentos reddet, damnaque advcfsario 
suo irrogata refundet.

5. 8. Interim autem actor emu in pers, ma sua punire , vei ini- 
pedire non poterit,

5. i). Attamen detentns ille, tainqiiam unus ex f .miiia acto- 
r is , eidem sereire teaebitur.



|>: o : Keresztény jótévőse'günkben /adjunk minden em- 

lerrül j ó t ;  pénz , kereskedés , alkotmány dolgában pedig  

mináenkirül u legroszsznbbat, vgy fogunk ezen ’ s a’ más 

világon boldogulni. Sok beszédet kell a’  bizo dalomról atlnl 

haliam, a ki csalni akar;  a' ki bízik maga adja oda. a’ 

mije van, u ki pedig nem bízik elzárja. Mind ezek saj
nos igazságok , és valóban kár hogy igazságokká lettek , 
és napról-napra inkább inegmutathatan lók.

M i, hitel nélkül (ugv-mond a' Szerző) szegénykedésre 

vagyunk Ítélve, lerohanó lavinákon já ru n k , 3s még sem 

távozhat mi: f e l  azoktnl, mintha természet fe le tt i  erő tar

tóztatna minket az iszonyú f/ivaton, ’ s mind mélyebb’ ro- 

hmnánk-le ellent-álhatutlunul az örvénybe, mint Gőthe 

halászát u’  bájoló nimfa mágust erővel vonnya-le tiszta 

Iristállyába, úgy húz sokakat közülünk valami lefelé, a’ 

szegénység’  szégyen zavarába ; ’ s kár hogy felébredtiink- 

hor, nem liliom színű hölgyet, hanem Samaritánust tar

tunk karjainkon, vagy inkább ő minket. Ezek is való
ban hathatós ecset-vonások. Ezeknek minden oka ősze- 
rinte, a’ hitel’ hijányában gyökereztetik, a’ hitel’ hijánya, 
a’ hijános törvényekben, ezek pedig hibás princípiumok
ból folynak, ’s hogy a’ sorites, meg szoritóbb legyen, 
ált-megy a’ G róf, a’ felszeg nevelésre ’s gáncsaira , mel- 
lyckriil sok helyes észre-vételeket tészen. Arra a" mit a’ 
nevelés’ gáncsaiéul mond, nem tudok egyebet felelni ennél:

A h !  q uam  p ú d é t  i s t a ,

E t  d ic i  p o tu is s e  ,  e t  n o n  p o t u is s e  r e f e l l i

de a’ nemzeti köz - nevelés’ elrendelésében nem volt 
eddig elé része a’ nemzetnek, a’ külön-fogott nevelés’ 
módja pedig természetiképpen külömbözik, ’s hol j ó , 
hol rósz, hol középszerű.

Ez is igaz: az embernek esni kell, és sokszor esn i , 
míg a maga hibán tud állam. Sokat tart a’ Gróf a’ gyér-
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mehi kor' elő -fogalmairól (nőt ions premieres) és mél
tán. Egygy átallyában oly jókat mond a' nevelésről, 
(a' testit, szív e's elmebelit öszsze-hangzásban hozatni 
óhajtván) hogy valóban sirathatja a’ Haza, a’ Szerző’ nő- 
telenségét, mert a’ honni apaság nem rekesztené-ki a’ 
hazafiuságot. A ’ rósz nevelésnek tulajdonítja ön-állomá
ny n/ili1 ( SelbslandigkeilJ fogytát, ’s annak a’ testi, szív
beli és lelki öszsze-hangzásnak , mellyet rnindenikünk’ 
természeti sajátsága és geniusa megkívánna, ki nem fej- 
lődhetését. Azért vergődünk ugy-mond: oly gyakran két 
színű helyhezetekben, a’ Mit-tegyek, es Mit-fognak 
mondani között? Hozzá tehette és megmagyarázhatta 
volna, mint és miért kellene a’ jó  nevelés által az ön- 
állomásnak a’ mások iránti kíméletekkel és türelemmel, 
(míg csak a’ gőgösök’ dölyfe ezt szét nem pattantja) ösz- 
sze-csatoltatni, mert e’ két lelki minémüség’ öszsze-for- 
rasztása ám a’ jó  nevelés’ bibéje 5 öszsze-forása pedig a’ 
gyakorló életben oly ritka tünemény, mint a’ fejér 
holló.

A ’ jó  nevelés’ szükségét ismét öszsze-köti a’ hitellel, 
mert hitel nélkül nincs pénz, pénz és tehetség nélkül 
pedig nem lehet jó  nevelés. A ’ nevelőknek és nevel te
tőknek mindazonáltal a’ pénzes tehetség felül még vala
mi mással is kell birniok, annyi észszel és erénnyel t. i. 
a’ mennyi megkivántatik azt tanítani, hogy a’ pénzt nem 
kell nagyra becsülni, és hogy fő dolog: fortuna tam ú ti, 
quam carere scire. Azomban gyakran csak a’ már éret
tebb korban mutatja-ki magát a’ legtüzesebbeknél (de 
azért nem legroszszabbaknál) a’ jó  nevelés’ gyümölcse, 
mert az ifjúság’ tüze az otthon gyermekség olta bészívott 
és követett ut-mutatások’ járm át, a’ világ’ zajjai köztt 
(mikor legtöbb szüksége lenne reá) könnyen elveti, ’s 
csupán a’ botlások és bukások’ tapasztalásai után tér is
mét önkéntesen alája viszsza. Azután azoknak mondá-
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síit, „maradjunk szabadok bár szegények leszünk /.v" F ra n k 
linnak ezen fe le le te 'v e l to r k o l j a  -  le  , könnyebben öszszc- 
rngy az üres mint <i tele zsák. K i jobban bírja magát 
függetlenebb u g y -m o n d  a ’ S z e rz ő  : ( le g a lá b b  m ás tó l h a  nem  
mindég ö n k é n y é itő l is ). A z t is  m e g je g y z i ,  h o g y  tízben 
(í tanulás ha rendetlenül folyt, oly kevés hasznot fog 
tenni, mintha éppen nem tanultuk volna, kilenczvenben 
pedig több kárt. N em  á r t o t t  v o ln a  ta n ú s á g u n k ra  m eg fe j
tegetni m it é r t  a" S z e rz ő  a ’ re n d e s  ta n u lá s  a la t t .  Ig en  jó  
okkal k iv á n n y a : hogy három elmebeli tehetségeink, az 
emlékezet, a' képzelet, és az Ítélet, nem egyenlőségre, 
hanem arányosságra művelfessenek-ki, kinek-kinek termé
szeti geninsa és sajátsága szerint, h a  ez m e g le s z ,  n e m  
fogunk u g y a n  e x  p ro fe ss io n e  tu d ó s o k k á  v á ln i ,  de  n em  is  
fogjuk c ld a ra b o ln i te rm é sz e ti t a l e n tu m a in k a t ; h a n e m  k é 
pesek le szü n k  h e ly h e z e tü n k h ö z  -  k é p p e s t , m in d en  S z ü k 
ségest, H a s z n o s t ,  é s  S z é p e t f e l f o g n i ,  e l r e n d e ln i ,  m eg

tanuln i, é s  m ind  s z ó v a l ,  m ind  te t te l  é l e t r e ,  é s  é le tb e  
hozni 5 mert abbul, u g y -m o n d  a ’ G r ó f ,  a’ mit a’ legtudó- 
subb is köztünk nem tud, több száz ezer tudást lehetne ko
hóim. E zek  m ind  o ly  sz é p e k  , o lly  ig a z a k , m in t H e lv e tiu s ’ 

azon ré g i re g u lá ja  „ I I  f a u t  a v o ir  l e  c o u ra g e  d 'ig n o re r  
beaueoup", a z -a z  : e lé g g é  b á tr a k n a k  k e l l  le n n ü n k  , so k 

ban tu d a tla n o k n a k  m a ra d n i.

A ’ h i t e l r ő l ,  a ’ p é n z r ő l , a ’ n e v e lé s rő l ál ts z ö k ik  u g y a n  
ezen szak aszb an  a ’ n em  h ite ln e k  e g y é b  o k a ira  i s , hogy  
t. i. jobban véljük bírni magunkat, mint cl hogy bírjuk, 
3s ahoz képpest élünk is , hogy nincs jászágink3 javítá
sában syslemánk; mert vagy nagy jövedelmeink mellett 
mindég javítván, pénzben szűkölködünk, 3s életünk3 nagy 
részét úgy töltjük, mint valamely vándorló mester -le
gény , vagy pedig minden élet gyönyörűségeiben egyszer
re akarván részesülni, nem költünk semmit jószágaink
ra , hanem inkább mindenünket, 3s mint egy magunkat is

t



elhulljak, így kiszáradnak, elmaradnak jövedelmeink, és 

megcsökkent izgat ős águnk’ felelevenítésére niprul-napra 

jobban növesztjük kivánságinkat. A zo n  módokat és inté

zeteket sem esnie tjü k , ugy-niond a1 Szerző : ’ s kivált nem 

érijü k, mellyek által egyebütt, ámbár kis tehetséggel, 

még is sokun szintén, minden élet javaiban részesülnek , 

mellyek nálunk csuk kirekeszt'Heg vagyonosok sajátjai ;  de 

ezek folytatja: semmik a’ gyarapodásnak azon módjaihoz , 

mellyek u’ hitelből áradnának a’ fö ld i birtokossára, ’ s 

egész országra, de mind éhez állandó szép nyári idő is 

kell, ugy-mond : mint a ’ gabna megérésére, mert nem 

fejlődhetik-ki, villám rövidségü jobblétünk által mind az , 

a’ mi anya földünk’ virágzását, földeink’  jobb u lá sá l, ’ s 

u’ haza nemes1)', ’ s magusb állását, minden bizonnyal 

következtetné. Az hogy egyebütt kevesebbel tudják meg
szerezni a’ jo b b -le te t, onnan származik; mivel azt ott 
löbnyire másban helyheztetikmint nálunk; m i, gazdagon 
megrakott asztalban, sok e'teiekben, sok jó  borokban, 
drága ruhákban; ottaze 'let, az esz , a’ szí'\’  finomabb , vá- 
logatottabb örömeiben, e's alkalmazatjaiban, (Bequcin- 
Ixhkei!).

1 1 a Cszsze-fogom a 'G r ó f  ezen szakaszi ideájit, iliy 
orsón látszanak perdülni. M ind lelki mind testi hátrama

radásunk’ f ő  oka a’ H itel’  htja ;  helytelen törvényeinkbül 

származik c’  hijány, a’  szükséges és jobb nevelés ezt ki

p ótoln á, és akkor a’  magyar birtokos tiem lenne oly sze

gény, mint most birtokához képpest. A ’  I lit  eV hijány ábul 

származik tehát a’  magyar birtokosnak, birtoka’  terje

déséhez és termékenységéhez képpest észre -  vehető sze

génysége. De legyen szabad megjegyeznem, hogy ki nem 
jele li azon törvényeinket, mellyek a’ hitelt csonkítják 
es csorbítják. Ha ezeknek a’ fel nem 'fedezett, ’s meg 
nem keresztelt neveletlen törvényeknek es praxisoknak, 
(érti hiszem, remedia juris orJinem processualein, syste-
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ma aviticitatum) meliyeket ugy-mint mindent a’ világon 
a’ már elfolyt idő nemzett, szültt, alkotott, nevelt és ne
künk most élőknek által-adott, csupán a’ neveles által 
kellene idő jártával megváltozniok, mivel jelenkori hely
ezetünk azon időtől, mellyben azon praxisok és törvé
nyek’ folytában hozattak , nagyon külümbözik, úgy még 
igen soká kellene várnunk hitelünk" jobbulását, annál-in- 
kubb, mivel eddig elé a’ köz-nevelés’ rend-szerében, 
részt nem veszünk, a’ kiilün-fogott nevelések által pedig 
lassabban és csekélyebb egyformasággal világosodik-fel 
akárniely nemzet. A ’ Szerző tehát igen okosan te tte , 
hogy könyve által a" nemzeti nevelést mind szivére ve
ié , mind szivünkre köté.

Én részemről szerettem volna ha azt is vi’sgálőra 
veszi, nem volt é , a’ mint mondám, a’ devalvátiónak 
is nagy része a’ hitel’ megcsökkeaésében, ’s ha vo lt, 
isiinekutánna nagyoA része az ország lakosinak és bir
tokosainak adósságokba volt kevervq a’ devalvátiő után $ 
hasznára lett volna é a z , ezen birtokosok nagyobb ré
szének, ha őket hitelezőjik azonnal exequáltathatták 
volna ? mert a’ hol a’ birtokosok’ töbsége adós, ott egy 
csak-nem kirekesztőleg föld-mivelő nemzetnél az azokra 
függesztett tekintet, bonni tekintet. Erre azt fe le ln i, 
hogy éppen a’ Hitel segített volna rajtok 5 talán egy ke
véssé kétséges felelet, minekutánna a’ devalvátiő volt 
egygyik oka a" Hitel megcsökkenésének, mert nem kell 
megfelejtkezni, hogy az első devalvátiőt, nem igen so
kára egy más harmadfél-résznyi követte. A ’ ki p. o. ak
kor, mikor 20 0  forint ó bankon 10 0  ft conv. pénzt lehe
tett venni, 20 0  frt ő bankót költsön adott, most nem 
100, hanem 40 pengő ftot kap-viszsza papirosban, és 
így azt hiszi, hogy 60 percentumot vesztett5 nem gon- 
dolja-meg azt, hogy nem pengő-pénzt adott költsön, 
hanem papirost, és hogy a’ papirosnak nem lehetvén



GO

|
/

belső becse; az, egyszer többet, egyszer kevesebbet ér; 
holott a" gabona, a' bor, a’ inetallom mindég érték, 
mert amazt eszszük, emezt iszszuk, ebből pedig billikomo- 
mat tsináltatnnk. Igaz, hogy a’ tőke pénzes valódi becsű 
termesztményeket vagy készítményeket adott-el ugyan 
azon papiros pénzért, mellyet az után költsön adott; 
de mi következik szorossan ebből P a z , hogy csupán 
azon vevőtől, kinek papiros pénzen adta termékeit, ká- 
rosittatott. A ’ hitelező ab esse ad posse, húzza argu
mentumát, és fel nem veszi, hogy ha (azért, mert p. o. akkor 
mikor költsön adott 200 ftot ótska-bankóban, azon 100. 
pengő ftot lehetett venni); minden akkori papiros pénzt 
annak biróji pengő pénzzel akartak volna felcserélni; 
úgy bizonyosan mindjárt más lett volna a’ cursus, és 
nem lehetett volna többé 200 ó bankóért 100 ftot conv. 
pénzt kapni. A zt sem fontolja-m eg, hogy a’ jószágok’ 
jövedelmei a’ tőke-pénzelt’ devalvációjával szint-ugy de
valváltalak. Nem kell tehát csodálkozni, hogy a’ köz
hitei’ megesökkenése a’ devalvátió á lta l, a’ privátusok 
köztt fennálló hitelt is megrázta, mert bár-m i akár 
szükséges akár helyes okbul kevesedjék valakinek, akár 
tőke-pénze’ akár birtoka’ jövedelme, azt ő mindég in
kább sajnálkozással hogy-sem  örömmel veszi, és kön̂  
nyen megfelejtkezik azon rá nézve boldog időről, melly- 
ben (ha abban az állapotban volt hogy kamatjainak egy 
részéből uj tőkét tsinálhatott; ha pedig birtokos, ab
ban; hogy jószága’ jövedelméből uj jószágokat szerezhe
tett) mostani bajai, aggodalmai és hanyatlásai örömökkel 
és gyarapodásokkal megelőztettek. E gygy olly ország
ban, mint p. o. Frapczia-ország, könnyű volt a’ hitelt a’ 
devalvátiók után is hamar viszsza-állítani, mert ott az 
újra születés után mind a’ pénz, mind a’ barminczadok’ 
dolga, és (gy a’ nemzet’ subsistentiája, nem csupán az 
országló - szék’ belátása ’s akaratlyátul függ, hanem a



tiirvény-hozo test.’ elrendeléseihez is tartozik, ott a’ papi
ros-pénz fundálva van, ottan nincs a' keleti e's nyugoti 
íepartaraentek között vám , és harminczad-línea, hát hol 
a’ többi külömbözések ? inellyeknek ott nincs helyök, 
és a’ mellyek legnagyobb részének megszűnése nem le
hetetlen, mihelyt a’ valódi felvilágosodás mind felülről, 
mind aláírói elterjed , mert ennek a’ valódi bizodalommal 
egygyütt, felülről, azaz onnan kell legelébb is lefelé hoz
zánk érkezni . a’ hol a’ hatalom vágyon, mivel a’ százados 
viszon - félelem, csak igen keveset * és lassan mozdit- 
hat-elé, a’ félelem pedig mindég termékenyebb a5 gyen
géiméi, a’ bizodalomnak pedig három elementumai van
nak , az első a z , hogyr a’ bizodalmát gerjeszteni akarók so
ha se ellenkezzenek magok m agokkal, sem szóban , sem 
tettben, sem pedig szavok’ tetteikkel, vagy pedig tet
teik’ szavaikkal. En csak dió - héjba foglalóm gondola
taimat, mellyekhcz valódi örömmel hozzá tehetem , hogy 
más fejeket is kezdenek már keresztül-járni, a’ mi felet
tébb hasznos mind aJ Királynak mind a’ Hazának, mindaz 
egész Monarkhiának 5 kivált ha azok a’ fejek helyheze- 
tükre nézve nagy béfolyásuak. Nagyon jó ,  nagyon iid- 
vözletes a’ dolgok’ gyökerére és velejére menni, úgy 
nem csak sokat lehet megmagyarázni, a’ mit külömben 
nem lehetne ; hanem nyomába is lehet akadni azon utak
nak és módoknak, mellyek által segíteni lehessen; csak 
mindent minden oldaliul kell vi’sgálni, és azon
nal nem csak az lesz magyarázható mint követte a’ kii- 
lön-fogott hitelek’ megbomlása a’ köz-hitel’ megbomlását; 
hanem az i s , mért nem könnyű a’ H itel’ viszsza-állitása. 
Minden láncz szemeken függ mind a’ testi mind a’ le lk i, 
mind a’ politikai világban, és még a’ kivételeknek lát
szó tünemények is minden körül-állások’ megfontolása mel
lett nem mindég magyarázhatatlanok maradnak az em
ber bár mi gyenge de gondolkozó tehetségének. Ha te-
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hát a” múlt-kori neveles lenne oka hitelünk fogyatkozá
sának, úgy ezen a’ multt okon nem lehet segíteni egyéb
ként, mint a’ jövendő jobb neveles által; de a’ legjobb 
nevelés"" következesei is nem frissek, nem szaporák, ha
nem csak idővel megjelenők; és igy akár a' hitel’  hiá
nyát magyarázni, akár azt azonnal javítani akarjuk a’ 
n velésriil folytatott értekezések által, czélunkban nem 
boldogulhatunk.

A’ Magyar nem bírja magát oly j ó l , mint 
körülményei engednék. —  Lap Gl.

Talán legtermészetesebb lett volna az ezen Sza
kaszban értekezés alá jött tárgyban azt a’ kérdést ten
ni: mért látunk néha két szomszéd falut, mellynek ha
tára nem különibözik, mellynek egygy a’ földes-ura, a’ 
szorgalom’ és annak következésére külömbözni ? nem 
az ég-hajlat, nem a’ földes-ur’ bánás módja, nem a’ 
föld’ külömbözése okozza a’ látományt, de az egygyiknek 
lakosai Svábok, a’ másiknak O láhok, vagy ha két ma
gyar helység mutatja e‘ tüneményt, az egygyikben oko
sabb vagy derekabb ember, vagy a’  prédikátor vagy 
a’ plébános. A ’ honnunkban letelepedett Sváb’ eldődei 
szorgalmat ismérőbb országbul kerültek ide hajdan , ezek
ben apárul-fiura ment által a’ szokássá vált igyekezet; 
a’ magyar helység’ ősei, még termékenyebb tartomány- 
bul szakadtak és költözködtek ide mint Pannónia; azom- 
ban mind ezek mind amazok szorgalmatosabbak való
nak, mikor több maradott-fen minden fizetendő adok’ 
lehúzása után, és mikor a" pénz sebesebben forgott, bár 
akkor is rósz utakon kelle járn iok, és vámot fizetniek. 
A ’ szorgalom tehát nem függ csupán az ég-hajlattul, 
hanem több más körül-állásoktól is. A ’ dolgos és takaró-
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kosságra hajlandóbb nemzetnél nevelhetik a’ szorgalmat 
a’ nagy adózásuk, ha nem mennek tál a‘ mértéken; a’ 
ilnlogtalanabbaknál ellenben és kevésbé takarékosoknál , 
inkább neveli azt a’ jobb-lét’ reménye.

Ebben a’ Szakaszban sok bölcselkedést olvasunk a’ 
szerencséről 5 A ' kő nem szerencsés , ‘ Ugy-mond a’ Szerző } 
mert sem örömet, sem fájdalmat nem érez, de nem is 
szerencsétlen $ és igy a’ kőhöz se szerencse, se boldog
ság, se szerencsétlenség, se boldogtalanság nem fér. 
Azomban nincs é valami neme az érzésnek a’ kőben, azt én 
senkinek meg nem mondom ; mert nem tudom. Szeren
csés ngy-mond a’ G ró f: ki lehetőleg több keserű érzéseié 
távoztatása mellett, mérsékelve, de még édes gerjedel- 
tnekkel is örvend. E“ szerint mennyi lé p -fá jó s , mennyi 
éi-kori nyavalyában sinlődő nem lehet e’ világon sze
rencsés , boldog azomban ki-ki leh et, ha mélyebb és ala
posabb feneket kerít boldogságának. A' magyar föld-bir
tokos azért szerencsés ugy-mond : mert sokszorozhatja jó
zan elintézés által jövedelmét; az Angolt/ ezt már nem 
teleti, mert mezeje nagy javítást nem szenved, földje 
vénebb lévén a' mienknél. Mennyi föld - birtokost tudok 
azomban Magyar - országon, kiknek termékei szaporodá
sa mellett kissebbültek pénz jövedelm eik, bár mi taka
rékoson éltek.

Újra állíttat!le e’ szakaszban: hogy az többet hasz
nál hazájának, ki hátra-maradásit fejtegeti, boldogu
lásában elő-segélleui fáradozik; mint af ki idejét annak 
dicséretére pazarolja, mert aé gyémánt magában is fény
lik, de a’ balga tag dicsérő tárgyát nevetségessé teszi, 
annak többet árt hogy-sem húsznál; és nem lehet na
gyobb szerencsétlenség, mintha gubó, sőt barátunk azt 
akarja, hogy a' Magyar, Magyar maradjon, és lassan 
tökéletesedjék; külömben a hirtelen változás veszélybe 
kozhatná egész orgunisinusát. E’ szerint nem kellene



G4

semmi nemzetnek ön-javait nemzeti büszkeségből hán- 
torgatni} liánéin minden inagasztalásokat kül-földiekre 
bízni liogy p. o. az ángoly lovakat csak Magyarok dicsér
jék  $ valamint otthoni ön-gyalázatjainknak csak ön-ma
gunktól kellene feltakartatni, és bizonyosabb orvoslás 
végett egész világ’ láttára óriási nagyságban elő—állít
tatni. Hát az Angoly még minekelőtte jelenlétié kimivelt- 
sége're vergődött, nem akart é Angoly maradni? és a’ 
Magyarnak íneg kellene é szűnni Magyarnak lenni, hogy 
mind inkább -  inkább kifejlődjék és csinosodjék ? Egyéb- 
aránt mégis dicsér minket olykor a’ Szerző, jóllehet fe
lette gyéren, azt mondván valahol: hogy egész világ’ 
tudtára, nálunk a’ leghívebb hazafi, törvényes Királyá
nak leghívebb jobbágya egyszer’smind ;  de m int-ha azt 
megbánta volna, másutt azt kérdi: ki nem hajlik, vagy 
egyik, vagy másik részre? mintha Király és Haza sze
retet, olaj és eczet volna, melly soha nem vegyül. En 
pedig azt kérdem a’ G rófiul, mikor nem vegyült a’ jó 
hazafiban az a’ két szeretet, akár hol a’ világon, hol 
K irály  van ? sőt hányszor nem mutattunk mi Magyarok 
több szeretetek atyánkhoz, mint anyánkhoz , az - az ha
zánkhoz.

JVem akar így  sz á ll: a’ tör’sökös Magyar egy lé
pésnyire is a’ világban haladni, midőn még a.’ föld is fo
rog. Ú gy látszik kevés tör’sökös Magyart ösmér a’ Gróf, 
vagy megfelejtkezett annak természetéről a’ kül—földön 5 
de az igaz: úgy szeret a’ Magyar haladni mások felé, 
ha feléje is haladnak.

Mikor az ember ezeket a’ szavakat olvassa: a’ Ma
gyar’ mostani apathiája, és elkorcsosodása miatt oly 
helyen áll, mellyr ül azt látja tisztán, ha felébred pilla il
latig émelgő szédelgéséből; hogy számos ártatlanra néz
ve ö nem jobb, egy rablónál, egy gyújt ogat ónál nem 
kiilömb ; azt kellene gondolni hogy nálunk adóst soha sem
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exequálnak, uzsorás soha se marasztaltatik törvényes 
sententzia á lta l, és hogy minden hitelező , mindég minden 
pénzét elveszti adőssánál, a’ tőkét a‘ kamatokkal egygyiitt.

Következik ez után, egygy irtőztatő festése: a’ ha
lomién jó embereknek , kik meg- annyi hasznot se hajtanak 
mint egy f a , mert az legalább árnyékot áll , *s tűzre jó. 
Senki sem irtózik tülök ogy-mond : mint azokat se kerüli 
senki, kiket sárga színük nem árul - el, de belsőképpen 
mór keblekben «’ mirigy. Volna bár vétkek oly rút, 
folytatja: hogy a’ még el nem romlott ifjú tülök undo
rodnék ! mert könnyebben kikerülné, ti már külsőjével is 
émelygést indító hibát, mint azt, melly bizonyos eltün
tető gyengeség’ lepleivel fedezgeti szégyenét. Némely 
ugyan szánakozik hitelezőjén, de nem esmervén az ember 
ékesítő büszkeség, és alacsony hiúság köztt a” külÖmbsé- 
get, nem fizet, és fényt űz más vagyonával. Sokakban 
ezt «’  hijános nevelésnek, és hitel - Iájának kell tulaj
doni tűni, ezek az áradó bal-véleményeket nem tar
tóztathatják-Jel. Szükség volt ezen világos igasságokat, 
nem rekedt, vagy gyenge hangon hirdetni , ugy-mond a’ 
Szerző: mert úgy senki se hitte, senki se hallotta volna 
azon igaz szót , melly szabad melybülderekasan hangzik, 
és előbb-utóbb, elfogadásra talál. Eddig a’ Gráf. —

Ez a’ lnizalékos beszéd (tirade) az erkölcsi tudomány
ban is diszlenék, és bele-illenék még Páter Albach’ szá
jába is. —  A ’ rósz adósok úgy vannak festve, mint-ha 
ragado's nyavalya lepte volna el őket. Én valóban nem 
fogom pártjokat, sőt gyűlölöm ő k et, mert a’ jóknak is 
ártanak $ de minek éppen csupán a’ mi rósz adósainkra 
pazérlani ezen szi'neket, mellyek az egész világon, min
den rósz adósokra illenek? Az olly igen csudáit és ma
gasztalt Angliában, hol oly jó  lábon áll a’ h ite l, száz 
meg száz Angoly bankrotirozik minden esztendőben. Ezen 
rogyása a1 leggazdagabb házaknak véghetetlen sokszor
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fordul-elé, hol vagyonos hol szegény embert; vagy kárba, 
vagy szerencsétlenségbe, vagy pedig éppen a’ legérezhe
tőbb ügye - fogyotságba borítván ; ott pedig ezen esetek 
annál természetesebbek, mert az a’ kereskedő ki p. o. csak 
száz ezer font sterlingig tartozik adni kezességet vagyo
nában , a’ hitel’ segedelmével, egy millió font sterlinget 
érő portékával is űz kereskedést. Nékem tehát legalább 
úgy tetszik: hogy elő-lépett, jó  lábon, ’s bizonyos elért 
ponton kell már állani a’ kereskedésnek, hogy ily hitel 
következhessek; de hogy a’ kereskedés azután iílyen tá
gas hitel á lta l, még nagyobb, még serényebb, még óri
ásibb elő-meneteleket tehet, és a’ nemzeti szorgalmat fö
lötte magos polczra, és így a’ nemzetet is , ha az ország’ 
fekvése, és a’ többi külső és belső körül-áilások kedve
zők ; a’ legfentebb fényre, és hatalomra emelheti.

Már most azt kérdem, hol fenekűi inkább hypothe- 
sisen a’ hitel P ott é , hol száz ezer font sterlingü fundus 
után, milliomokkal lehet kereskedni, bukni, buktatni, 
és igy megcsalattatni i s , csalni i s ; és a’ hol annyi adó
sok csalnak, és annyi hitelezők csalattatnak-meg ? vagy 
nálunk? hol a hitel a’ Szerző szerint Mongoljicr' repke- 
golyójához hasonló ? K ár volt hát olly épületes erkölcsi 
buzgalomra fakadni, néinelly az egész Hazáiul ócsárlott 
lelki ösméretlen adósok m iatt; de erről lesz még alkal
matosság szóllanom. —

A ’ Gróf bizonyosan jobban ismeri Angliát nálamnál, 
mert én csak olvastam Nagy-Brittanniárul, O pedig vitá
zott i s , és mulatott azon híres országban. Mindazonáltal 
bár mint csudálja azt a’ Szerző, és bár mint írja-le An
gliát eléggé részre-hajlatlanul Dupin U r ; még több vilá
gosságot terjeszt Nagy-Brittanniának némely pénz hitel
beli törvényeire Broughám U r’ beszédje, mellyet ez idén 
17-dik Májusban az alsó-házban tartott. Ennek fő-voná-



sait a’ jegyzékben közlöm. •) Hol már a’ kissebb adós
ságok’ behajtása annyi költséggel, alkalmatlansággal, és

*)„ H a  volna e g y g y  o l l y  o r s z á g ,  m e l ly b e n  v a la k in e k  a ’ v é g e t t ,  

„h o g y  e g y  h a t ,  h é t  fo n t n y i  a d ó s s á g b e l i  k e r e s e t é h e z  j u t h a s 

s o n , 6 0 — 70  f o n t ’ k ia d á s á v a l k e l le n e  d o lg á t  k e z d e n i ,  u g y -  

„hogy n é k i ,  a ’ m in t  m o n d a n i s z o k tu k  ,  v e s z e d e lm e z te t n i  k e l -  

„lene m agát e z e n  s o k  j ó  p é n z n e k ,  a ’ r ó s z  u tá n  k iv e t é s e  á lta l  ; 

„abban az e s e t b e n ,  a ’ n é lk ü l h o g y  to v á b b  g o n d o lk o d n á n k ;  

„el lehetne m o n d a n i ,  h o g y  a z  i l l y  o r s z á g ,  a k á r  m in ő  á ld á s o k 

k a l  b ő v ö lk ö d ő  le n n e  i s  k iilö m h e n  ,  t ö r v é n y e s  a lk o tm á n y á b a n  

„m ind azon á lta l s z e r e n c s é t le n .  H a  e h e z  a z  i s  j á r u ln a ,  h o g y  a ’ 

„ 6 0 ,  70  fo n t ’ k ia d á s á v a l ,  m é g  n a g y  b a j o k ,  g o n d o k ,  b iz o n y 

t a la n s á g o k  ,J e l lá t h a t a t la n  id e  ’s  to v a  m á s z k á lá s  ,  ta r to m á n y -  

„ b u l-ta r to m á n y b a  ,  t ö r v é n y -s z é k r i l l  t ö r v é n y - s z é k h e z  s z a k a d a t -  

t a n  v á n d o r lá s v o ln á n a k  ö s z s z e - k ö tv e  ,  m íg le n  Í t é le t e t  le h e t n e  

„ n y ern i ; ú g y  m é g  k e v é s b é  j u t h a t n a  e s z ü n k b e  a zo n  ország*  

„ á lla p o tjá t  i r i g y l e m ,  m e l ly b e n  i l y  t ö r v é n y - s z o lg á l t a t á s ’ m ó d ja  

„ vo ln a  d iv a tb a n . M é g  r o s z s z a b b  v o l n a ,  h a  m in d  e z e k  m e l le t t  

„ a z  a d ó sn a k  h a ta l m ában  á lla n a  ,  p é n z é t  b á to r s á g  v é g e t t  d u 

g a s z b a  h e l y h e t n i ,  ú g y  h o g y  e l - v é g r e  a ’ p a n a s z ló  s e m m it  se m  

„k ap n a k e r e s e t é b ő l ; v a g y  h a a b b u l k e d v e z ő  Í t é l e t  m e l le t t  v is z -  

„ sz a -k a p n a  is  v a l a m it ,  n a g y  r é s z é t  m in d a z o n á l t a l ,  t .  i ,  l e g 

a l á b b  a ’ m in d já r t  e le in t é n  t e t t  2 0  f o n t ’ k ö l t s é g é t  ö r ö k r e  e lv e s z 

t e n i e  k e l le n e . M ár h a  v a la k i  n e k ü n k  i l l y e n e k e t  b e s z é l n e ,  

„nem  e zen  k é r d é s t  t e n n ő k  é  t e r m é s z e t e s e n  ,  l e h e t s é g e s  é  a z  ,  

„ h o g y  i l l y  o r s z á g  ta lá lt a s s á k  ? N e m  a z t  fo g n á n k  e  k é t s é g - k iv ü l  

„ m o n d a n i: „ e z  e g y  f e l e t t e  b a rb á r  s t á t u s  ,  e g y  s z e g é n y  o r s z á g ”  

„ in in ek u tá n n a  a k á r  m ii ly e n  k e r e s k e d ő s é g ,  m e l ly n e k  k i t e r je -  

„ d e tt  é s  f o n to s  ö s z s z e - k ö t t e t é s ü  h a s z o n - c z é lz á s a i  v á g y n a k  ,  a ’ 

„ d o lg o k ’ i l l y  á lia p o tjá n a k  f o ly á s á t  n em  tű r h e tn é ?  É s  m é g  i s  

„ v a g y o n  e g g y  i l l y  á l la p o tú  b ir o d a lo m  ,  ’s  e z  a ’ b ir o d a lo m  A n 

g l i a  ! S o k a n , h a  n em  le g n a g y o b b  r é s z e  e z e n  u r a k n a k , k ik  h a l l-  

„ják  e ’ b e s z é d e m e t , m agok' d r á g a  ta p a s z ta lá s á b ó l  tu d já k , a z  á l ta -  

„ la m  le f e s t e t t  b a jo k ’ l é t t é t . ”  E z -u tá n  a ’ b e s z á l ló  a ’ p e r - fo ly a 

m at’ h u z o m o s sá g a ib a  e r e s z k e d ik  ,  m in ő  v o l t  e z  e d d ig ie n  ’s  m i

ként le h e tn e  a z o n  h e ly b e l i  tö r v é n y  -  s z é k e k  á l t a l  h a th a tó s a n  

s e g íte n i:  ’s  e z z e l  v é g z i b e s z é d jé t .  , , E ’ j a v a l l a t ,  m e liy n e k  fő -
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idő-vesztessel jár  $ mi történhetik ott a’ nagy adósságok
kal, kivált ha nem kereskedésből folyók? Az egyebütti 
hijány vagy gáncs nem igazolja ugyan az ithonit, de 
mérsékelhette volna legalább a’ ránk kirekesztőleg mértt 
gyalázatot.

Jól emlékezem magam is ön-szomoru tapasztalásom
ból , miként jártam porul, mint becsületes hitelező, 
Austriában szint-ugy, mint Galíciában. Nem csak hogy 
hat esztendőnél tovább kelle költségesen perlekednem, 
hanem alkalmasint, a’ viszsza-kaphatás’ sokáig tartó re
ménysége után , a’ tőkém és kamatom’ legnagyobb részét 
is adőssaim’ elszegényedése miatt elvesztettem; ’s en
gem is jó  barátom igy vigasztalt: „hátsemminek veszed, 
„hogy hét esztendeig remény táplált ?”  Ha már most azt 
mondanám: adósaim rablónál nem jobbak, gyujtogatónál 
kölömbek nem v o lta k , nem lehetne é ezt inkább sár-epe 
nyavalyának tulajdonítani 5 mintha azt panaszlanám, hogy 
a’ só drága, és a’ harmiczad’ , meg pénz’ dolga, és így 
egész subsistentiánk régi törvényeink’ ellenére tőlünk fe
lette keveset, és csak nem egészen a’ végre-hajtó hata- 
lomtul függ?

Nem tudhatom miként, ’s minő kapocs ideákon csúsz
hatott által a’ Gróf e’ szakaszban, azon igen helyes ta- 
nács-udásokru, mellyek az órákat pilluntatokkú varázsol
hatják, e's igy minket hölgyeink előtt tetszhet övé tévén,

„ c z é l j a ,  n e k ü n k  s e b e s  é s  o lc s ó  tö r v é n y  k is z o lg á l t a t á s t  s z e 

g e z n i ,  m e g  fo g ja  é  n y e r n i  a ’ t ö r v é n y -h o z ó  t e s t ’ h e ly b e n -h a -  

„ g y á s á t ?  n em  t u d o m ;  d e  a z t  t u d o m , h o g y  a z o k  k ik  e z t  fé lr e  

„ v e t i k ,  p a r a n c s o ló la g  v á g y n a k  f e l s z ó l l í t v a  m á s t  e lő - m a t a t n i .  

„ S z a v o k k a l  n em  g o n d o l o k ,  d e  a ’ d o lg o t  fé lr e  t o l n i ,  to v á b b  

„ n e m  le h e t .  A ’ n é p , m e l ly n e k  e h e z  ig a z a  v a n ,  k i á l t ; n in c s  

„ b iz o d a lm a  a ’ k o r m á n y b a n ,  m e r t  e z e n  h ijá n t  é r z i  ,  ’s  1111'g 

„ e z t  é r z e n i f o g j a ,  s e m m i j a v í t á s i  p lá n u m  se m  a ’ tö r v é n y e k b e n  , 

„ s e m  a ’ p o lit ik á b a n  k i  n em  e l é g í t i .”



ti magyar-nők' magyarosodását eszközölhetik ; azomban 
nem kétlem, meg volt a’ Szerző’ fejében a’ csat, ha en 
nem akadhatok is r á , mert minden ember a’ maga gon- 
dolatjai’ során folydogáltatja ideáit, csak-hogy talán nem 
ártana mikor Írunk, az olvasókra is , (hogy ideánk’ sorát 
könnyebben megfoghassák és által-érthessék) egy kevés 
tekintettel lenni, kivált mikor nép-kedveltető könyvet 
szé|esztünk-el a’ világban, és annyi talentumokat vettünk 
az égtől, ideánk' könnyű megfogatására ; de bár mi le
gyen a' csat, mclly a’ Szerzőt e’ szakaszban ’s e’ helyen, 
a’ kedveltetés’ meg tetszhetőség' javaslatára bírta; ugyan 
minek emlité csupán a" p ipa-szagot, holott a’ G róf, ki 
nem csak a’ 4-ik vármegyében , hanem Arábiában is járt, 
és Európát keresztül - kasul utazta, bizonyosan tudja, 
mint kérték-meg a’ dámák a’ Persa követet Pári’sban , 
bocsátana ambra ilattal vegyült kellemetes füstöt, gyö
nyörű keleti pipájából. Az igaz, nem kapa-dohány vo lt, 
se nem Rátkai, Y ihnyédi, vagy M argitai; azoinban meg 
kell vallanom , nem egy , ’s pedig nem csak jó  , hanem 
finom nevelésű; nem csak m agyar, hanem kiil-földi dá
mát is tudok, ki még a’ kapa-dohány’ füstjét is szíveseb
ben elnyelné, és kit jobban mulatna egygy a" sima par- 
kétnn megsiklott és egész teste’ hoszszában zuhanva lete
lített betyár; mint látná, miként vetik magokat némelly 
fingnlyoskodó urfjtskáink’ melléje a’ pamlagra, ’s ott fé
lig elnyujtózva tátott* szájjal elnémulván, ég -fe lé  me
resztett szemekkel mint tartják elszórt andalodásaik kö
zött jobbik kezekben térdök kalácsa’ tetejére hajlott bal- 
lábokat. Ezen kép-faragási test-tartással talán ama híres, 
bibábul tövist kihúzni igyekező kép-szobrot majmolni 
akarják, mellyet a’ Borghese palotában Róma’ idegenei , 
nlly igen csudáinak ; és még se lehet egészen tudni, mar
kokon kívül van e eszük, vagy mindent öszsze-viszsza ha
barnak e gondolkozásokban, mert a’ mint mondja Píron:

G-)
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,,(m on no peut que fairé bailler , et ni parlor, ni sifler 
quand on baille sói mérne: az-az : ásitoztatnunk kell má
sokat ; és se nem beszélhetünk, se nem fütyülhetünk, 
mikor magunk is ásitoznnk. — •

A ’ Kedveltetiség’ említése után , egy-kettőt sújt a’ 
G ráf azokon, kik azt tartják: „extra  Hungáriám non est 
v ita , si est vita, non est ita ;’ ’ e's pedig azért gúnyolja 
ezeket; mert a’ Velenczei csónakász jobban énekel a’ 
Budainál; mert az angoly teli-vér kifutja lovunkat', 
mert Como', Belagio’ vidéke , sokkal szebb és kiesebb Ba- 
dacson tájékánál; mert a* pálinka szeszszel vegyített 
Maderai borok a’ hajókon sokáig elállanak, a3 hegy-al- 
lyaipedig sokszor meg a' pinczében is elromlik; de vala
mint azért, mert Anglia felett (mint Chateaubriand mond
ja :)  még maga a’ Nap is kevesebbé fénylik, és sugárjai 
hidegebbek, mint Nápoly felett a5 hold’ v ilága , az 
r.ngoly’ hazaíiusága kevélyen énekli mértéktelen nyel
vén rule B ritan n iáját, és azon ,• hogy ködös országában, 
tübnyire meleg házakban nevelhet csak gyümölcsöt; ’sha 
bort akar innya, aztkül-földön kell vásárolnia, gyönyö
rűen zöldellő gyepjein és erdeiben pedig madár csevegést 
és fülmile csattogást nem hallhat, magát azzal vigasztal
j a ,  hogy a’ tudomány és szorgalom’ honnát bájolő zöld 
kerté által-változtatá, vas-utakkal, és vízi - csatornákkal 
keresztül-ágoztatá, csupa gőzzel és levegővel csudákat 
tétete vele, a ’ gyönyörűségesebb élet-mód’ minden javait 
reá-arasztá , szabadságát megfészkelteté , nemzete’ gaz
dagságát földön és vizen eddig-elé hallatlan magosságra 
v ivé; úgy meg kell a’ Magyarnak is engedni és vigasz
talásnak inkább hogy-sem  kevélységnek tulajdonítani, 
midőn azon javakkal kérkedik, mellyekkel a’ többieknek, 
(mellyeknek elérésétül nagyobb részint a’ kürül-állások 
fosztották-meg) fogytában az ég és a’ természet, különös 
tudomány és szorgalom’ kifejlődhetése nélkül is ,  őt’ meg-
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ajándékozta. Mert ha a’ vidékek’ szépségéről akarunk 
szóllani, úgy a’ Beszkédi hegyekJ tá jéka, a’ Badacsonyi 
és a’ Hegy-allyai környék eléggé szépek, bár szebbet 
mutassanak is az A n tillá k , Quito’ hantjai, Per’siának és 
keleti Indiának tartományai, még Como’ és Belagio’ vidé
keinél is ; és a’ Czimborászó’ , Himelája’ , és Elboru’ te
tős bérczei, még magosabbak és roppantabb szabásunk 
legyenek, Helvetziának, Olasz-ország’ Alpeseinél és Spa
nyol-ország’ Pireneusainál. Ha-hogy az angoly teli - vér 
kifutja lovunkat, az csak éppen ollyan , mint mikor a’ 
magosabb, nyúlánkabb és szikárabb agár a‘ rövidebb , 
kurtább, vaskosabb kópét kifutja, hogy pedig 5. 6 . na
pon folytában , hasonló rósz tartás m ellett, több strapá- 
cnát győzzön egy jó angoly, mint p. o. egy jó  magyar, 
>agy jó kozák ló ; arról szabad legyen kételkednem. Ez 
vala legalább Jó’sef Császár’ véleménye, ki azomban leg
jobb ’s legszebb angoly lovakon ülhetett és ült is. Ugyan 
azon nemzetnél, ugyan azon fajtájú lovak közzül egygyik 
többet győz a’ másiknál, a ’ szerint a’ mint neveltetett 
és szokott. Úgy van az, az embereknél is. Némely ló- 
fijtát futásra, mást inkább járom alá szánt a’ termé
szet, ’s a’ nevelés és szokás. Pegazus* nyomorúságát a’ 
járom alatt eleven színekkel festi-le  nekünk Schiller; 
cseh lónak ellenben lehetetlen lett volna szárnyat adni.—  
A’ mi a’ bort ille ti, mi nem abban hibázunk, hogy pá
linka szeszszel vegyitett bort nem szeretünk; (mert ha 
pálinkával feltüzelnénk hegy-allyai borunkat, heves vé
rünket még inkább gyulasztaná) hanem abban, hogy nem 
vegyítjük, ha tartóssá és meszszi eladóvá, ’s azok előtt 
kedvessé akarjuk tenni, kiknek lomhább vérök, és izgat- 
lanabb idegjeik az efféle zagyvalékokat megszenve
dik, sőt szeretik. A ’ Gróf tehát sokkal sikereseb
ben tselekedett volna, ha így okoskodott légyen: 
„  Titeket édes Ilazám-liai annyi természetes javakkal
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„áldott-m eg az Isten, hogy már most minekutánna jó 
„formán megizl éltétek a‘ felesleg! szükségeket, csupán 
„a ’ ti szorgalmatoktól, és serénységtektül függ azokat 
„nálatok is lassan-lassan megszerezhetővé tenni. Ha akar
j á t o k ,  lehetne víz-csatornátok, vas-u tato k; de minden 
„tehetsegével, minden tudományával nem eszközölheti az 
„A n g o ly , hogy üveg-házakon kívül a’ szőllő nála meg- 
,,érjék.'' íg y  kímélvén egy részrül lanságunkat, mellyel 
több helyen könyvében vádol minket a’ Szerző , másrész
ről meggyőzött volna, hogy elérkezett haladásunk'ideje; 
mert nem árt ugyan ollykor-olykor, egy kévéssé izgatni, 
sőt meg is szomorítani a’ nemzeti hiúságot, de azt na
gyon kímélve kell tselekedni ha sikert kívánunk $ kivált 
pedig soha se kell szülött földünk’ szeretetét, még ak
kor is nagy vétkül tulajdonítani, ha az nem eléggé fel- 
vilásrosodott. Kiméivé kell azt felvilágosítani, szerettet- 
ni kell a’ gyógyító kezet. Ugyan mit mondanánk egy 
seb-orvosrul, ki finom lanczétátska helyett, bárddal, 
vagy gyilokkal turkálná sebeinket ?

Azután, mezítelenül kell mind két részről, és csu
paszon egymáshoz érni a’ nemző részeknek, egy harma
dik lény’ teremtése végett. A ’ Gróf azomban csak a’ mi 
szégyen-részeinket takarta-fel. Ezen helyhezetben úgy ál
lok ellenébe, mint hegy-alján a’ téren álló rédelmes ka
tona , kire segíti a’ hegy’ magossága és lej tősége a’ rohanó’ 
rohanását. A ’ dolgokban ritkábban hibázik a’ Gróf ítéle
tem szerint, de a’ módban igen gyakran. A z igaz, hogy 
nem a’ Haza hátra-murudása es szennyei, azon mágnes, 
mellynek minket ahoz vonszani kellene; de mivel nincsen Vil
lány árnyék nélkül, se tisztaság szeny nélkül a’ világi 
dolgokban , még Hollandiában sem ; a’ vegyiiletet is sze
retjük Hazánkban. „Tout le monde aime sa patrie pár va- 
nité et s’ en piaint pár sentiment”  úgy-mond Voltaire, 
az-az : mindenki hiúságból szereti hazáját 1  erzemenyei



> lilán tészen panaszt ellene. A z érzemények’ kűriben nem
i mindég gyűlöljük a’ kétes villanyt abban, a’ mit forrón
t szeretünk. Eltűreti ez velünk az árnyékot, a’ tisztaság a’ 

szennyet, és eszünk segittetvén szivünk’ , szivünk pedig 
i eszünk’ általa, mind jobban-jobban törekedünk hogy s e- 

gitségünkel is a’ vegyiiletben kevesebb szeny, és több 
tiszta hó-fehérség; a’ kétes Villányban pedig mind unta- 
lan több, fe'nylőbb, sugárzóbb Villány találtassák. —  
Mélyen fekszik ez az emberi természetben.

A’ mit a’ 70-ik és 71—ik lapon mond a’ G róf, hogy
t. i. a’ nemzetek’ valódi ereje vagy vadságon, vagy hit- 
leli vak-buzgóságon, vagy tökéletes kiműveltse'gen fe 
nekűi. nagyon igaz. Már a’ híres lla y le , több nemzeti 
erőt tulajdonít egy vad, vagy vak-buzgó nemzetnek, 
mint egy kimiveltségében elpáholtnak; úgy kell hát a’ 
Gráfot értenem, \ hogy a’ tökéletes kimíveltséget a’ 
vadság és elpuhulás’ öszsze -  érő széleire helyhezteti. 
Azon Cziknek főképp’ melly így kezdődik: „ K i  jó
zanabb nemzetiség’ kifej lesere vágy”  a’ munka’ egygyik 
gyöngye. Isten áldja-meg a’ G rófot, minthogy kivánnya: 
Virágozzék sok élet’ tűnése után egy nemesebb és fel- 
emeltebb aera következésében «' Haza, mint valamelly 
Ürömre készült Kert, mellyben idegen a’ nyomorult, az 
ember’ méltósága szent, ’s mellyben erény ’s ész a’ leg
szebb disz.”  —  Ezen szakaszban jegyzi-meg sóhajtozva, 
hogy némelly idegen ritkán halván magyar szót még főbb 
városinkban is, azt kérdi, ugyan hol van Magyar-országP 
’s lia magyar szó nem zeng a’ magyar aszszony’ ajkain, 
ugy-mond, ’* o tán csak a’ kül-föld’ gondjaiban vesz részt, 
’s csak az ’frdekli a’ mi Pári’sban vagy Londonban tör
ténik, midőn nem is gyanítja hazájában a’ rendetlensé
get, a’ zavart,^—- ’ s ha némán nézi a’ fiatal hölgy, a’
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hasafiiiság’ legszebb telteit, ’s azt annyit nyelvén di
csérni nem tudja, nem húsznál ükkor többé semmi, cs

„ J á r  s z á m k iv e te t te n  a z  á rv a  f i ú ,

’S  d a lt  z e n g e d e z ,  é s  d a la  o ly  s z o m o r ú .”  ’s a ’ t , ’

Ettől azoinban nem tart a’  Gróf, és miért nem ? 
azért, mert senki nem meri többé tréfán kívül mondani, 
hogy felszínsc'g elég a’ magusabru szültek3 minden csi- 
nosodására, és hogy «’ nagy urat rósz Írásáról ismer
het ui-meg ; és mivel Kálmán, JJienes és több efféle régi 
magyar kereszt nevek adatnak a' csecsemőkre keresztelés
kor. Tellyes szívemből kívánom , e’ bárom a’ Gróftól elő- 
hordatott félelem-űző okok’ elegendőségét, melly mind 
vigasztalással, mind jobb reményekkel eltültse a’ hazaliui 
szíveket. Részemről nagyon szeretek remélleni, és nem 
száríthatták-ki egészen még ősz hajaim alatt sem a’ szo
morúsággal tellyes, ’s hoszszas tapasztalatok bús lelkemet 5 
de ha csak a’ fenemlített három okra szorítja reményeit, 
úgy nem akarom ugyan azokat benne gyengíteni $ az én 
lassúbb dobogásu szívem azomban még más hathatósabb 
eszközöket is kívánna magának az észtől elő-adatni, mel- 
lyeknél fogva elevenebb reményekre feszülhessen.

A ’ mi következik, némely tekintetekkel aszszonya- 
inkra, anyáinkra, és az azoktól vett első nevelésre irá
nyozván, a’ csalfa hazug-szó és Tett’ gyűlöletére vezető 
első tanításokat javasolja. Ennél-fogva a’ jó  erkölcsön' 
fundált hitelt akarja viszsza-ide'/ni, így ugy-mond : min
dég világosabb lesz, hogy bizonyosság és hitel nélkül, 
híjéiban törekszik az ember jól bírni magát, —  ’s hogy an
nak tökéletes híja miatt, sok számos birtokos legkissebb 
libája nélkül is a’ sors ajándékinak igaz hasznát , nem
csak nem veheti; de még sok sokszor ünge't, mellyel vi
sel, se képes k ifize tn i—  De ha már oda jutott volna va» 
lamely nemzet a' nevelés á lta l, hogy hazug szó , csalfa
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Tett, nála hallatlan dolog lenne, akkor bizonnyal nem 
lenne szükségé pénz-hitelbeli törve'nyekre; azért van te
hát szükségé, mert oda nem jutott. Mivel pedig a5 kimi- 
velődes a’ szükse'geket, és vágyakat azok’ bételyesítése 
módjaival szaporítván, az ön-m aga mérséklésekét, es 
megtagadásokat nebeziti, a’ kimüvelődés’ kezdetekor és 
folytában, erősebb, alaposabb, érdemesebb ugyan az 
erény, de ritkább már csak azért is ,  mert a’ sok min
denféle vágyak, mint-egygy elszórják és elkoptatják a’ lel
ki tehetséget, és nem képtelen az a’ kérdése Rousseau 
János Jakabnak „que reste il pour la patrie, dans un 
coenr partagé entre les besoins du lu x é , de l ’ainbition, 
et du plaísir ?”  a z -a z : „m i marad-fen a’ hazának egy 
ollyan szívben, mellyen a‘ fény-űzés , nagyra-vágyás, és 
gyönyöriiségek, kivánatai megosztoztak.”  Azért van hát 
jó liitelbeli törvényekre szükség, mert megkezdődött, 
foly és növekedik a’ kimívelődés $ és azért kell több gon
dot fordítani a’ jó  nevelésre, hogy naprul-napra 
kevesebb szükség legyen e' törvények’ alkalmaztatá
sára. —-

A’ Magyar Gazda ma nem viheti mezeit a’ 
lehető legmagasb virágzásra.—  Lap 76.

Nem ereszkedvén még az okok’ okába, mellybíil 
mindent következtet, és mellyre mindent viszsza-visz a ’ 
Gróf, csak a’ mezei gazdaság’ hátra-maradását megelőző 
két okot em líti, t. i.

l-ször Nincs elég gazdaságbeli tudományunk.
‘í-szor A ’ haszon és nyereség nem mozdíthat minket 

elegendőképpen.



Ila  ez a’ két elő-adás igaz; a' második fogja kö
vetkeztetni ax elsőt, a z -a z :  a1 haszon’ vagy nyereség’ 
reménye nevelni a’ tudományt, és teremteni az abbani 
igyekezetét. —  Mikor a’ sok bankó - czédnlák’ eláradása 
miatt húsz forinton ment egy köbül, vagy egy fél köböl, 
az-az, egy Po’sonyi mérő gabona, noha ez a’ húsz forint 
akkor valóban nem ért többet két forintnál pengő-pénz
ben , és talán némelly idő-szakaszokban annyitsem, még 
is , csupán a’ szám mennyiségének csalódása mellett igye
keztek az emberek, és így akármit beszéljen a’ Gróf ar
r ó l, hogy nem kell a víz ellen úszni, és nem is hoszszábu a 
víz3 folytával, mint a’ lelketlen fa  ; mert az első eset
iéit , elobb-utóbb elfuladnánk; a' másikban pedig soha 
sem érnénk partot; még is igaz marad, hogy semmiféle 
kikötő-helyet nem fog semmiféle iparkodás mellett is á 
hajó érni, ha nem lesz elegendő s z é l, melly vitorláit rév
part felé hajtsa, a’ rév-partról ellenben ellenkező és erő
sebb szelek fognak fújni. így  hát a’ hajtó és viszsza- 
hajtó szelek’ mennyiségétől, erejétől, ’s egymáshoz idom- 
zatjátul fog mindég fiiggeni, a’ hajó’ kissebb vagy na
gyobb haladása és evezhetősége a’ kikötőhöz. A ’ hol te
hat nincs irányban a’ forgásban lévő pénz’ mennyisége 
a’ népességgel, a’ nemzeti szorgalom mértékének, és a’ I 
pénz-forgás sebességének m ódjaival, hol a’ forgásban lé
vő pénz napról - napra mind tartozatosan, (relatíve) mind 
általánosan (absolute) kevesedik, hol nincs elegendő egy  ̂
formasággal elosztva, hanem iránytalanul némely nagy 
városokban megszaporodik, úgy pedig, hogy egész ter
jedt vidékek csak nem egészen attul kiürüljenek,. és mint
egy kifosztassanak; ott a’ nyereség’ reményo nem igen 
gyarapíthatja a’ gazdasági tudományokat; mert a' stá
tus-papirosok, még M agyar-ország” főbb városaiban is 
csak igen gyenge pótolékául szolgálnak a’ pén ".-forgásá
nak , a’ tartományokban pedig nem-esak hogy nem pótol
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jak-ki azt; de töbnyire illegnem is Ösmértetnck. Ez. Ma
gyar-ország’ állapotja a’ pénzre nézve. Hogy tulajdonít
hatja tehát a’ Szerző munkájának több helyén, pénzbeli 
ügye-fogyotságunkat, ’s annál-fogva a’ szorgalom’ hátra
maradását, csupán-csak a’ nemzetnek? —

Minek terineszszen ott többet va lak i, hol még az 
után is a’ mit termeszt, költségének, fáradságának illen
dő árát, a’ közönséges időkben ritkán kaphatja viszsza? 
Yesse-fel csak valaki az ország’ sok részeiben a’ béresek’ 
arát, és a" többi termesztési költségeket, a’ tisztek’ , a’ 
cselédek’ fizetését, a’ gazdaságba építendők’ szükségét, 
a’ fenn-álló épületek’ fenntartására megkívántatoknak ki
adását ’s a’ t’ a’ termesztéssel, és annak rendes szokott 
árával ? úgy ki fog sülni, mint nincs ösztön a’ Tübnek ter
mesztésére. Nem lehet tagadni ugyan, hogy kivált a’ 
nagy gazdaságokban a’ termesztményeket által lehet vál
toztatni , p. o. a’ gabonát pálinkává, a’ tengerit, árpát, 
zabot, a’ marhának külön-külön nemeivel meg lehet emész- 
tetni; de éppen ez mutatja-meg szoros felvetés után mi 
csekély a’ tiszta haszon a’ föld’ mennyiségéhez, a’ köl
tséghez és fáradsághoz képpest ? noha több, hogy - sem 
kiilomben t. i. ezen által-változtatások nélkül lenne. Hoz
zá járul, leghatalmasabb uraink’ nagy részének hazájok 
kívüli mutatása az esztendő’ legnagyobb részében. —  
Ezek a’ kül-földön a’ jobb-lét ottan már kész eszközeivel 
inkább szeretnek honnokon kivül é ln i, hogy-sem hasonló 
eszközöknek teremtésén itthon iparkodjanak. Nem tarta
nak ők Caesárral, ki inkább akart Rhódusban első lenni, 
mint Rómában második. Jobb szeretnek kül-földön a” so
kaságba vegyülve szüntelen mulatságok között hasztalan 
és dicsőtlen életet folytatni, mint itthon honnosaik’ há
lája és tisztelkedései között hazájokat jelen-Iétökkel vi
gasztalni , tehetségűkkel és fáradságaik által virágozhat
ni, ’s a’ hazából vett jövedelmeiket ott elkölteni, és
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azon föld’ virágoztatására fordítani, a7 honnan azokat 
szedték. E ze k , a’ gyönyörűségesebb élet’ javait, a’ mo- 
narkhia fő-várossában, hol minden csiklándoztatja érzé
keiket , minden egyéb bonni javaknak és dicsőségnek 
elibe teszik. Ugyan mennyi ideje hogy maga a’ Gróf 
lelkesebb érzeményektül vezéreltetve oda hagyd Becs vá
rossá’ gyönyörűségeit? Szerencsés csillagzat! boldog égi 
pillantat volt az 5 melly sugárját lelkes fejére eresztvén, 
ü t ’ a’ kül-füldön szerzett tapasztalások után honnaba visz- 
sza-szollítá, és ennek viszsza-adá. Legyünk tehát vég
tére igaságossak, ösnierjük-m eg, hogy a’ józan ész, a’ 
tudomány, az alapos ösméretek, nincsenek a’ helyheze- 
tekhez kötve, hogy nem csak alólrul hanem felülről is 
szükséges a’ felvilágosodás; egynek a’ másikra kell visz- 
szonosan hatni, nem kell a’ hibákat egynek a’ másikára 
to ln i, meg kell azokat mind az alább, mind a’ fellyebb-ál- 
lóknak ön-magokban ösmérni és javítani ; egy szóval a' 
kimivelődésnek mind alólrul fe l-fe lé , mind pedig felől
iü l le-felé kell haladni; és ez a’ dolog’ bibéje.

Kimondhatatlan nagy befolyása van a’ nemzet j 
nagyjainak valamely nemzet’ sorsára, boldogulására 
és boldogságára. Ok lehetnek annak leginkább gyám 
j a i , az ő tisztjek, az ő díszek ez: kiket rang, te
hetség, befolyás, jobb nevelés, abba a’ helyhezetbe 
tett, hogy már példájok által is véghetetlyü vagy hasz
not, vagy kárt hozhassanak nemzetükre. Előbb utóbb 
el kell allyasodni az olly Hazának, mcllynek nagyjai 
mint-egygy idegenekké váltak honnokban, és a’ helyett 
hogy megtartván magokon a’ nemzeti bélyeget, nemze
tük’ jó tulajdonságait magokban is ,  magok körűi is tö
kéletesítették, hijjánjait pedig orvosolták volna, úgy elkíil- 
földiesedtek, hogy eltöröltetett minden nemzeti bélyeg 
lelkökön, hogy kivetkőztek minden nemzeti sajátság- 
b u l, és kül-földi sajátságokból i s , többnyire csak a’



79

megVetendőket vettek magokra. így  vesznek lassan-las- 
san a’ nemzetek, nyelv, ruha, táncz , honni szokások, 
Ironni szeretet, vonszódds a’ hazai inte'zetekhez, mind 
lassnn-lassan eltűnnek; helyükbe áll a' kül-földiség’ maj- 
inolása, és pedig nem a’ jó  kül-földi csemete oltatik a’ 
nemzeti sajátság’ termékeny ágaiba, hogy ezeknek erejé
től honnosi módon a’ fa még jobban és szebben gyümöl
csözzék, hanem az erkölcsi dudvák’ magvai hozatnak-be, 
és ezek osztón buján sarjadozván a’ termékeny jó  földben, 
a- még benne maradott jó  honni magvakat is elfojtják.

Ezeket mind csak azért említem, hogy a’ Grófot 
azon veszedelmes ideájára figyelmetessé tegyem , melly- 
nél fogva állítja hogy mindég, minden csak a’ nemzettől 
függ, annak állapotja’ javítására nézve. A ’ nagyok leg
hatalmasabb részét teszik valamely nemzetnek, de azért 
nem teszik a’ nemzetet. Roszszúl' állanak már akkor a’ 
dolgok, mikor minden csupán a* nemzettől fü g g , mert 
akkor már az elkeseredés a’ legfőbb pont felé emelte 
a’ hazafiuságot; mivel pedig a z , elkeseredés, érzés, in
dulat; nem korlátolhatja azt mindég a’ józan ész, és 
azt megelőzni tisztje az okos uralkodásnak. Mikor az 
északi Amerikaiak Bostonnál három theával megrakott 
angoly hajókat tengerbe süllyesztettek, és jobb szerettek 
a’ kedves szokásu thea italrul lemondani, mint attól 
aceisát fizetni, késő volt már akkor annak eltörlése. 
Még az igasságos kérésnek megadása is kegyességnek 
tetszik, ha nem halasztatik; sőt inkább megelőztetik, 
de mihént vagy kínszeritésből adatottnak látszik, vagy 
későn és halasztás után adatik-m eg, vagy valamelly 
vásárló czélt gyaníttat; már akkor elveszti becsét, és nem 
igen lehet az ajándék-vevő’ részéről hálára számot tartani.

„RáphaeP képéről ugy-mond a’ Szerző, csak tökéle
tes festő, tagi/ ollyun, ki ugyan nem tud festeni, de. 
lelke ép, hozhat igasságos itéletet."  Ezt mintegy lel-



kémből húzta; kertiem azomban: „erat nehislocus?" á 
ki találhatja-ki minő köze'p ideáknál fogva jött a’ Grtil 
itten ezen gondolatra? Horáczczal kertiem: „Unde et 
quo rém deduces”  ? mint fiigg -  öszsze ez az idea az azt 
legközelebb megelőzőkkel, és azonnal következőkkel! 
mert hogy körülményeink szerint, mindent magún! 
szemeinkéi kell megítélni, az se nem következteti azt, 
hogy csupán az ép lelkű hozhat igasságos Ítéletet Ráphaef 
képeirül, sem pedig abból nem következik.

Yiszsza-tér a’ Gráf kedves themájára, hogy t. i. ma
gát , tehetseget, körülményeit sok nem ismeri, 3s ősért 
fonákul gazdálkodik, ez az alföldön úgy mintha felfal- 
dön laknék , és viszont. —  Oszsze-omlik az épület ha ürt\ 
rejtez fenekén; de az illyesnek mit használ a’ h itel, ól 
nem gazdálkodhatnék e valaki roszszul, ha több hite
lünk lenne is? azomban lehető mondani hogy éppen sem
mi hitelünk nincs, vagy hogy tele van az ország ros 
adósokkal, és uzsorás hitelezőkkel ? minekutánna oh 
vármegyét is tudok, hol egy milliónál több van intabn 
Iáivá. E’ Cziknekvége igen okos, melly így van: „özei | 
nehezebb tselekedni maga helyén mint másén; mert u 
magunkén minden gátat 3s akadályt meglátunk, másét 
pedig közönségesen nem.”  Ez is igen jó  a’ mit a5 Szent 
a’ földes-urakrul, tisztjeikre és cselédjeikre nézve mond 
„Ha a3 fülbe súgást, árulgatást mint földes-urak és geo, 
dák meg-nem szenvedjük, hogy tudhatjuk , hátunk megell 
mi történt ? ha pedig elfogadjuk nmet hihetjük csak eg] 
pillant útig is, hogy azok, kik olly alacson 3s megveti 
mesterséget űzni képesek, minket mihelyt hasznokat lát
ják , megcsalni nem fognak P 3s imé ez az emberiség3 ár
nyékosabb oldala!33 de ugyan mi közi van ennek a’ hitel
hez ? ha csak annyiban nem, hogy könnyebben tehetvén 
eleget hitelezőinknek, ha törvényeink hííségtelen vagy 
engedetlen tisztjeink ellen vagyonúnkat nagyobb bátor
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ságba tennék; illyen birtokosokat óvó törvények mellett 
hitelünk is nagyobodne'k, és nevelkednék} mert a’ mint 
most van, nem kevés, sőt igen sok földes-nr, a’ jó  tör
vények’ bijánossága miatt e’ tárgyban, alkalmasint azon 
a’ ponton á ll, melly már a’ legtermészetesebb és legár- 
tatlanságosabb eszű Lafontaine’ idejében állottak a’ fran- 
czia birtokosok, és azért javasolta a’ halhatatlan iró , 
hogy „bizonyos esztendők’ elteltével a’ birtokos tisztar
áéihoz áljon tisztartónak” , hogy így a’ csillapat, (aequi- 
librium) helyre-álhasson ; mert még a’ mindent untig végig 
Osztályozni szerető német irók se tehetnének igen kifo
gást Mirabeau osztályozása ellen , hogy t. i. elhibázta 
Schmidt Adám , mikor csak producensekre és consummen- 
sekre osztotta az emberi társaságot, mivel jó  részét az 
embereknek a’ tolvajok teszik , kik consummensek; és 
ingyen veszik ugyan , de meg-nem veszik a’ mit megemész
tenek. Ez ám a’ valódi tekintet; és sokkal hasznosabb 
volna az emberi társaságban erre figyelinezni, kivált egygy 
olly országban , hol az éhel-balás inkább a’ tunyaságtól, 
és előre nem látóstul, mint a’ természet’ mostohaságátul, 
Vügy csapásaitul származik.

lío g y f pádig sérti mi ország a’ világon merő gazda- 
gokbul nem álhat, azt senki, akár gazdag akár szegény , 
nem fogja tagadni. —  Angliában a’ szegények’ taksája 
töbremegy, mint az egész austriai monarkhia’ jövedelme, 
és így találkozik elegendő szegény a’ világ’ leggazda
gabb országában is ;  holott Világos, hogy Nagy-Brittan- 
niában , szint-ugy mint i t t , és mindenütt, sokkal okosabb 
lenne azon törni fejünket, hogy senki ön-hibája nélkül 
szegénységre ne juthasson; és csak akkor, mikor ügye- 
fogyotságának vagy nyavalya, vagy vénség, vagy nagy 
szerencsétlenség az oka ; orvosló kezet, munkát, irgal
mat könnyen találhasson ; a’ maga magát elszegényítő 
pedig, nehezebb és tartósabb munkára szoríttassék. Gon
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dolkoztak is már erről többen, kivált Nagy-Brittanniában. 
Ezeket csak mellékesen, és öszsze-viszsza a' Szerző’ pél
dája után, ha nem szebb , legalább talán kevésbé önkén
tes quodlibct’ m ódjára, mert a’ G róf’ vallomása szerint 
oly nagy , quodlibeteseink’ , az az mindenféleseink’ szá
ma ; miért ne szaporíthassam hát azokat P

A ’ gazdaság’ vitele dolgában a’ szélsőségek, és túl- 
ságok említtetnek a’ Szerző á lta l, hogy t. i. egyik úgy 
gazdálkodik mint Il-dik András1 idej eheti, másik úgymint 
u 20-őí században fog kelleni, egyik úgy mint Belgium
ban, másik mint Burkus-orszagban ; egyik sem úgy, mint 
Magyar-országban kellene, ’s ennélfogva ábrázutlan sík 
pusztáink is szóba jönnek; de én ezeket inkább tengert 
ábrázoló rónaságoknak hívnám a* véghetetlen ég’ bolto
zatja a la tt, azon külömbséggel, hogy a’ nagy Óceánon 
hellyel-hellyel a’ vizek’ színe felett egy nagy linea hajó 
kipislog szemünk’ láttára, tágas téreinken pedig olykor 
még egy ekétskét se látunk. Azornban Magyar-országon 
sem lehet ugyan azon egy században mindenütt egy-for- 
mán gazdálkodni; ábrázatlan berkek és vadonok is talál
tatnak nálunk, ’s ezeknek ábrázatlansága nem mindég a’ 
hitel’ h ijátul, ’s a’ birtokosok’ esze-képtelenségétülfügg; 
hanem olykor a’ természet’ csapásaitól is. Igaz ollyas Ma
gyar is találkozik, ki vufumelly elő-ménetelre ma éppen 
úgy haragszik, mint húrom, négy szúz év előtt azon 
haragudott volna a mit mu dicsér , a miért ős-apáink'' böl
csességét úldju. Ez hintán júr, mikor mások zárt kocsik
ban, ugy-mond a’ Szerző: Ne kételkedjünk, öt’ bizonyo
san zárt kocsiban fogjuk látni, mikor mindnyájan gőz 
által levegőben fogunk szélvész -  ke'pp’ utazni. —  Mind 
ezek nagyon elmések és mulatságosak, de semmi közök 
a’ hitelhez. E ’ féle bohók mindenhol találkoznak széles e’ 
világon , ’s ezek’ festékeit rajzolatja , inkább Horátz’ azon 
szatírájába tartozik:
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Omnibtis hoo vltium est Cantoribus, inter amicos
Utnunquam inducant aninmm cantare rogatí,
Injussi niinquam desistant.

A’ mi következik, szint-ugy nem tartozik a’ hitei
hez, de magában jó  azokat borsozni, kik semmit-sem 
akarnak próbálni, ’s mindég azt mondják, én a többi
hez csitt lom magamat. Ha ezt mindenki úgy tenné, örö- 
kön-örökké, putrio more, minden veszteg állana. Más 
miért tegyen, fáradjon inkább mint mi P tegyen kikijót, 
mivé fjen dere kast mennyire ereje engedi , ne tartsa ma
gát Makometnek, Reformátornak, de mást se állítson 
maga helyébe. Nagy auctoritás, folytatja a’ Szerző: a’ 
föld kerekén az az ember, ki kebelében viszi, a* jnstnm 
ac tenacem propositi virum. Eddig a’ Gróf. Azoinban a’ 
patrius mos kimaradhatott volna , minekutánna már köny
ve’ elején megösmérte haladásunkat. A z elevenebb em
ber mindenkit magához hasonlónak akarna látni 5 több 
mások is úgy vagyunk azzal; de nem szaladhat ám min
den ember a’ hegy’ teteje fe lé ; le a’ hegyről sokkal 
könnyebb, de veszedelmesebb is haladni. Köszönnyük Is
tennek, hogy az álhatatosan ható erők, csak-nem min
dég sikeresebbek a” viszsza-hatóknál; és ig y , ha üdvös- 
séges a’ czé l, eléri azt elébb-utóbb az igyekezet, csak 
tneg kell mindég emlékezni a’ köz-mondásrul: „lassan 
siess, tovább érsz.”

Már most a" 83-iklaptul kezdv e azok fejtegettetnek, 
mellyek a” gazdát tehetetlenné teszik, és magokat ipar
kodásai ellen szegezik. A ’ Gróf szerint ezek: Az egyet
értés, és hitel híjjá, (é legelők, faizás, birtokok3 osz
tatlansága, a3 ezekek, limit átió, robot, de'zma3 lét ele.

Ki hinné? hogy a’ G róf, ki csak az imint a’ raj
tunk uralkodást űzni szokott veszteg álláson megütkö- 
zék, nyomban egygy elmebéli barometrumot állitson-fel, 
mellynek fenek ideája ez: az ember munkássága körét,

6 *
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vagy hogy érthetőbben mondjam, azon időt, melly vala
minek kezdet étül fogva,  annak megéret ségéig tart, igen 
rövidre tűzi-ki. —  p. o. ezen meg ezen embernek agyii- 
épségén nem csak nem kételkedünk, de talán azt irigyel
jük is, másnapi, számos bohóságira akadunk, az {Ilyen
nek csak két három áréira van esze ; más oskolábnl kilép
tekor mindjárt feleséget vesz, ’s magéihoz hasonló gyer
meket nemz, midőn még nincs a háznál egy kávés ka
nálnyi tapasztalás is, de szépen folynak az órák. Erről 
azt mondja a’ G ró f, hogy négy , öt esztendőre volt esze, 
—  de ugyan sok volt ha négy öt esztendőre v o lt , mert 
sok i s , sze'p i s , ha négy öt esztendőn keresztül szépén 
folynak az órák. —  Egy harmadik egyet mást vadászott 
ti világon, és unnak minden becsét, füstjét, illatját, 
lelki, testi, "s házi csendjét a’  hajhászatban oda vesz
té, 's mennél magasabban emelkedett, unnál rútabbá lön 
mint a Gingobiloba; ennek is csak, ugy-mond a’ G róf, 
rövid időre volt esze, ’ s kár hogy hozzá nem tette, igen 
hoszszó időre pedig nem volt. Van ollyan is fo lytatja , 
11 ki (é hónapos salátának örül, mert szaporán nő ; azom- 
bnn a’ fiatul csert, midőn lassan zöldül még észre sem 
veszi, ‘s a‘  valaha felségessé leendő erdei királyt vigyá
zatlanul elgázolja, „ennek se terjed az esze koszéira. " —  
Jobb érteményét az észnek nem adhatni, ugy-mond mint 
íg y : ennek egy pár áréira van esze, annak több napra, 
emennek 5. 1 0 . 2 0 . esztendőre, amannak egész életre, 
emennek századokra "s örök-létre ; de elfelejtette meg
jegyezni , miképp fordul-elő az is minden pillantatban, 
hogy ennek vagy annak > emez vagy amaz tárgyban ol
lyan az esze mint a’ nyul-fark, vagy mint az anglus ló é ; 
másban pedig oly hoszszó, mint az andalusiai mene', mint 
p. o. azt vallotta magárul Montesquieu, hogy „soha se 
tudott speculátió által magának egy fille'rt is szerezni” , 
más pedig százankint tud nyerni aranyokat p. o. a’ ló-
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versenezésben. Ez itt okos embernek tartja magát, mert 
valami dolognak harmadik következeset lá t ja , de a’ ne
gyediket már nem látja. Es így áll valóban, et in tem- 
pore et in spatio ugyan azon egygy emberben is külömb- 
kíilümb tekintetekre ne'zve az elme" barometruma, csak 
arra kell vigyáznunk, hogy azt ne magunk magunknak 
készítsük, hanem mással tsináltassuk számunkra ; kü- 
lüinben csalódhatnánk. A z is jó  észre-vétel, hogy u drá
ga út legolcsóbb (értetődik ha legjobban e's legtartósab- 
ban van tsinálva) 5 de nem az a’ kérdés, hanem a z , van 
e költség és tehetség a’ drága út! készítésére, és jó l tse- 
lekednének é azok az egynéhány dá’s gazdagok, a’ sok 
tehetetlenek között, hogy drága utat javasolnának , mi
dőn kevesebb költséggel is jó t lehetne készíteni ? nem 
kell hát a’ költséget kím élni, de arányban kell hozni a’ 
tehetséggel, ’s nem kell a’ szegényebb ember’ kis erszé
nyét ön-magunk nagyobb erszényjéhez mérni. A z , hogy 
kevesebb testi fáradsággal, sőt még költséggel is 
wegyen az utazó Bécsbül Philadelphiába, mint Bécsbül 
Kolozsvárra,’ sőt hogy némelykor hamarább érkezik a 
levél Bostonbnl Vámos-Pircsre, mint Gráczból, az nem 
szenved kétséget; az szint-úgy igaz, hogy, szapora, 
kaik, és lassú élők is találkoznak , hogy némelyik’ esze , 
már iskolákul kiléptekor megáll, másnál később fagy-be , 
csuk kevésnek lelke tágul ' s nagyobbodik mind jobban- 
jobbuti egész koporsóig. A ’ kormányban, országiás mód
ban is igy vau a’ dolog. Több kocsis roszszabbul hajtana 
több lovat; azomban egy kocsis se mindég Automedon, 
vagy Gróf S....r. és még Automedon se volt mindég Au- 
loiuedon. Vas úttal, csatornával, éppen úgy van «’ do
log, ugy-mond a’ Gróf: néhány esztendeig (í' koz- nép' 
keresetét csorbítja, némely vásárt felesleg elborítván, 
n közel birtokost ideig károsítja, de számos esztendők' 
leforgása után elő-áll a’ felemelkedés, és köz-gyarapo-
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(lás. Oda tehette volna például, minő lármát ötének 
Franczia-országban X l-dik Lajos alatt az irományok’ le- 
m ásolóji, kik száz-ezerekre te lte k , midőn oda legelőbb 
behozatott a’ feltalált könyv-nyomtatás’ mestersége; de 
mennyi pénz-forgás’ eszköze az-olta. és most mennyi 
pénzt hoz-be az országba ott ez a’ mesterség ? ugyan jó 
lett volna é ,  ha ügyelt volna a’ K irá ly  a’ lemásolok’ 
lármájára ? ezekből igen jó l következteti: hu egy pár 
ecet veszünk együvé, akkor jobb ha minden mozdulat
lan áll, hu egy jövendő fertály, vagy fé l  századra te
kintünk , akkor változás kell. A ’ kérdés csak az ugy-mo nd : 
mi kívánatosabb, rövid, vagy hoszszú időre terjedő ész, 
’s abbul származó’ pillantúti, vagy tartós jó-lét P de 
szerintem, még egy más kérdés is van. A ’ meszsze látó 
ész minő egyszerű, egygyügyii, de nagy foganatu és 
nagy következése változásokat kiván, az idő’ szelleme, 
a’ haza’ jav a , az igasság’ tekintetőben, és miként, ’s 
minő módon, és léptsökön kell azokat behozni, és ke* 
resztül vinni? M ert, jő l mondja a’ G róf, mindennap hal
lani, még koréin vau, ha kérdi az ember, miiét van ko
rán ? az a’ fe le let: hogy nem vagyunk még elegendőkép
pen felvilágosodva; világosadjunk-fel tehát mind alólrul 
mind felü lről, és úgy fog azonnal a’ köz-dolgok’ és köz
jók ’ kereke forogni, mintha meg volna kenve.

A z egygyet - értés’ híját veszi a’ Gróf egygyik okul 
Hazánk’ hátra-maradásának; a’ nein egygyet-értés’ okát 
pedig abban ta lá lja , mert ki-ki külömb-külömb idő-közt 
tűz-ki munkásságának. Egyik csak magának, ’s magáért 
él, ’s így előtte a’ műi haszon, ha bár nem nagy is, leg
fontosabb ; másik övéinek, ’s utóinak szenteli napjait, ’s 
így annak a’ műi kár, melly idővel hoz csak hasznot, 
nem sajnos, ’s azt könnyen tűri, ’sa’ t.’  ’ S iiné itt ál
lunk megint, az egyesületek’ mindenek-előtti szükségé
n él; mert, ki-ki vagy rövidebb, vagy hoszszubb időre
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terjeszt i-ki plánumit, ’s t'gy <i között, kinek kel, vagy 
öt esztendőre, ’s kinek 1 5 , vagy 30 esztendőre van esze, 
egyesse'g minden bizonnyal nem lehet soha, ’s ezen hi- 
jámjt kirekesztőleg , csak az egyesületek' lelke pót alhat ja 
ki, mivel hideg vérit ’s minden oldalú vés gálát, melly 
indulatosságon túl van, oly világosságba hozza végre, 
a’ mai kis haszonnak tán holnapi nagy kárát, vagy vi
szont az ideig oráiglani elm aradásés veszteségnek 
jövendőbeli nagy elő - menetelét, ’s nyereségét, hogy á’ 
magát ’s máit legszeretőbb is Jog holnaprul gondoskod
ni1s áldozni; ’s az ki eddig csak mindég holnap után 
eltart vigadni ’s ma búsult, még ez árában éli világát, 
’s ürit-ki velünk úgy-mond a1 Szerző; egy pohár Mádi 
tőke-nedvet, azok1 jó-létére, kiknek ezen műnkéit szente
lem, ’s éljenek boldog megelégedésben.

Ennél nem igen van az egész könyvben talpra-esettebb 
Czikk, mellyben a’ döfés epével vegyi'tlenebb. —  Ad ja 
Isten emlékezzenek - meg mindenkor hazámfia! a’ török 
átokrul, melly azt óhajtotta a’ Magyarok’ veszedelmére 
és kárára, hogy csak mindég tanácskozzanak ’s vetélked
jenek, és soha semmit-se végezzenek. A ’ ki még jobban 
gyűlölne minket a’ Törököknél, azt is kívánná nekünk 
hogy csak mindég beszéljünk, Írjunk, és soha se kezd
jünk semmihez is. Azomban bár mint nem kell halasz
tani a’ kezdendő’ kezdését; de ha hoszszabb időre kell 
tsinálni plánumot, hoszszabb időt is kell engedni annak 
kivitelére, és nem kell sem nyughatatlankodni, sem unat
kozni , annak elsülése, vagy várása közben; hanem sziin- 
teleni fáradozások között jó l megválasztani, és léptsön- 
ként alkalmaztatni az eszközöket a’ czélhoz; mert a’ 
sietés, nynghatatlanság, unatkozás rósz vért tsinál ben
nünk , a’ rósz vér rósz kedvet, a’ rósz kedv, bár mi nagy 
elmével testvérült, a’ csiklandokat, vagy csípéseket kön
nyen mardosásokká változtatja, a’ vett fájdalom pedig
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netn szerettetheti - meg a‘ fájdalom okozót, és így mind 
íidvözletes befolyását 'gyengíti, mind pedig az elő-mene- 
telt hátráltatja, vagy a’ mi egyre m egy, a’ czélt mesz- 
szibre taszitja^ Ugyan kell é egy csupán szunnyadozó 
nemzetet sűrű pofon-csapásokkal felkölteni álmából ? és 
azzal mint-egygy azt az inkább sertő , mint igaz vallo
mást tenni, hogy végső mely lethargosz alatt a’ halál
felé hortyogónak képzeljük? Ha már így lenne, nem 
gondolom hogy használna többé az arczul - csapás.

A ' liter Ujjú, úgy-mond a’ Gróf: oka miért nem 
jobbít kútja senki fii híjéit oly mértekben , mint termeszét 
szerint lehetne! Gyors Pált hozza-fel például, kinek ál- 
lapotját, és karaktere’ , az a z , lelkülete’ fő rajzát, na
gyon mulatságosan adja-elő. Jövedelmeiből a’ szükséges . 
költségek’ lehúzása után megmutatja, hogy a’ magát jól 
biró Gyors Pál azért nem tehet elegendő pénzt jószágé- ; 
ba, ennek javulása és becsesít.ésc végett, mivel nálunk 
a hitelező sohu-sem bizonyos, minden kétségkívül, szin
ten minden árában jutni pénzéhez , mert ha bizonyos len
ne, senki sem monduná-fel pénzét. De hát az adós bármi 
jól vetett-fel valamely haszon-kerítést (speculatio), melly- j 
re pénzt kapott költsön , lehet e nálunk oly biztos, mint j 
másutt, felvetése’ bizonyos következéseiről ? Ne gondol
juk , folytatja a’ Szerző: hogy az igazán miénk, a’ mi
hez holnap , vagy soha, vagy tán csak későn juthatunk; 
és ez az oka; miért azok, kik pénzt künn keresnek, nőin l 
mások'’ számára elég volt ai’ ládában, nem kaptak és nem 
kapnak. Hozzá teszi gúnyolva : „hisz «’ liqnidi per elvég
ződik hat esztendő alatt.”  l)e hu azt megengedem is úgy
mond : noha tapasztalásom szerint igen kételkedve, mit 
ér a! hypoteka, ha teszem tőkémet, ai' mi mindenem, 
1830-bán adom-ki, 's több esztendőig kamatját, sőt hírét 
se hallom, éltemen azomban unalom, kedvetlenség , pénz’  - ; 
szűke rágódik, A végtére 1835-íe/z éppen egy esztendő-
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rel a'’ szerencsés executió előtt meghalok, vagy ha élei
ben maradok is, az adós a törvényes foglalást , ellen
állással hátráltatja, *s ha uj galiba után az Ítélet ve'g- 
rc-laj futott, az elfoglalt tat, melly még kérdés, miként 
kamatolna , ismét erőszakosan viszsza-veszi , ~s a' t i  Nincs 
é ezen rajz az életből merítve? és még is jő  hypotheká- 
rul mernek némelyek szólluni! —  A ’ mi e’ Czikben vagyon 
foglalva* ez teszi a’ könyv’ valódi fő tárgyát. Ereszked
jünk hát valamivel melyebben a’ dologba.

Nincs kétség, hogy ott több hitel lenne, a’ hol ki-ki 
szinten minden órában pénzéhez juthatna, de ugyan hol 
van az ? Becsben legalább nincs , és Lembergben se ; 
mert itt is , ott is , a’ mint már említőm, tovább hat esz
tendőnél kelle , sok költséggel pénzem után futkostatni, 
és mégis utoljára nem volt mit kapni, mit venni? A ’ hí
res Angliáról e’ tekintetben már szóllottam. L egfőh jeit, 
iegsarkalatosabjait eddigleni pénz - hiteles honni törvé
nyeinkről szin t-ú gy már beszéllettem. Azon két festett 
képek , mellynek egygyikén a’ pert-vesztő ruhájátul meg- 
fosz,tátik 5 a’ másikon pedig a’ pert-nyerőt ingetlenül szem
léljük, Európai képek. Már La Fontaine mondta;

„ V o n s  v e r r e z q u e  P e r e in  t ir e  l ’a r g e n t  á  lu i  

E t n e l a i s s e  a u x  p la id e u r s  q u e  l e  s a c  ,  e t  l e  q i i i l l e s .”  

a z  a z :

„ M e g lá to d  K ito n ic h  e l s z e d i  p e 'n zed c t  ,

É s  m e g h a g y ja  c s u p á n  ü r e s  e r s z é n y e d e t .”

Nálunk a’ törvények szerint egygy esztendő alatt 
kellene végződni a’ liquidi debiti pereknek. A ’  törvé
nyek’ végre-hajtási hatalma nincs a’ nemzet’ kezében. 
Egynéhány esztendő előtt parancsolat jött a’ kerületi 
Táblákhoz, mellynél-fogva a’ 10 ,0 0 0  forintot meghaladó 
perekről rendeltetik, hogy legalább két esztendő fordí- 
tassék azoknak jó l megvi’sgálására. Ez a’ rendelés is arra 
látszik mutatni, hogy több a’ szegény adós, több az
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uzsorás hitelező, mint a’ devalvátió előtt volt. A ’ con- Iá
cursust, a’ moratőriuniot illető parancsolatok, mind a' a'
végre-hajtó hatalomtul jönnek. Ollyan e'rezhetők meg a1 P' 
devalvátió’ következései, hogy az adós’ és hitelező’ végsó di 
megromlása között némely körül-állásban csak a’ halasz- d 
tás segíthet. A ’ nemzet tehát nem vádoltatható ebben a1  ̂
tekintetben, az országló-szek pedig menthető. Csak az] s 
idő egyengetheti - ki az eíféle dolgokat, es fogja is ;  mert é 
az országló - szék egygy időtül fogva nagyobb gondaf f 
igyekszik a’ nemzeti szorgalom’ felélesztésén, e's mind a’ t 
kormánynálj mind köztünk, napról-napra nevekedik a’ 1 

jobbra törekede's , a’ költsönös es viszonos bizodalom mind < 
jobban-jobban kezet fog. A ’ hypotheca-bank’ , a’ giro- 1 
bank’ ideái mind inkább-inkább nyomulnak fejeinkbe, es i 
tudva van , hogy ott kell előbb ezeknek elterjedni, mint- ' 
sem lábra kapjanak; sőt hogy mind előbb-utóbb lábra < 
kap , a’ mi a’ fejeket jó l eltöltötte, de az effélékben, 
mellyeket az ész szü l, nem úgy van az , mint azon gondola-, i 
tokra nézve, mellyeket a’ szív szül. Ezekben:

N y o m  n é lk ü l i l l a n - e l  a ’ g o n d o la t  

H a  m e le g é b e  T e t t  n em  l e s z .

M e r t  v a ló t  t e r e m t  a ’ s z á n d é k ’ h e v e  ,

’S  n em  c s a k  tű n ő  v á z -h a n g  a z ,  ’s  m é g  k ih ű l  

F e l t é t e l e m ,  m ár m in d  v é g h e z  v iv ő m . Lgy-mond Machelh:

De térjünk-viszsza a’ hitelezőkre. Sokan nem azért 
m ondják-fel tőke-pénzeiket, mert minden órában nem 
juthatnak azokhoz, hanem mivel a’ pénz'-becse leszállí
tása á lta l, szegénységre jutottak , és tőke pénzeikhez 
nyúlni kéntelenítetnek. —  Ha Magyar-országban semmi 
hitel nem lenne, úgy nem mennének sok milliomokra az 
adósságok, Kosz adósok, rósz kam atot-fizetők minde
nütt vannak, tékozlók és uzsorások szint-úgy. Minek- 
előtte a’ pénz-hitelbeli törvényeinket vi’sgálgattuk, ta-



~

Ián azt kellett volna nyomozgatnunk, jó é  a’ hitelnek akár 
ló nemzeteknél, akár az individuumoknál oly tágas ka
put nyitni, kivált mikor már az erkölcsök hanyatlani kez
denek valamelly nemzetnél, hogy a’ hitel csak képzelő
désen fundáltassék, mint p. o. az annyira magasztalt 
Nagy-Brittanniában, hol majd minden újság - levelek , 
szüntelen teli vannak számtalan bankrótok' jelentősével, 
és a’ hol ha mind felmondatnának a’ nemzeti adósságok, 
nem íizettethetnének-ki egyszerre, vagy ha ki is , a’ stá
tus bankrotirozna 5 mert a z , Angliát meg nem mentené a’ 
bankrotirozástól, hogy kirekesztőleg nemzetbeliének tar
tozik , mivel akár a’ státus bankrotirozzék, akár annak 
honni hitelezői, alkalmasint egyre m egy, vagy legalább 
nem igen nagy a" külömbség. Jövendölték is már ezt 
ezen nemzetnek igen sok okos emberek, és senki sem 
tudhatja, hogy nincs e még hátra a’ fekete leves. Mikor 
Choiseul’ ministerségc alatt, a’ franczia kormány buktat
ni akarta az angliai bankot, nem tudtak egyébként se
gíteni magokon a’ bank’ e lő l- já ró ji, hanem hogy pen- 
cekbe, a z -a z  angoly fillérekbe tevék éjjel-nappal a’ k i
fizetéseket. íg y  látván egynéhány napok’ folytában a’ hi
telezők, hogy viszsza-kapják pénzüket, megjött a’ hitel. 
Már ez is világosan m utatja, hogy Angliában is képze
lődésen van fundálva a’ hitel. Hogy is lehetne másképp ? 
egygy oly nagy kereskedési! országban, hol a’ nagyke
reskedők, tíz annyi értékű kereskedést is űznek, mint a’ 
mennyiért kezességet adtak, és a’ hol a’ státus’ szüksé
gei, oly véghetetlen nagyok. Szinte az a’ mi Angliát 
oly nagygyá tévé , veszéllyel is fenyegeti, és meszsze- 
látó lélekkel mondta talán Napóleon, hogy e’ nemzeten 
van már most a’ sor, tető - pontjárul lefelé szállani. 
Kezdették legalább a’ világ’ legközelebbi történetei a’ 
gondolkozó embereket e’ jövendölésre figyelmetesekké 
tenni} azomban nem lehetetlen, bár mi paradoxonnak
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láltassék. hogy a’ nemzeti bankrot Angliának talán kévésé 
bel ártana, mint akár-millyen más országnak; de ez a’ tárgy 
nagyon hoszszu értekezést kívánna, és níost nem ide való, 

\em  tagadom é n , hogy a’ határtalan hitel’ szem- 
fény-vesztése és m ystificátiója, melly több angoly inté
zeteket bélyegez , és a’ mellyeknek Európa’ angloma- 
nusai oly nagy kedvellőji, nagy virágzásra emelték a' 
nemzetet; de éppen ide alkalmaztatható a’ Szerző’ mély 
belátásu észre-vétele, hogy t. i. valamint a’ személyek
nek, úgy egész nemzeteknek némely dolgokban rövi- 
debb, némelyekben hoszszabb időre van eszük. Egész 
nemzetekre a’ századok annyik tesznek, mint személyek
re az esztendők. Mind ezekből csak az a’ következés, 
hogy mindenben mérték k e ll , még a’ pénz-hitelbeli inté
setekben i s , és hogy minden nemzetnek a’ maga sarka
latos intézeteihez kell alkalmaztatni pénz-hitelbeli syste- 
máját. Ha valahol nemzet találkoznék, mellynél az in
gatlan jószág nehezebben változik ingóvá, mellyben a’ 
fekvő jószágoknak nem a’ személyekhez, hanem a’ fa
míliákhoz szorított kötése g át, a’ röktön változandósá- 
gok, és felforgatások ellen, mellynek a’ szomszéd kor
mánnyal öszsze - köttetése, az iránt vigyázóságot paran
c so l, hogy kül-földi pénzes emberek, el-ne foglalják cso
portosan a’ pénze-fogyott, és adósokkal megrakott or
szágban a’ birtokokat, ’s az ős, türzsükös nemzetségeket
birtokaikbul ki-ne vetkeztessék, ’s ennél fogva, az úgy 
is eléggé selejtessé lett nemzetet még selejtesebbé ne- 
te g yé k ; ha mondom ollyan nemzet találkozik, mellynél 
csupán országió-székitül függ a’ papiros pénz’ kiadása, 
és melly csupán csak tudtára adja a’ nemzetnek , mikor 
a’ papiros pénzt leszállítja , a’ harminczadokat pedig és 
vámokat, csupán ön-belátása szerint, a’ nemzet’ megegy- 
gyezése nélkül vagy em eli, vagy Ieszálítja; egy szóval 
a’ nemzet’ subsistentiáját, ön-bélátása és akaratja sze-
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rint markában tartja; azon nemzetnél valóban jó l meg- 
kellcne fontolni a" hitelbeli intézetek’ minémüségét, és 
következéseit. Ha azon nemzet azonkívül inkább k ő tő , 
és minden komolysága mellett is dicsőség szomjuhozó 
inkább, mint takarékos lenne, mellynek nagyjai a’ fény- 
fizést, az öröm-élést és minden nemű pazérlást, nagyobb 
részint ebbe tennék a' sanyarúbb hazaíiuságnak, és mi- 
nekutánna elkiilföldiesedtek, oly nehezen honnosodná- 
nak, és rósz példájok á lta l, a’ gyalázatban dicsősé
get keresvén, a’ kissebb ranguakbaii is a’ hazafinságot 
megtántorítanák, ngy bizonyosan, még jobban kelle
ne vigyázni az illy  nemzetnek, hogy úgy igazítsa- 
el pénz-hitelbeli törvényeit, ne-hogy többet veszejtsen , 
mint nyer, ha azokat előbb jó l meg-nem rágja.

Ha ezen mustrálgatáshoz tartoznék e’ tárgyrul bő
vebben kifejteni gondolataimat, igyekezném megmutatni, 
hogy mostani helyhezetünkben elég lenne, a’ codex 
rambio-mercantilist csupán-csak a’ városokra, és azok
nak fnndusaikra alkalmaztatni, és csupán term észeti, 
vagy kéz-mívi productumok’ bebizonyitandó eladásából és 
vevésébül származott tartozásokra, és kereskedők kö
zött forgó pénz - váltó levelekre szorítani; a’ mi pe
dig a’ pénzbeli költsönözéseket illeti a’ királyi városo
kon kivfil fekvő birtokokra nézve, még most csak oly 
pénz-hitelbeli systemát béhozni javasolnék, mellynél 
fogva ne legyen semmi ereje semmiféle tartozásnak, 
melly nincs speciális hypotecára intabulálva, vagy mel- 
lyet ezután a’ hitelező nem fog a’ kötelező - levélben ki
jegyzendő jószágra intabuláltatni, ’s így az mindég min
den esztendőben kitudódhassék, mennyi adóssága van 
minden birtokos adósnak, hogy birtoka három negyed
rész esztendei tiszta jövedelmére kezesség és bátorság 
adathassák a’ hitelezőnek. Egyéb - iránt fennálló törvé
nyeinket, azok’ végre-hajtását, és kiszolgáltatását úgy



módosítanám az ezutáni pénz - kölcsönözésekre nézve, 
hogy legfellyebb két esztendő’ lefolyta alatt a' per’ kez
detétül pretio licitationali, nem pedig aestimationali a’ 
tiszta jövedelem’ három negyed-részéből azon jószágban, 
mellyre speciális hypoteca mellett intabulálva volt az 
adósság, a’ hitelező kielégítessék ; ’s e’ szerint ha az adós 
zálogos jószágot b írt, az elzálogosító, vagy annak sue- 
cessori, vagy legatáriusai a’ per’ megnyerése után, (mert 
ennek napjátul fogva az elvesztett jószág eddigleni birto
kosának , törvény mellett nem kellene többé az elvesz
tett jószágra nézve hitellel bírni, és pénzt kölcsön kap
hatni) legfellyebb két esztendővel, a’ viszsza - váltott, 
megnyertt jószágba, mellyen adósság fek sz ik , a’ hitelező, 
kára nélkül bele léphessen. Ez a’ legfellyebb két évi ha
lasztá s , valóban nagyon tűrhető alkalmatlanság, és mi
vel ez az eset csak ritkán fordái - elő , és csak némelye
ket érdekel, kár lenne ezen kicsiny alkalmatlanság miatt 
cgygy oly pénz-hitelbelí systemát bé-nem venni, mellya’ 
tiszta jövedelmek’ három negyed-részén fenekülne, e's 
így nem hypothezisen , hanem hypothecán lenne fundálva. 
Ha én hoszszas per után, zálogos jószágot nyertem- 
viszsza, nem igen sokat tesz a z , akár két esztendővel 
elébb, akár később jö jjek  birtokába $ de még ezen ha
lasztásra is ritkán lenne szükség ; mert a z t , a’ mit a’ zá
logos jószágért fizetnem kellene a’ zálogba birónak, en
nek megegygyezése m ellett, fizethetném hitelezőjinek, 
és így ez a’ dolog nagyon szépen kiegyengethető lenne, 
a’ hitel’ legkissebb csorbája nélkül. így  minden birtokos, 
adósságai’ lehúzása után az adóssággal meg nem terhelt 
jószág azon részének, mellyet ú g y , mint tőkét lehetne 
tekinteni, három negyed-rész esztendei tiszta jövedelmé
re , bizonyosan mindég pénzt kapna a’ kölcsön-vevő a’ hite
lező’ legnagyobb bátorságával. A ’ mi pedig a’ per-folyást il
leti a’ jövendőben kölcsönözendő summákra nézve , arról a’
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legközelebbi országos kiküldötség nagyon cze'l-lrányos 
javallatokat teve , mert a’ mi az eddig való pénzbeli adós
ságokat illeti, minekutánna a’ devalvátió után annyira 
megcsokkentek a’ jövedelm ek, e's nem csupán a’ tőke- 
penzek szálitattak - le , mivel ezen körül-állásnál fogva , 
több esetekben nem roszszabb a' hitelező’ sorsa, mint az 
adósé, és sok esetekben viszont, mivel ezen külön-külön 
eseteket, mellyek felette a’ kürül-állásoktól fiignek és 
fiigtek, mind egy rámára húzni nem lehet5 azomban igas- 
ságos egy füld-mivelő és marha tartó országban a’ birto
kosokra is tekintettel lenni, a’ scála e lőtti, vagy más
képp'’ bebizonyithatandó pengő-pénzbeli adósságokra néz- 
ve oly meghatározásokkal javasolnék 1 0  esztendőbeli mo
ratóriumot, hogy a’ hitelezőnek megjádszotíathatása nél
kül, minden esztendőben egy tized-része a’ tőke-pénz
nek, ha a’ hitelező akarja, viszsza -  fizettessék 5 a’ régi 
conventziós pénzbeli tőkék’ esztendei kamatja pedig két 
forint, és huszon-négy xraconvent: pénzben leszállíttas- 
sék. Az én ideáim szerint a’ gazdasági kelendő fundus, 
mint p. 0. gazdasági épület, marha, ’s efféle, mennyiben 
mint tőke tekintetvén, esztendei hasznot ád, nem exe- 
ipnil tathatnék$ mert a’ tőke nem jövedelem , de a" hasz
not nem hajtó kelendő érték, még a’ tiszta jövedelem 
előtt is, ha az adós akarná, kótya-vetye mellett exequál- 
tathatnék, ’s pénzzé fordíttathatnék. Mindenütt, de I i- 
vált egy csak-nem kirekesztőleg föld-mivelő , és marha- 
tartó nemzetnél felette kell arra vigyázni, hogy egy rész
ről ugyan hitele légyen a’ föld - mivelőnek és birtokos
nak, más részrül azomban maga a’ fundus, mint a’ birtok’ tő- 
kője tekintve , ingatlan jószágbul könnyen ingóvá ne vál
jék 5 mert minél könnyebben válhatik azzá, annál nehezeb
ben lesz megova a’ föld-mivelési haszon-ezélzás, a’ kereske
dési ellen. A.’ tőke-pénzesek nagyon hasznosok egy föld- 
mivelési országban, mert minél kissebb a’ kamat, annál



becsesebb a’ birtok, mivel könnyebb azt rövidebb idő 
alatt virágzásra hozni a’ költsön-vett capitálisoknál fog
v a , e's igy értékét és becsét nevelni; de mivel a’ jobb 
léttel szaporodnak a’ gondolatlan tékozlók, és így a’ bir
tokosok’ tékozlása és fény-űzése i s ; a’ hol gazdagabb a’ 
készitményesek’ és kereskedők’ töbse'ge a’ birtokosok’ 
töbse'génél, ott a’ föld-hiivelésí haszon-czélzás, melly leg
gyökeresebb , legfundainentomosabb , és legtartósabb alap
ja  mindenütt a’ nemzet’ boldogságának, sokkal könnyek
ben veszedelmeztetik.

A’ legelők’ , birtokok’, faizás’ cl-nein vá
lasztása. — Lap 92.

E ’ Czikkelyben sok jó van. Ezt a’ tárgyat a’ mostani 
országos kiküldötség nagyon szem-ügyre vévé, még mi- 
nekelőtte a’ Gróf ezen elválasztásról csak egy szót is 
nyomtattatott volna, de nem volt szükség mondani: bogy 
az elosztások meg legtöbb helyen, azért, nem mentek ed- 

áig-ele ve'gbe, mert az osztozó részek kozott egyike í  

másikat akarta megcsalni, a mi az erösebnek könnyeik 

mint a ’ gyengének. Az illyen akaratot nem kellene em
líte n i, ha az ember Tettek által nem tudja vagy nem 
akarja bebizonyítani, de a’ Tett’ említésében i s , nagyoi 
számos Tetteket kellene igen köriil-állásosan tudni, mi- 
nekelőtte ily  közönséges vádat papirosra tegyen valaki, 
Minden ember, ki eddig-elé valamitskével többet fogla
latoskodott hazája’ dolgaival, tudja , hogy ebben a’ tárgy
ban több akadályok voltak, kivált a’ purum possessoriiim- 
bán, a’ taksások’ , mint a’ birtokosok’ részéről. Azt ii 
tudja k i-k i, hogy valahányszor regulátió történik. min
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dég elöző-képpen a’ legjobb földből adatik föld, a’ felső 
parancsolatok szerint is a’ taksásnak a’ földes - ur részé
ről ; és így merő rágalom, mind a” földes-urak, mind pe
dig az országlő - szék ellen azt értetni, hogy mivel az 

erüsebnck könnyebb csalni mint cí’ gyengéinek, a’ földes- 
ur csal, mivel ő az erősebb. A ’ szoros igass.ág azt kiván- 
ná, hogy helyes arányban, mind jő  mind rósz földet bír
jon mind az uraság, mind a’ taksás, de az országló- 
szék, a’ gyengébnek fogja pártját 5 ’s így a’ gyenge nem 
gyenge többé hanem erős, és ez ellen a’ magyar neines- 
szivíiség nem tesz’ kifogást; de vérzik a’ nemes magyar 
szív, midőn azt oly rágalom’ hallása dobogtatja, melly a’ 
kül-fühl előtt Iealacsonyitja mind a’ magyar nemességet, 
mind az országlő -széket 5 mind pedig eszünkbe juttatja 
.Szabó Dávid’ meséjét a’ dió-fárul:

„Neque hic lupis mos , nec fűit leonibus
Unquain , nisi in dispar genus.”

A’Czéhek, ’sLimitátió feleslegsége, (nem 
feleslege) non enim de su p e rfLu o , séd de 
superfluitate Limitationis akart a’ Szer

ző bcszélleni. — Lap 93.

A’ czéhekriil csak-nem  semmit, az ár-szabásrul 
(limitátiórul) pedig nem uj ugyan, de egynéhány velős 
tekintetet mutat-elé a’ Gróf. A ’ czéhek napkeleti intézet, 
onnan jöttek Görög-országba, onnan a’ Rómaiakhoz , on
nan a’ többi Európába. A ’ közép időkben, az öklös-jussú 
századokban , városokban megfészkelvén magokat, hasz
not hajtottak, hajthattak is , a’ mesterségek’ felvergődésé- 
re, és azért fogta Herder párt jókat. De az a’ kérdés, na-
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gyobb, sikeresebb , gyökeresebb felvergődésre juttatták 
é a’ kézi müveket és mesterségeket aion időtül fogva, 
mellyben eltörültettek e’ mái napig 5 mint azokat emel
ték megszűnésük’ idejéig? Ez a’ vi’sgálat felette sok tekh- 
nika tudományt kívánna, mellyel nem bírok; de gyaní
tom , hogy a’ szoros vi’sgálat nem ütne-ki a’ czéhek meg
tartása’ javallására; annál-inkább pedig nem, mert azok
nak regulázása in praxi csekély Ítéletem szerint talán 
csak pium desiderium lehet. Nem ereszkedhetem itten bő
vebben e’ tárgyba, hanem csak annyit mondok, hogy 
azért, mert valaha hasznot hajtottak a’ czéhek, nem kö
vetkezik hogy most nem károsok a’ kézi-m üvek’ fel- 
vergődésére. A ’ monákok (monachi) is valaha hasznosok 
voltak, sőt talán szükségesek. Fa állományra van szük
ség , mikor magosabb házat építünk; azomban elszedjük, 
mikor a’ ház felépül.

De nálunk még gyermekségben vannak a’ mestersé
gek ? igen —  de nem úgy mindenütt Európában, sőt a’ 
monarchiában se , mert austriai Olasz-országban nincse
nek czéhek; és íg y ,  mivel Austria örökös - tartományai
nak nagyobb részében még fenállanak, és Német-ország
ban is csak-nem mindenütt; nem következik, hogy azo
kat meg kellene tartanunk; annál-inkább pedig nem, mert 
lá tju k , hogy ott hol eltörültettek, a’ kézi-müvek töb- 
nyire nagyobb tökélyre jutának, mint o tt, a’ hol még 
fenállanak. A zért fentartani a’ czéheket, hogy egy Ma
gyar-országi szabó - legény Austriában koldulhasson, és 
ingyen menedékre találjon minden városban, a’ maga ne
mű czehénél; mivel az Austriai szabó-legény is viszszonos 
kedvezést talál hazánkban ? nem látszik nekem elegendő 
oknak lenni azok’ fentartására. —  Ha nálunk p. o. czé
hek nem lennének, bizonyosan sok ügyes mester-ember, 
k i most nem bátorkodik ide költözni azon országokbul, 
hol a’ czéhek cl vannak törülve, ’s a’ hol a’ kézi-müvek
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jobban felvergődtek, ide hozzánk költöznék, e's egy kö
zépszerű, vagy jó  Bécsi papucs-tsináló helyett p. o. egy 
más még ügyesebb vagy P árisi, vagy Londoni vagy Maj- 
landi papucs-készítő itt nálunk letelepednék. Mint van 
p. o. Pest városa csupán két egymással rokon ács-mester 
ön-kénnyének alá-vetve? minden tudja. Tudnék én itt 
hiteles anekdotákat beszélni. —  Nem vesztene hát, sőt 
nyerne nálunk a’ kézi-müvek’ felvergődése. Ennyit rövi
deden a’ czéhekről, a’ Szerző’ elő-adása’ pótlásául.

Már a’ mi az ár-szabásokat (limitátiókat) illeti, azon 
tekintetek fe lü l, mellyeket a’ Gróf érintett, szabad le
gyen legelőbb is azon kérdést tennem, lehet é p. o. a’ 
húst első szükségnek mondani ? Elegendő ember van ha
zánkban , ki ritkán ehetik húst. —  A ’ másik kérdés a z : 
jobb é hogy drága legyen a’ hús; vagy jobb é , hogy 
olykor kapható se legyen ? Kinek marhája van , az töb- 
nyire h izla l, és még több ember hizlalna, ha limitátió 
nem lenne. A ’ hús’ árra felmenne talán eleintén, de ez rö
vid ideig tartana ; éppen azért, mert felmenne, az - az , 
mivel a* hizlaló gazda, illendő árát kapná-m eg hizlalt 
ökrének, napról-napra több és jobb marha hizlaltatnék. 
A’ hús tehát javulna, az árra pedig lemenne, a’ szerént 
a’ mint szaporodnék a’ hizlalás. A ’ marhátlan, és nem hiz
laló ember nem vesztene semmit i s , mert nap-száma’ bérét 
mindég az úgy nevezett első szükségek’ árához szabná; 
a’ nap-szám’ árra szint-ugy nem limitáltatnék. Most töb
ben úgy vélekednek, hogy a’ húst limitálni k e ll, de nem a’ 
nap-számot; a’ mi következetlenség és igasságtalanság; 
mert ha a’ hús limitáltatik a’ nap-szám pedig nem , a’ nap
számos’ hatalmába adatik a’ hús áruló ; —  ha pedig a’ nap
szám limitáltatik ’s a’ hús nem, a’ nap-számos adatik a’ 
hús árúló’ hatalmába; úgy hát vagy egygyiket se kell li
mitálni ; vagy ezt i s , vagy amazt is. Limitátió nélkül 
is hát mindég lesz hús ,  mindég nap-számos; és mind jo b b ,
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mind több hús; és mind jobb , mind több nap-számos. Ha 
az első szükségek’ ideáján megyünk, úgy Pesten a’ múlt 
télen a’ fát is kellett volna limitálni a’ sok szegény em
ber miatt. Ez az első szükségek’ ideája nem igen állhat, 
és több tekintetekre nézve megvetendő ; sok ellenkezések
be keveri az embert, a’ dolgot végre-hajthatőbb oldalról 
kell tekinteni. A ’ kérdés a z , megférnek é az ár-szabá
sok (limitátiók) a’ regale-beneficiumokkal ? és kész a’ fe
le let; ha a’ borra és pálinkára nézve megférnek , a’ húsra 
és kenyérre nézve is megférhetnek. Igen , de a’ regale- 
beneficiumokkal birő földes-urak, nyúzhatnák a’ szegény 
embert; de hiszen nyúzhatnák a" borra és pálinkára nézve 
is. Külön-külön , sőt azon egy helyen külön - külön idő
ben , hol drágább hol olcsóbb a’ marha ’s az élet; és 
igy a’ kenyér és a’ lnis árrának idomzatban kellene len
ni. Az ár-szabás’ rend-szere vagy megrontja ezt az idom- 
zato t, vagy minden lépten uj ár-szabást tenne szükséges
sé , kivált egygy olly országban, hol az utak’ roszszasá- 
g a , a’ csatornák’ hijánya miatt röktön felszökik, vagy 
leszáll a’ termékek’ árra. —  Ezen, csekély Ítéletem sze
rint tehát csak úgy lehetne segíteni, ha minden ár
szabásoknak megszűnése mellett hnnden járásban, egy 
hivatalban nem lévő birtokos földes-ur rendeltetnék, k i , 
valahányszor valamely helység a’ nyuzásről e’ tárgyban 
panaszkodnék, azonnal minden helybeli körül-állásokat 
inegvi’sgálván, birő lenne; kinek biróságától azonnal 
szolga-biróhoz menne az apelláta, ha az egygyik vagy 
másik rész nem elégednék - meg az Ítélettel, a’ szolga- 
biró Ítéletétől, a’ meg-nem elégedő rész , szint-ugy ex
tra domínium, vagy kissebb (particularis) vagy nagyobb 
(generális) gyűlésben, a’ vármegyéhez apellálhatna; ha 
a’ panaszló’ hasznára változnék a’ marha’ és a’ termékek’ , 
’s a ’ bor’ és a’ pálinka’ árra, úgy bizonyosan nem apellál
na; ha pedig kárára változnék, úgy kész lenne a’ sege
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delem, mert minden hónapban tartatik rend-szerint kis 
vagy nagy vármegye gyüle's. Ezen javaslat’ helyességét 
több a’ re'szre hajlatlan igasságtul vett okokkal lehetne 
támogatni. —  Annyi bizonyos, hogy ollyan intézeteket 
kell javasolni, njellyek ha nem szükse'gesek is minde
nütt, legalább nem árthat sehol is azoknak el-ncm mu
lasztása.

Ez alkalommal mellesleg életünk’ reszeletes kod vét
lenségéit emlegetvén a’ G róf, oda tudja a’ rósz e's büdös 
búst is , e's ebben nagy igaza van 5 csak me'g hozzá tehette 
volna, hogy egy gy ökörnek nem ollyan jó  a’ húsa, minta’ 
másiknak $ sőt azon egygy ökörben nem minden hús-re'szek 
egyenlő becsüek, és hogy már ennél-fogva is nem igasságos 
az ár-szabás. Azomban jóval bővíthette volna rövid éle
tünk kedvetlense'gei’ lajstrom át, mert tele van csak nem 
minden lehelletfink kíssebb-nagyobb bajokkal, alkalmat
lanságokkal és nevetségekkel 5 csak az a’ külömbség hogy 
a’ ki amazokat szenvedi, nem nevet 5 a’ ki pedig nevet, 
nem töri 5 a’ ki pedig nevetve tűri, vagy tűrve neveti, 
az meg akarja csalni ön-érzését; annak boldogságát te
hát nem irigylem , mert a z , kiakarván komediázni ba
jait és fájdalmait, nem szomorú-játékban minket ostro
molni szokott, vegyített érzelmeket hordoz keblében $ 
hanem inkább e$esz élete comico-tragoedia.

Sok szökések és ugrások lévén e’ munkában, mely- 
lyeknek okát mi közép-szerű emberek nem látjuk, aka
ratunk ellen is csudálnunk kell azt, hogy a’ Grófnak a’ 
hás alkalmat adott egy nevekedő kis Grófot utaztatni, 
es serdülő korában oly bohóságokat mondatni vele,m il- 
lyekct hihetőképpen csak férjírni esztendeiben egygy alkal
masint rósz nevelés után fogott volna mondani. Ezt a 
Czikkelyt egygy elmésnek látszó gondolattal végzi a’ Szer
ző, megjegyezvén 5 hogy némelyek csak olyan árra 11 sze

relik fizetni a3 jó  húst, mint <1 szegény ember a3 csontot
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fizetn i kéntelen; de hiszen ez a’ hás-vágá-legény’ hibája, 
és ehez semmi köze a’ liinitátiának; mert minden ár
szabás , e's a’ legjobb hús mellett i s , mindég fog csont 
is találkozni, ugy-mint a’ legjobb vetés között pipacs, 
és a’ legjobb könyvben csuszamodás.

Simt hóim, sunt quaedam mediocria sunt mala plura , 
Omnis crede mihi sic fit Avite liber.

Optimus ille 
Qui minimis urgetur.

A 3 magyar szép ökröt úgy-mond a’ Szerző: Ma

gyar-országban csuk látjuk, Becsben pedig eszszük ;  igen 
i s , de megfelejtkezék említeni mennyibe kerül az aerá- 
riumnak az úgy nevezett Fleischregie 5 —  ma holnap még 
látni se fogunk többé Magyar-országban szép ökröket, 
haMoldovábul szedeti inkább azokat Becs’ városa, mint 
Magyar-országbul, és pedig azért a’ mint egy hires magyar 
születésű financz minister mondotta, hogy ott veszi az ök
röt a’ hol ócsább, két dologrul nem emlékezvén; 1 -szür 
hogy Moldovában pengő pénzen kell venni az ötrö b et, ná
lunk pedig papiros pénzen , mellynek mennyisége'eddig az 
országlá-széktül függött és még most is függ, lehet venni; 
2-szor: hogy a’ ki ácsán akar venni, akár ökröket, 
akár mi mást idővel, annak rá kell szánni m agát, hogy 
egy darab ideig drágábban vegye a’ veendő dolgot, i'gy 
az szaporodni fo g , és nevekedni jő  minémiiségében. Itt 
is tehát igaza van a’ Gráf' helyes észre-vételének, hogy 
t, i. némelly embernek rövidebb, némelynek Jioszszabb idő

re van esze. G ráf S....ay Becs városát hússal akarta ki
tartani, és pedig nagyon hasznos feltételek alatt Be'os 
városára nézve. O az ott elkelendő ökrök’ kiállítására, 
a’ magáén felül a’ Hazában akart öszsze-venni jő  hiz
lalt marhát, mellynek következésében, a’ marha tenyész
tés és hizlalás . újra nagy divatba jött volna honnuuk-
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bán, de nein boldogulhatott} osztón azt meri a* Gróf 
írásban egész Európa’ liallattára á llítan i, hogy a’ nemzeti 
szorgalom’ dolgában, minden csak tőlünk fiigg, és hogy 
csupán rnegelégedetlenségbül panaszlunk. Tudja a’ Gróf 
mi fűgne tőlünk ha akarnék, és hazánkat valóban sze- 
retnők? —  hogy minekutánna tapasztalások’ szerzése, és 
kimüveltetésünk végett a’ kül-földet bejártuk , és kunt so
kat költöttünk, a’ Gróf’ példájára itthon költsiik pén
zünket, és hasznos dolgokra költsük, hogy mikor be
szállunk vagy írunk nemzeti dolgainkról egygy oldaluak 
ne legyünk, hogy a’ gyalázatokat, a’ dicséreteket, mel- 
lyeket érdemelünk, se ne nagyítsuk, se ne kissebbitsük, 
mert ha a" gyalázatokat nagyítjuk, méltán megbántjuk a’ 
nemzeti önn-szeretetet, a’ nélkül hogy javítsunk} ha pe
dig a’ dicsérni valókat nagyítjuk, neveljük nemzetünk’ 
kárával, nem pedig orvosoljuk a’ nemzeti hiúságot} 
úgy legyen hát elmésségiink alkotva és alkalmaztatva, 
hogy mind kiterjedésére, mind tartósságára, mind pe
dig minéműségére nézv a’ következő magyarázat 
(definitio), mellyet arról egy nagy iró adott, illjék : 

,.Le vrai Esprit n’est, que la raison secondée pár le gout 
adouci pár la gaité , et orné pár les graces.”  A ’ valódi el- 
mésség nem egyéb, mint a’ józan é sz , a’ jó  izléstül gyá- 
molítva, vigságtól felderítve, és ékesítve a’ kellemek- 
tül. Látja a’ Gróf miképp’ vagyok egygy értelemben vele 
a’ czéhek’ , és az ár-szabások’ megszűnése iránt} de az 
ár-szabási kérdést öszsze-függésben kelle tekintenem a’ 
királyi haszon - vételekkel. A kár őseink által szerzett, 
akár zálogos, akár pénzen vett jószágot bírjunk, a’  re- 
gale-beneficiumot úgy kell nézni mint T ő k ét, és annak 
jövedelmeit mint kamatot. Nem lehet tehát kár-pótlás 
sziikiben felforgatás nélkül eltörülni a’ királyi haszon
vételeket, és azoknak kirekesztőlegi jussát. Ha tehát a’ 
köz-szorgalom’ felvergődése kedvéért hajlékony lenne is
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a‘ nemzet, ennek eltörlésére szükséges lenne, nem csak 
kár-pótlásrul, hanem elegendő kár-potlásról is gondoskod
ni. Lehetséges é ez mindenütt az országban, a* nemzeti 
szorgalom’ mostani állapotjában ? m elly csak igen kicsi 
részben függ tőlünk5 más kérdés, mellynek bővebb fej
tegetése ugyan nagyon rész-vétető volna, de mellybe 
mind azért nem ereszkedhetem most ez alkalommal, mi
vel mind túl menne birálási czélomon 5 mind pedig, mert 
igaz de nem kedves dolgok’ emlitésére kinszeritene. Elég 
bajos bírálási hivatalom, hiszen pánczélatlan melyei kell 
vívnom, pánczélozott mely ellen , és egygy oly gaz
dához hasonlítok, ki a’ mént csak ruhába burkolva, és 
még úgy is kötő-féken bocsáttatná a’ mezitelen kanczá- 
ra; hogy csikaja legyen, és pedig j ő ,  erős és szebb csi- 
kaja mint eddig volt : csak olykor-olykor kénteleni'te- 
ték , egy-két darabot a’ burkolatbul letépni, és a’ kötő
féket egy kevéssé megereszteni, és még így se tudom, 
meg fog é szenvedtetni szabados de szükséges bátorsá
gom? ha fog, uj je le , hogy * a lő , felülről is az áldott 
jobra-törekedés.

Robot, vagy Szakmány. —  Lap 99.

E‘ Czikkelyben minden szám-vetések m ellett, nincs 
a’ dolog’ bibéje elő-adva, melly ebbii! á ll:  A ’ most élők 
között senki-se foglalta-el birtokát erővel, ha tehát azt, 
másnak használatjára bocsátja, a ’ haszon-vevőnek azért 
vagy robotolni, vagy fizetni kell a’ földes-ur’ számára. 
A ’ robot’ feltalálása azon időbe esik , melly pénz dolgá
ban még szegényebb vala a’ mostaninál. Azt minden 
tudja, hogy ki-ki szívesebben , jobban dolgozik magának, 
mint másnak, és hogy a’ szorgalmatos ember sokkal job
ban boldogulna, ha azon időt, mellyet más munkája-
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bán tölt-el, tulajdon szorgalma’ űzésére fordíthatná, és 
lmgy a’ földes-űr’ kevesebb kára nélkül kevesebb munka 
veszne-el, ha nem robotban tettetnek. Mivel tehát a zt, 
a’ mit szívesen nem tselekszik v a la k i, töbnyire roszszűl 
teszi, es vagy henyén, vagy csalárdul; természetes hogy 
béresek által jobban menne a’ földes-urak’ gazdálkodása ) 
a’ taksás pedig (ha igyekező) jobban gyarapodnék, ha 
az időt, mellyet robotra fordít p. o. fuvarozásra, vagy 
más, néki nyereséget hozható munkára, kivált már a’ 
hol kész a’ jó  u t, használhatná. De megválthatja é még 
most pénzen mindenütt a’ hazában robotját a’ taksás ? 
és lenne é még most mindenütt ezen megváltás nélkül 
elég tehetsége a’ földes-urnák béresekkel gazdálkodni? 
és hol van a’ kezesség, a’ felváltásból jövő tőke pénz
nek minden devalvátiók ellen történhető bátorságositá- 
sáritl ? mert hiszen ezen tőke’ kamatjábul kellene a’ béres 
fogmányokat (Zugé) kiállítani , és fentartani: ezek mind 
figyelmet érdemlő kérdések, sőt még az is kérdés, hogy 
az ország’ mostani körül-állásaiban nem tunyábbá vál
na é inkább hellyei-hellyel, mint igyekezőbbé az által ? 
Es így ha a’ Gróf azt kívánja, hogy minden szempil- 
lantatban a’ földet pénzé lehessen által-változtatni, mél
tán lehet azt is kívánni, hogy minden szempillantatban 
minden történhető devalvátió, minden pengő pénzbeli 
érték változás félelme nélkül a’ papirost pénzé lehessen 
változtatni. Csak a’ múlt’ emlékezete javasolhat okos 
javításokat a‘ jövendőre, és a’ törvényeket javaslónak 
két fejű Jánusnak kell lennie,

Jane biceps anni tacite lftbentis origo 
Solos de superis qui Tua terga vjdos

sőt még az sem e lé g , hanem mindenféle sok prizmája 
szemmel-látónak is egyszer’smind, mint a’ légynek. 
A’ francziák megpróbálták egygyik részében Lengyel-



országnak a’ robotot kár-pótlás nélkül eltörleni, az volt 
a’ következes : hogy igen nagy re'sze az allodiális föl
deknek szár.tatlan ésvettetlen maradott, és kéntelenittet- 
tek döbbeni állapotjára viszsza-tenni a’ dolgot, némelly 
okos módosításokkal. —  Tudom ón , mennyit nyertek az 
Orosz-birodalomban herczeg Kuzakin Sándor’ taksásai, 
és maga a’ herczeg is a’ robot’ megszűnése által 1803-ik- 
túl ólta, de ők megváltották robotjukat, és pedig jó l meg 
váltották. Meglévőn egyszer minden történhető dévaivá- 
tiók ellen a’ kezesség és bátorság, a’ hol megválthat
ja  tartozásait a’ taksás, váltsa-meg ezután egygyezes 
szerint, és a’ földes-ur ezen felváltásnak ne szegezhes
se magát ellene. A ’ h e ly , a’ körűl-állások ki fogják 
eszközleni az egygyező részek között a’ valódi becset, 
csak ne avassa magát bele kivűlök senki is ,  és a’ tör
vénynek ne legyen másra gondja, hanem csupán arra. 
hogy-ha a’ zálogba adott jószágban történik a’ megvál
tfis , a z , a 'k i a’ jószágot zálogba adta volt, a zá lta l, hogy 
a’ zálogot tartó birtokos, a’ váltságért felszedett pénzt 
elköltötte, ne károsi'ttassék. A ’ hol pedig évbeli, mun- 
kási kötésre lépne a" földes-ur taksásával a’ robot felett, 
ott se avassa magát senki belé $' de ne tarthassanak se 
kevesebb ideig , se tovább 1 2  esztendőnél folytában rz 

efféle kötések; akkor pedig a’ két egygyező részek’ tapasz
talásai és az akkori idők’ körűl-állásai szerint ujjitassa- 
nak-m eg, és a’ szerint a’ mint az egygyik vagy másik 
résznek károsok voltak, a’ kárnak eltávoztatása végett 
módosítassanak. Ha vagy az egygyik vagy a’ másik fél, 
akár a’ kontraktus feltételeinek meghagyását, akár az 
egygyik vagy másik résziül javallott módosításokat, a’ 
másik félre nézve károsoknak tartaná: tartozzanak vá
lasztani egygy arbitrativum judiciumot, mellyhez a’ föl
des-ur a’ nem hivatalban lévő birtokos nemességből 5 ki- 
vévén valamelly atya-fijátj vagy akár hol is vele compos-
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sessort, három személyt válaszszon; a’ taksások szint
úgy hármat, de nemtelen taksást, e's pedig nem földes- 
uruk’ taksását. E lő l-ü lő t egyenlő akarattal válaszszon 
magának e’ hat személy, ha pedig meg-nem egygyezhetné- 
nek, azon egy személyben a’ legközelebbi királyi város
nak bírája ha burger, és nein nemes ember $ ha pedig 
nemes ember, mindjárt a’ ki őt’ követi a’ tanácsban; es 
burger legyen a’ Praeses, e's a’  votumok’ töbségével ha- 
tároztassék-meg ismét 1 2  esztendőre a’ kötendő kon
traktus ; értetődik, hogy ezen birőságnak megkellene es
küdni az Ítélet-tétel előtt, és csak azon költségek’ ineg- 
kivánására lenne jussa, mellyek e’ tárgy’  elitélése miatt 
minden birőra hárámlottak. Egygyik birő közelebről, a’ 
másik távolabrul hozattatván, világos hogy nem lenne 
egy-forma minden birónak költsége és tartása. A’ nemes 
birák, a’ földes-ur, a’ nemtelen taksás birák a’ taksá- 
soktul fognák venni költségek’ viszsza-térítését, és fog
nának tartatni az itélet-tétel’ ideje alatt. A ’ Praeses’ köl
tségé és tartása illetni fogná hason - feliben mind a’ föl- 
des-urat , mind a’ taksásokat egygyütt-véve. A z uj kötés, 
inclly a’ 1 2 -dik esztendő’ elteltétül kezdődnék uj 1 2  esz
tendőre, már a’ 1 1 -dik esztendő utolsó napján probáltatnék- 
meg, és ha bíróságra lenne szükség , ennek az akkor folyo 
12-ik esztendő’ eltelte előtt kel’ , ^  hozni az ítéletet, 
mellynek egygyik eredeti példánnsás , a’ kötött uj kontra-* 
ktussal egygyütt a’ helybéli várme gye’ levél-tárába tétetnék 
mind a* helységnek, mind pedig a’ földes-urnák kiadan
dó bizonyság - levél mellett 5 a’ másik eredeti példánya 
az Ítéletnek is szint-agy mint a’ kötésnek a’ földes-ur’ ; a’ 
harmadik pedig a’ helység’ kezében maradna ; mind a’ 
hat eredeti példánynak a’ Praeses által, cum dato anni, 
loci, et temporis alá Írva, és lepecsételve kellene lenni.—  
így nz igasságnak; nem pedig akár a’ birtokosnak, akár 
a’ taksásnak fogattatnék pártja. —  Minden urbariális per 
megszűnne, és implementális kontraktussá válnék, ’s a’



rendes fórumokhoz tartoznék. Azok a' mindennapi része- 
letes sok kicsi viszsza-vonások , a’ taksások és földes-ur, 
vagy annak tisztjei között, mellyek mind két részről az 
ember’ életét nehezítik, alkalmatlanítják, és vagy egy 
vagy más részről károsítanák, mivel a’ sok kicsiny egygyiitt 
vé v e , mindég nagyot és tetemest tészen, idő folytával 
megkevesednének; mind a’ fíildes-ur mind a’ taksások vi 
gyáznának, ne-hogy a’ bétolyesiteniő Ítélet, kötés és 
egygyezés vagy egygyik vagy másik részről megszegődjék, 
A ’ földes-ur megemlékeznék, miben egygyezett-m eg, á 
taksás szint-ugy, és egyszersmind szüntelen emlékezeté
ben tartani köteles volna , minő feltételek mellett bírja 
a’ földet5 mert eszébe jutna, hogy maga kötötte a’ kon
traktust, és hogy annak ideje elteltével még kedvezőb
bet remélhetne, ha ennek becsületesen eleget te tt ;  ha 
pedig nem, tartozni fog a’ tett kárt a’ törvény rendes út
ján viszsza-lizetni, vagy kipótolni. Mennyit hordhatnék 
m ég-elő  ezen ideának támogatására, ha e’ javallatnak 
minden a’ praxisból, és az emberi természetből merített jó 
oldalát és igasságát akarnám fejtegetni, és p. o. azt 
físzsze-hasonlítaoi mostani intézeteinkkel, mellyek a’ föl
des-urak, és taksások között a’ viszonzatokat megállapít
ják  , és ex natura rei a’ taksást, és földes-urat gyakran 
egymás között ellen-jfgllé teszik a’ most élő emberek, 
akár taksások, aká ;,]ő[des-urak legyenek, nagyobb ré
sze erkölcseinek mosi állásában. Ha akár a’ tartozások’ 
váltsági kötése, akár a unkási egygyezés , akár annak 
megújítása vagy módosít; a a’ földes-urak és taksások 
között véghez nem mehetne, a’ fentt-említett egyeztető 
itélő-szék, az-az választott bíróság, mind a’ két részt ki- 
halgatván, vagy meghatározná a’ kötést, vagy kijelen
tené , hogy mindeneknek minden oldali megfontolása után, 
a ’ helybeli körül-állások szerint nem lehet helye egy 
ollyan kötésnek, melly még most vagy a’ földes-uraság-
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nak, vagy a’ taksásságnak a’ kérdéses helységben világos 
kárára ne szolgálna, és ezen esetekben a’ mostani urbá
rium ez után is fenn-maradna. Ív szerint hihetőbb részre 
kajolhatás nélkül, minden vidéknek , minden környék
nek az országban mind földes-urai, mind taksásai a’ leg- 
kitelhetőbb igasság szerint minden kártul megőriztetné
nek. A' királyi város, vagy más privilegiált község és 
taksásai között, a’ viszonzatok szint azon módon hatá- 
roztatnának-el azon kiilömbséggel, hogy a* választott bi- 
rőság elől-ülőjének az első v. ispánnak azon vármegyé
ből, mellyben a’ varos, vagy község fekszik, és hogy a’ 
város’ községe által választandó három biráknak, három 
nem helybeli birtokos városi polgárnak kellene lenni.

Sem a’ bérbe adó , séma’ kivevő nem ininorennis , ki
vált a’ mostani időben, minek hát mindég úgy nézni a’ 
taksást, mint vagy makacsot, vagy földes-urától elnyo- 
inatottat; a’ földes-urat pedig, mint elnyomására töreke
dek ? Mennyünk egy kicsit e’ tárgy’ gyökerére. Hajdan 
kivált az állandó katonaság’ behozatalát nem sokkal meg
előzőidőben, a’ környékek’ és a’ földes-urak’ , megtaksá- 
saik’ hajlandóságai külömbsége szerint általánosan na
gyobb és több mind sanyargatások , mind kegyességek ta
pasztaltattak á’ földes-urak’ részérül taksásaik iránt, mint 
most. Az idő’ szelleme t. i. neinvilágositotta-felmég úgy, 
akár a’ földes-urak’ , akár a’ taksások’ elméjét 5 a’ szivek 
pedig mind két résziül kevesebb , akár valódi, akár kép
zelt szükségtől izgattatva , megelégedettebben dobogónak. 
Idővel szaporodtak mind a’ földes-urak , mind a’ taksá
sok. Idővel szaporodtak, mind az országfó-szék’ mind 
pedig a’ földes-urak’ , és taksások’ szükségei. Az ország- 
lő-szék csak a’ hellyel-hellyel elkövetett sanyargatáso
kat vévén tekintetben , a’ sokkal számosabb földes-urak’ 
kegyes bánása-módjárul pedig megfelejtkezvén, Mária 
Therézia alatt uj urbáriumot hozott-be. —  Mi lőa kő-



vétkezése ? a z , hogy azon kevés helyeken a’ hol kemé
nyebb Volt a’ bánás-mód, az ugyan korlátok közzé szo- 
rittaték; de azon sokkal számosabb helyeken, hol ki- 
tündöklött, kivált a’ nagyobb földes-uraknál a’ régi ma
gyar kegyesség és szívesség a’ földes - urak’ részéről ; a’ 
taksásokéirul pedig a’ tisztelet, szeretet, bizodalom és 
liáládatosság; a’ földes-ur és taksás között ama 'régi 
patriárkha - időbeli csatlát megtágult. A ’ contributió’ ne
velésével , melly az országló-szék’ szükségeivel gyarapo- 
dék , a’ taksás’ szükségei egyszersmind szaporodván, a’ 
taksás lassan-Iassan hajlandóvá lön földes-ura’ kegyessé
gét kötelességnek venni. A ’ földes-ur’ képzeltebb szüksé
gei a’ civilisátió’ elő-menetelével öregbedvén, ő i s , ter
mészeti viszszonos hatások m ellett, hajlandóbb lön ke
vésbé kegyes lenni ; annál inkább , mivel kegyességét kö
telességnek vette taksása, és abban gyámolt talált az 
országló-széknél, melly a’ státus igasságot fellyebb-va- 
lónak tartván a’ privátusok között valónál, (holott aman
nak ezen kellene fundálva lenni) azt vé lő : hogy nagyobb 
párt-fogással tartozik az adózó-nép, mint a’ földes-ur 
iránt. —  Innen magyarázhatók a’ sok urbariális paran
csolatok , és ok-fők , p. o. quod rustici sit semper, quod 
semel rustica manus colu it, vagy pedig az a’ nem igen 
ritka parancsolat, melly azt rendeli a’ kontaktusok’ 
esetiben, contractus fiant urbario leniores. Ezek nem me
sé k , hanem Tettek; mellyekrül könyvet lehetne írni. 
íg y  fügnek-öszsze a’ törvények az erkölcsök' változásá
val , az elme’ és ideák’ kifejtődésével, a’ kimiveltetés’ 
haladásával, és az országló-szék’ szükségeivel. A ’ .valódi 
felvilágosodás abban á l l : a’ dolgokat természeti állások
ra viszsza-hozni, és megengedni, hogy a’ természeti vi- 
szonzatok, minden mesterkélt korlátozások nélkül ter
mészeti csilapatra simuljanak; aJ népesség, a ’ köz-felvi
lágosodás, eléggé nevekedett Mária Therézia idejétől,
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mind a5 földes-uraknál, mind a’ taksásoknál; a’ kimí- 
veltség mind a1 jó , mind a’ rósz hajlandóságokat eléggé 
nevelte mind a’ két részről. Engedjük h á t, hogy az ellen
súlynál fogva a’ viszonzatok természetesen csillapulja
nak; annál inkább, mert a’ pénz’ dolgában is már vala
mivel állandóbb sorsra jutottunk, és a5 szorgalom, ’s 
kereskedés’ virágoztatására nézve: mind felőlrül, mind 
alólrul épebb ideák kezdenek forgásban lenni, és ural
kodni. —

A’ magyar taksás, mert úgy nevezzük mi földes-urak , 
tiszán-tul a’ jobbágyot vagy parasztot, (a’ mi már maga is 
elegendő bizonyságul szolgál, hogy ember-társunkat föld
jeinken személynek , nem pedig dolognak nézzük) a’ ma
gyar taksás mondom, angoly Towsend’ vallása szerint 
oly józan észszel b ír , millyet sehol se ta lá lt , bár az egész 
világot beutazta. A ’ józan okosság , a’ józan észnek szü- 
lötje lévén, természetes következés, hogy talán sokkal 
helyesebben tselekedett volna a’ Gróf, ha másképp’ írt 
volna a’ taksássághoz Magyar-országban. En ha nép-szó
nok akarok vala lenni, így  szollottam volna hozzájok :

„Azért mert kigyelmeteket Isten földes - urakká nem 
„teremtette, nincs okok meg-nem elégedniek sorsokkal. 
„Mindnyájan egyenlők külső javi tehetségekben oly ke
léssé lehetünk, mint akár mi másban ; egygyik nagyobb , 
„egygyik kisebb testű vagy eszű; egygyik meszszebb, másik 
„közelebb-látó; egygyik erősebb, a’ másik gyengébb; úgy 
„van az az emberek között, akármi rendben és karban 
„születtek légyen. Ha ma egyenlően osztatnának - ki a’ 
„fekvő, vagy ingó javak kigyelmetek között, csak egygy 
..esztendő múlva i s , külömb - külömb szorgalom, vagy 
„henyeség’ mértéke szerint felbontatnék az egyenlőség. 
„Mostani földes-urai kigyelmeteknek, nem lopták birto- 
„kaikat, nem vették azokat el kigyelmetektől erőszak- 
,.kal; sőt egy részét azoknak kigyelmetek használják tő-



112

„lök. —- Ezért a’ haszon-vételért vagy fizetni k e ll , vagy 
„dolgozni5 vagy azon földnek, mellynek használását a’ 
„földes-ur kigyelmeteknek engedi, meg kell a’ földes- 
„urtól illendő áron, a" helybeli köríil-állások szerint 
„venni.”  V agy törvényes Fejedelmek adták királyi ado
mány mellett a’ birtokot, kigyelmetek földes-uraiknak 
vitézségért, vagy azt pénzen -megvásárolták a’ földes- 
urak. Ha kigyelmetek közzíil valaki nagy érdemeket sze
rez magának a’ K irály é j Haza iránt, szint-ugy nyerhet 
nemességet és birtokot királyi adomány mellett 5 sőt 
országunk törvényei' kívánsága, hogy kapjon. Ne hagyja 
magát a’ kigyelmetek józan esze azon léhás fejektől el- 
csábítatni, kik azt mondják, hogy a’ mostani birtoko
soknak elejik és őseik, erővel foglalták-el mostani bir
tokaikat , mert először alig van valaki az országban , azon 
földek’ birtokában, mellyeket ős elei Magyar-ország’ meg
hódításakor elfoglaltak; valamint kigyelmetek közzűl is 
alig van valaki azon a’ te lken , mellyet eleji Pannónia’ 
elfoglalásakor bírtak 5 de ha lennének is vagy ezek , vagy 
azok közzűl némelyek ? ugyan gondolják-meg a’ követke
zéseket : ha a z , erőszakkal nem kigyelm etektül, hanem 
a’ kigyelmetek eldődeiktül sok századok előtt elfoglaltt 
birtokokat, kigyelm etek, az elfoglalók’ maradékaitól, 
erőszakkal viszsza-foglalhatnák. Gondolják-meg kigyel
metek azt a’ véghetetlen zavart és szerencsétlenséget, 
melly ebből az egész Hazára hárulna, ha akár a’ feje
delmek egy-más között, akár kigyelmetek földes - uraik 
e llen , ezen az utón indulnának. Azon víz-fejű emberekre 
se ügyeljenek kigyelmetek, kik azt mondják, hogy a’ 
földön tett munka adja a’ munka után a’ munkált földön 
a’ birtok’ jussát; mert ha ez úgy lenne, csak-nem nagy 
részében a’ hazának, a’ taksások’ béresei lennének az ál- 
talok munkált föld’ birtokosai. Elégedjenek-meg hát ki
gyelmetek sorsokkal, ne irigyeljék földes -ű rökét, kik
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küzzűl sem a1 henyélek, sem a’ fejekkel dolgozók nem 
boldogabbak ikigyelirieteknél 5 kiket a’ munka jobb és 
tartósabb ege'sse'gre erősít, kiket kevésbé epesztenek es 
fogyasztanak a’ felesleges szükségek; egy-szóval, kik 
több, mind testi mind lelki épséggel bírnak, kiket az 
ország’ törvényei, és a’ kormány meg óv a’ sanyargatá
sok ellen. Figyelm etek nem rab -szo lgák , nem a" föld
höz ragasztott jobbágyok. —  Figyelm etek az 1791-dik 
esztendőnek 35 -  dik czikkelye szerint, változtathatják 
mind földjeiket, mind földes - uraikat, a’ nélkül hogy 
ke'ny-szerint, elegendő ok nélkül, kigyelinetekct ház-* 
helyükről elkergethesse a’ földes-uraság. Magyaráztas
sák-meg kigyelmetek magoknak p. o. a’ Morva-országi 
urbáriumot, és m eglátják, hogy jobb és több földért 
kevesebbet szolgálnak. N ém ellyek, kiknek bölcsessége 
többet gyakorlottá magát azon tárgyakban, mellyek a’ 
zöld posztóval beszőnyegezett asztal felett és mellett szok
tak végződni, mint azokban mellyeket a’ zöld gyep kö
rül kell tapasztalni; azt akarnák kegyelmetekkel elhitet
ni, hogy a’ napi szakmányra kiszabott munka igasságta- 
lanság; de ezek kigyelmeteknek, nem pedig az igasság- 
nak akarnak hízelkedni, és kigyelmeteket csak meg- 
elegedetlenekké kívánnák tenni; mert ha p. o. egy jó ,  és 
nagy határon 150 eke megy-ki szántani, és nincs meg
határozva , mennyi földet kell egy nap megszántani; úgy 
a’ becsületes, és földes-urához hív taksás egy köblös 
földet fog megszántani egy nap , akár ősz-kor akár tavasz
kor; ’s ha könnyű szántás esik, negyed-fél órakor dél
után már haza fog ballagni; ha pedig nehéz volt a’ szán
tás, heted-fél órakor nap-szálta előtt fog haza indulni ekéjé
vel, a’ nélkül hogy marhája legkevesebb kárt szenve
dett volna; a’ re st, vagy szánt-szándékkal a’ dolgot ke
rülő pedig, k é t , három nap alatt fog egy köblös földet 
megszántam; már pedig igasság é a z , hogy a’ mezei
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munkákra nézve, mcllyektől függ leginkább a’ nemzeti 
szorgalom, a’ hív taksás büntettessék, a’ rósz pedig 
vagy buta , restsége’ miatt jutalmaztassák ? és pedig föl
des-ura’ kárával, kinek földjét bérben tartja , jutalmaz
tassák ? mert azon k iv ü l, hogy kevesebb és roszszabb 
munkában több időt töltött, és több robot napotcsalt-ki 
magának, ha p. o. más nap esső talál esni, minő rosz- 
szúl fog szánthatni, és minő következése lesz szántásá
nak a’ termésre nézve? kéntelenitessék hát a* földes-ur, 
minden rest, vagy hüségtelen taksás mellé egy hajdút 
állítani? A ’ szakmánban kiszabott nap-szám tehát, csak 
akkor teher a’ nagyobb mezei munkára, mint a’ szántás
ra , kaszállásra, kapállásra, béhordásra, és szőlő , ten
geri , dohápy körül való dologra nézve $ ha a’ földhöz, a’ 
fekvéshez, az időhöz, a’ marha’ ere je , és a’ munka’ ter
mészetéhez képpest, nincsen a’ helybéli körül - állások 
szerint kiszabva. A ’ szakmánba kiszabott nap-szám, ma
gyar szokás. Ugyan nem kérdjük e hány ember-vágó 
rét e z , vagy mennyi ennek a’ szőlőnek szakmánnya? 
Ha tehát az uraság, vagy tisztek terhesen szabnák - ki 
a’ szakmánt; mennyének kigyelmetek panaszolkodni a’ 
vármegyére: kinek kötelessége mind a’ taksást, a’ ke
mény és bolond földes-ur- ; mind pedig a’ földes-urat, a1 

makacs, vagy hüségtelen taksás - ellen oltalmazni. De 
ha a’ mértékletes szolgálat sem tetszik, vagy terhökre 
van kigyelm eteknek; semmi ország’-törvénye nem tilt ja , 
hogy földes - uraikkal meg - ne egygyezzenek : vagy pén
zért , vagy munkáért, vagy akármi más szolgálatért, bi
zonyos esztendőkre 5 mellyeknek lefolyta után , azért, uj 
egygyezésre léphessenek: h o gy -h a  vagy kigyelmetek, 
vagy a’ földes-ur károsodott $ ez a’ kár-vallás ne folytat- 
tassék, sőt orvosoltassék 5 akár az egygyik, akár a’ má
sik résznek rövidsége nélkül. Ugyan avatkozik é valaki 
belé , mikor kigyelm etek, vagy tu lkot, vagy tengerit

-
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vesznek, vagy eladnak a’ vásáron, vagy midőn re'tet, vagy ka- 
szállót, vagy tengeri földet akarnak árendálni ? u g y -é  
hogy csupán az eladó és v e v ő , vagy a’ bérbe - adó és 
bérbe - vevő közt fordul a’ szó ? miért legyen ez hát más
képpen, midőn az urbáriális-föld’ használásárul forog 
fenn a’ kérdés. Igasság é drága, józan eszű feleim , hogy 
azért, mivel annyi esztendő olta béke'vel használják ke
gyelmetek a’ más földjét} már most azt gondolják, hogy 
az a’ kigyelinetek földje? és hogy azt már most keve
sebb vagy roszszabb mnnkával kellessék használni mint 
eddig? Kigyelm etek’ józan fe je , megvetője minden kép
telenségnek. —  Hazánk" törvénye még azt sem tilt ja , hogy 
kigyelmetek örökre pénzen meg ne válthassák magokat a’ 
robottul, ha tehetségek engedi. Váltsák-meg illendő áron 
a’ robotot és dézmát, kiktől telik. Örököt nem lehet 
olcsón venni ; vagy sok vérrel, vagy sok pénzel kell azt 
megszerezni. Még a’ földes-ur’ birtoka is magva-szakad- 
tával a’ Királyra száll Magyar-országon. Eldődeimbül p. o. 
csak egygyetlen-egy maradt-fel, testvér-báttya kisded ltjá
val a’ mohácsi veszedelemkor; a’ Burkus-háboruban pe
dig 22-tőből csak három. Hány Eszterházy h ű lt-e l V e- 
zekénynél ? Most is alig van nemes nemzetség , m elly- 
ből az utolsó franczia-háboruban , akár a’ rendes katona
ságnál , akár a’ felkelő Seregnél, többen ne szolgálták 
volna Ő Felségét, m ega’ H azát; és vérrel ne pecsételték 
volna béy'hűségöket. A ’ kigyelmetek vére is bőven fo ly t, 
igaz; hát ki mondja hogy kigyelmetek közt is a’ nagy 
katonai virtus ármálist, nemességet, jószágot ’s más jutal
makat nem érdemlett, nem kapott és nem kaphatna ? Má
sutt fekszik az ország’ , a’ kigyelmetek’ , és a’ nemesség’ 
bibéje, mint a’ földes-ur, és a’ taksások között lévő vi- 
szonzatokban. Virágozzék csak az országban belső és kül
ső kereskedés, melly utolsó kivált, az országló-széktül 
függ leginkább, és mellyen a z , egygy időtül fogva hatha-

8 *
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tósabban látszik igyekezni; valamint hajlandó a’ nemes
ség is a’ belső szorgalomnak és kereskedésnek, melly 
nem kis mértékben a’ külső kereskedéstől is függ, bék- 
iyójit feloldozhatni, ne habozhassék a’ pénz’ dolga, ala
puljon a’ tiszta jövedelmeken a’ pénz’-h ite l; —  haladja
nak valamivel jobban az adosságbeli perek, és javulni 
fog mind az ország’ , mind a’ kigyelmetek’, mind földes- 
urok’ sorsa; képesek lesznek kigyelmetek magokat meg
váltani a’ robottal, képesek a’ földes - urak kigyelmete- 
ken hathatósabban segíteni, képesek a” várm egye-házi 
kincs-tár’ terheiben, és más terhekben is törvényesen 
részt venni; de még sok más dolgok is azonnal másképp’ 
fognak alakulni mind kigyelmetekre, mind pedig a’ 
földes-urakra nézve, a’ nélkül, hogy a’ kigyelmetek ter
hei nagyobbuljanak, sőt kevesebbedhetni fognak azok; 
a’ földes-urak pedig nem fogják érezni azon vesztesége
ket és károkat, mellyeket még most érzenének; mert a’ 
szorgalom, a’ külső meg belső kereskedés’ felvergődése, , 
mind ezeket ki fogja pótolni. Töltsék csak a’ kigyelme
tek földes-urai nagyobb részét az esztendőnek, hol i t t , 
hol amott jószágaikban kigyelmetek között, hogy kigyel
metek ne tisztjeikhez, hanem egyenesen hozzájok járul
hassanak kívánságaikkal; járják-be gyakran személyesen 
birtokaikat, jelenjenek-meg gyakran a’ vármegye-gyűlése
ken , nemzetesüljenek és nemzetesítsék nevelés által 
magzatjaikat, ’s majd kifognak tűnni rövid időn, a’ nagy 
és jó  következések, mind kigyelmetekre, mind rájok, 
mind pedig az egész Országra és a’ Fejedelemre néz
ve.”  —

Ez úgy tetszik nékem helyesebb beszéd lett volna, 
mint azt mondani a’ taksásnak, hogy sorsa bizontalatt, 

mert az nem úgy van ; ha csak abban az értelemben nem 
veszi a’ Szerző, hogy minden embernek sorsa bizonyta

la n , ha helyhezete szer ént nem teszi a z t . « ’ mit tennie



117

kellene. Könnyű általánosan szóllan i, és azt mondani, 
hogy belesekkel gazdálkodni hasznosabb, mint a’ robot.} 
de a’ minden oldalú iró , nem egy vagy másik részét ve
szi az országnak tekintetben, hanem az egész országot, 
e's annak állapotját; ha "ebben vagy amabban változáso
kat kiván, elő-adja a’ változásoknak módjait, nem-csak 
az egygyik reszt, hanem a’ másikat is veszi tekintetben ; 
ncm-csak a’ taksások’ , hanem a’ földes-urak’ sorsát is 
fontolgatja, nem kiván pótlás nélkül közönséges áldoza
tokat ; es meggondolja, hogy aze'rt mert valamelly nó'te- 
len ember, ki sok atyjárul reá - maradt jövedelemmel 
ke'rkcdhetik, könnyen tehet áldozatokat, midőn más gyer
mekes ember a’ legjobb akarattal sem teh et, ő az áldo
zatokat rejtekesen prédikáló sem nem jo b b , sem nem oko
sabb ember amannál, hanem csak azt m utatja, hogy a’ 
magyar-országi földes-uraknak sorsát egygy-átaljában meg
nőni fontolta, és azon a’ magos ponton, mellyre a’ sze
rencse helyhezteté, ’s m eliyrül, ha elég éles szeme len
ne, további és ineszszebb terjedő lát-határt szemével kö- 
riil-foghatna, csupán magával és ön-hasonlóival úgy van 
eltelve, hogy nem inarad-fen sem tehetsége, sem ideje, 
magát a5 földes-urak’ töbsége sorsába bele gondolni*, és 
azt érzeni. Ezt a’ feliileges Szakaszt, mellyben még is 
csak megismeri a’ Szerző a’ szorgalomban, és a’ kifejlő
désben elő-mentiinket, ezzel a’ fás tréfával vég zi, hogy 
n ez elek' és árszabások' eltörlése következésében volna 

mit dolgozni a1 paraszt gazdának ,  úgy hogy robotolása 

helyett, nem volna szükség a * kék eget csudáim, kivált 

ha a’ dézma megszűnne. Ez más szókkal ezt teszi: „üs- 
se-meg a’ ménkő a’ földes-urat akár lesz jövedelme akár 
nem; akár megválthatja a’ robotot és dézmát a’ taksás , 
akár nem; csak hogy a’ robot és dézma megsziinnyék.”  
Az író azt gondolja, hogy az egész ország Soprony vármegye.
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Dézma, és Kilenczed. —  Lap 101.
Nem hiszem azt a’ részre-hajlást a’ Szerző’ részé

ről , mellynél fogva a’ birtoki jussokra nézve más tekin
tettel legyen a’ dézma és mással a’ kilenczed iránt, és 
így  a’ Czikkely’ czímjét kipótolandónak véltem.

A ’ dézmára és kilenczedre nézve, melly e’ Czik
kely" foglalatja, â  magyar apostol, az angoly apostolra hi
vatkozik ; de Joung sehol se mondja: a’ dézmát igassá- 
gos elegendő kár-pőtlás nélkül kell elengedni; a’ Szerző 
pedig sehol se mondja, hogy helyt kell adni a’ kár-pót- 
lásnak. Mennél többet termeszt, ugy-mond : annál több 
dézmát tartozik adni a3 taksás. Talán azt akarná a ’ Szer
ző , hogy megfordítva legyen P és minél kevesebbet ter
meszt, annál többet adjon. Hát ugyan két ember nem fi
zet é többet a’ Casinőban, mint-egy ? és ló-futtatáskor 
Pesten, kissebb é a’ bémenetel’ bére, két bemenőre, 
mint egyre? és nem fizet é az élet-kereskedő a’ Bécsi 
vámon többet két köböltül mint egytül? hát ugyan tar
tozik é a’ tulajdonos, jövedelméből engedni, hogy a’ 
bérbe-tartó jobb-létre vergődjék ? A ’ ki csak más kárá
val tudja a’ nemzeti szorgalmat nevelni, az ne beszéllyen 
az effélékrül, mert a’ szorgalmat más’ kára nélkül is le
het nevelni. M egfelejtkezett a’ Szerző azon keserű, és 
érdemetlen észre - vételekről, mellyeket egy becsületes 
embernek levelére bényomtattatott a’ lovakról írtt mun
kájába. A z a’ derék ember azt a’ becsületet tévé a’ Szer
zőnek, hogy őt’ szíves, magyar-szivu embernek gondol
ván , m egkérő: engedné-meg némely szegényebb jó  ha
zafiaknak kanczáit, drága ménjeivel, patriotismusból in
gyen meghágatni. Ez a’ Szerzőnek akkor felette nevetsé
gesnek látszott; most pedig azt akarná, hogy a’ földes
urak elegendő kár-pótlás nélkül engedjék-el a’ kiiencze- 
det. A zt mondja; hogy a ki a3 dézmálól elesnék, más
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kútfőbül több hasznot merítene, de ezt Magyar-ország’ 
mostani helyhezetében be kellene bizonyítani, e's megmu
tatni, hogy ez a’ Haza’ legnagyobb részében úgy követ
keznek, mert csupa reménység’ feje'ben nem igen szeret
nek az emberek áldozatokat tenni; meg azok s e , kik va
lóban szeretik hazájokat, és azért szívesen mind tettek, 
mind tesznek áldozatokat 5 de! itt nem kevesebb haszon
ná, hanem világos kárrul van a’ szó. Galliában, úgy
mond : jó következesei voltak a* dézma eltörülésének. Hoz
zá teszi: h o gy , ha egy bizonyos gazdaságbeli mód vala
hol temérdek hasznot hajt, miért ne haj tanú másutt is 
szinte nagyot P ha cC körül - állások egy és más helyen 
nem igen külömbözök, *s mi igen nagy kiilömbség vagyon 
Gallia és Honfiunk közti!P az, hogy azt két oldalán 
tenger környezi, «’ mi földünk ellenben jobb , 's ezen hi~ 
jányt helyre-üti. Ha nem látja  a’ Szerző a’ külömbséget, 
bizony kár volt utaznia; de úgy látszik , hogy vagy meg 
lem emlékezett a’ puszták’ birtokosairól, vagy tre'fát 
akar űzni olvasóival. M egfelejtkezett arró l, a’ mit a’ 
franczia taksások nem sokára a’ dézma’ kár-pótlatlan el
törlése után mondottak. Ezt t. i. az igaz, nem adunk többé 
tizedet, de adunk kilencz tizedet. A ’ Szerző’ okoskodása 
ez: mert sehol-se nyújt több föld kevesebb jövedelmet mint 
nálunk, el kell ti dézmát minden kár-pótlás nélkül tö
rülni. Hát csupán azért nyújt é egyebütt kevesebb birtok 
több jövedelmet, mert a’ dézma kár-pótlás nélkül revo- 
lutió közben eltöröltetett ? meg-kell fordítani: mivel más 
okoknál fogva kevesebb föld több jövedelmet hozhatandó 
lett, ellehetett törülni a’ dézmát. A z igaz: hogy nálunk 
számosabb a 10. 20. 50 ezer holdnyi birtokos mint má
sutt , és igy kevesebb ember közti vun a3 kincs ; de ez a’ 
népességről van, a’ népesség pedig mind következése az 
industriának, mind pedig következteti a z t , és igy viszo- 
rtos hatásban vannak a’ két dolgok; de clébb népesedni
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kell valamelly országnak, hogy-sem nevekedjék a’ szor
galom. A ’ szorgalom csak megszaporítja a’ népségét, de 
nem származtatja. A ’ hol sok ember van a’ föld’ kiterje
déséhez képpest, ott több a’ kéz, több a’ mivelő 5 és igy 
a’ több ember között felosztott több föld (ha csak felette 
kis részetskékre nincs felosztva) jobban míveltetik: 
azért mondja Virgil {

„ L a u d a t a  in g e n t ia  ru r a ”

Exigiium colito.

De már Voltaire jegyző - meg , hogy nem lehet pen
na vonatokkal az embereket szaporítani. A zt a’ Szerzőn 
kívül talán senki-se gondolja, hogy a’  f i i  Ide s-ur jobbágya 

■ ellen úgy á ll, mint két kártyás egymás ellen; sőt az okos 
földes-ur semmin-scm igyekszik jobban, mint hogy a’ men
nyire csak tőle kitelik taksássa gyarapodjék. —  Követ
keznek azután hnzalékos declainátiók, argumentumok’ 
fogytában. —  Ennek az egész Czikknek ez a’ vég-tanítá
sa: hogy minden praktikus j ó  gazda , jövedelménél keve

sebbel költsön, úgy osztán e l lehet törülni a3 dézm át, 

mert valódi nyereség cl gazdaság' filo zó fiá ja ,  —  illy el

múlt recipére az olvasó nem volt elkészülve, úgy é ?  

mond a’ Szerző: valamelly újabb methodust várt tőlem; 
de én megvallom, hogy ennél jobbat még eddig sehol-se  

lelhettem. En pedig megvallom , hogy jobbat vártam, és 
hogy kár volt keresni, ’s az orvosi tudományra adni ma
gát a’ Szerzőnek, ha csak ollyast tudott találni ; mert ezt 
valóban tudtuk, valamint azt is tudjuk, hogy igen so
kan , még akkor is véghetetlen kárt szenvednének a’ 
kilenczednek és dézmának illendő kár-potlás nélküli el
engedésével , ha úgy megszorítanák is költségeiket, hogy 
már jobban nem lehetne; mert igen sok apa van a’ ha- 
ában. Igaz hogy valódi nyereség a’ gazdaság’ filozófiája, 
de nekem úgy tetszik: hogy a" Szerző ezenCzikkben egy
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kevéssé a’ filozófiával gazdálkodott. Itt inég egy jegyze'st 
kell tennem, liogy mivel a’ dézma, derűst} a’ kilenczed 
pedig világi urakat illet Magyar-országban } a' Szerző:

( mind a’ derűst, mind pedig a’ világiakat, jobb remény
ség* fejében, a* szegénységre akarta megtéríteni, és csak 
azon földes-urakat, kik pusztákat birnak, megkimélleni. 
Ha a’ dézmának azok által csekély pénzben árendába 
tarlásárul szollott volna, kik azt osztán mind magban 
mind szalmában a’ taksásokoo megveszik } már akkor egy 
jó fonna követ vet vala a’ kútba, és ezen tárgyhoz ’s el
lene, sok sző férhetne. A ’ dézma kár-pótlásának tárgya 
és módja lehetséges és eszközölhető , de nagyon sokolda
lú tekinteteket foglal magában , \s itt most nincs h e ly , 

idő arról értekezni. Legjobb lenne talán a’ dézmával
kilenczeddel szint - úgy tenni, mint. a’ robottal javas- 

jottam.

Magyar-országnak kereskedése nincs. —  
Lap 108.

Ebben a’ Szakaszban is a’ sok 'előzm ényeket, követ
kezmények nélkül szerető Szerző , mint a* stiglicz a’ 
berekben, egygyik ágról a’ másikra szökdétsel, ’s nehéz 
a’ homály’ sűrűji között mindenkor ezen szökéseket kö
vetni } de szépek és tarkák a’ to lla k , ’s olykor kedve
sen csicserécseli-el magát a’ madárka. A zt mondja p. o. 
hogy a’ dombom utakon «’ feld ú ló  utazó kékebre ü ti tes

tét, és mivel a' sár nagyobb, a' siiljedés is bizonyosb. 

Nem a’ domború útról, ugy-mond: hanem a feldü ltriil 

csóró " -le a3 víz. Utainkat a’ mint sok helyeken vannak, 
nagyon szépen teszi nevetségessé, csak még az hibázott, 
hogy a’ Lengyellel mondja: „ponunt virgulta et vocant 
pontéin} séd habent bonum vinum”  a/,ómban jobb sze-
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czögtetésemet a’ kocsiban. Meg én tudnék ám a’ Grófnak 
szép dátumokat adni utainkrul 3 maga S .—  és Kráhvinkel 
városa’ daczczára. Mindazonáltal ne tartóztasson minket 
se b a j, se döczögtetés, sem unalom, se költség, sem 
alkalmatlanság, látni mint készülitek rövid idd alatt a’ 
munkához képpest, sok meglehetős utak 5 sőt még jók is 
némely vármegyékben. Bár csak mindenütt hasonló gond 
fordittatnék jó  állapoti megtartásokra. Érzem azomban 
hogy igen gyakran kell rósz utakon járnunk. Nagy körű 
dolog ez az utak’ készítése és fenntartása módja, melly- 
nek véghetetlen ágazatjai és részeletei vannak; mellye- 
ket azomban lehetne egy ve'gre-hajtható rend-szerbe hoz
ni, és úgym int minden egyebet, nagy haszonnal, és 
még is elnyomás és sanyargatás nélkül egygyiigyüiteni.

Geographiai Helyliezetiink. —  Lap 110.

Nagyon világosan megmutatja a’ Szerző, minő kárt j  
szerez a’ kereskedésnek az utak’ roszszasága, és minő 
arányban róv - le rósz utakon a’ portéka’ becséből, a’ 
helyről - helyre vitel. M inél könnyebb a szállítás, úgy
mond : annál több tiszta nyereség marad a'’ kereskedő3 ke

zeken. Rósz ú t, mellybe olykor vetni lehetne; kis, és még 

is nehéz szekér , sok ló belé fo g v a , valóban nem mozdít - 

ják-elö  U5 kereskedést. Abban is igaza van : hogy ember

kéz és erő-miv ,  « ’ természet’ :s földé ajándékit nagyobb 

becsre emeli. A zt se lehet tagadni: hogy a’  f ő , ip a r, , s 

veríték, még a’  sovány föld ön  is paradicsomot teremt

het ; paradicsomot e éppen mindég és mindenütt ? azt nem 
tudom, de hogy a ’ nagy szorgalom sokat tehet, az bizo
nyos; mindazáltal még mindég hátra marad az a’ kérdés: 
mi hát a z , a’ mi fejet, ipart, és verítéket izgat, és két-
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t őz tét ? Ezen Czikkely’ végén az mondatik : hogy papi

ros-pénz Aipot/iecára á llítva, többet ér aranynál, ezüst

nél. Ezt én nem tagadom kereskedési tekintetben, de nem 
igen hiszem financiálisban ; azomban az efféle értekezé
sek, most nem ide-valók.

Egyébaránt a’ papiroséul mint pénzrül alkalmasint 
Napóleonnal, és Bartensteinnal tartok, és valahányszor 
hallok arrul valamit; emlékezetemnél;fogva a’ multt tör
ténetekből mind nálunk, mind egyebütt, de még a’ ter
mészeti józan-ész’ sugallásai mellett is , mindég eszembe 
jut a’ franczia köz-mondás: „B éllé entrée, laide sortie”  
az-az: szép b é-, rút ki-menetel. A z ásványok’ kiásatása, 
mind foglalatoskodtatja a’ népet, mind pedig belső érté
kű terméket á d , o llyat, melly sok félékre haszon-vehe
tő, és sok mester-embert egyszersmind foglalatoskod- 
tat, ’s a’ melly végtére médium reale comparativum, 
valorum, tam relativo quam absoluto hypotetico respe- 
ctu. — Ha az a’ sok pengő-pénz, mellyel valaha Spanyol- 
ország b írt, csupán az otthoni szorgalom’ és Spanyol-or
szágban miveit bányák’ követkéz ése lett légyen; úgy az 
nem szolgált volna kárára Spanyol - országnak , és való
ban még inkább nevelte volna az a’ sok pénz a’ nemzeti 
szorgalmat, de az amerikai bányák töbnyire rab-szol
gák által Spanyol-ország’ hasznára miveltetvén, és igy 
Spanyol-ország’ lakosait nem foglalatoskodtatván, az or- 
szágló-szék pedig az amerikábul jött metallumot a’ népe
sedés’ élesztősére ■’s a’ nemzeti szorgalom’ felelevenítésére 
nem fordítván , a’ következések jók nem lehetnek. Éppen 
oly szegény egy nemzet politikai tekintetben , mikor igen 
sok szüksége van, mellyeknek ön - kebelébül vagy csere 
által nem tud megfelelni; mint mikor igen kevés , —  és 
így, mivel mind inkább-inkább népesedik Európa , és ne- 
vekedik benne mind a’ természeti, mind a’ készitményi 
termesztés, ’s ennél-fogva szaporodnak mind a’ valódi.
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mind a5 felesleg! szükségek, a’ papiros-pe'nz azomban 
könnyebb és frissebb forgásu a’ pengő-pénznél, nem gon
dolom hogy a* státusok5 kormányozol nem egygyezhet- 
nének-m eg egy-más között, egy bizonyos, jó l megálla
pított papiros pénzbeli systemán, m elly a5 népesség’ sza
porodásánál, e's már aze'rt is ,  (legalább viszonos tekin
tetben) a’ metallumbul verendő pénz’ fogyásánál fogva, 
uralkodások alatt élő népeik’ szorgalma nevekedésére an
nál inkább nagy béfolyással lenne, mert az év’ rajzai 
eléggé mutatják, mint nem barátkozik jő l egygyütt so
k á ig , az egymás mellett forgó pengő- és papiros-pénz! 
D e hogy ez történhessen , mindenütt alapot kell adni a1 
papirosnak, ha pénz akar lenni. Ezt az alapot csupán az, 
országos alkotmányban lehet feltalálni, és azért van a’ 
constitutionális státusoknak, mint státusoknak több hite
lü k , mint a’ nem constitutionálisoknak. Valóban nagyon 
iíszsze van kötve a’ papiros - pénz’ dolga és annak men
nyisége, szaporodása, kevesedése a’ köz-adóval és annak 
nevelésével. —  A z adósságot minden szolga-biró az adó
son exequálhatja, h a j ó k  a’ hitelbeli törvények; de nem 
úgy van ám az a’ végre - hajtó hatalommal, ha a z , az 
országos alkotmány által nem hátráltatik csupán ön-kén
je  és bélátása szerint a’ pénz’ dolgát elrendelni; mert 
végtére csak még is mindég az egész nemzeti birtoknak 
kell jó t állani a’ forgásban lévő papirosért, mint pén
zért; valamint tehát egy privátus társaság tagjainak a’ 
tagok rész-vételi idomzatja szerint jót kell állani az ál
tatok kiadott papirosokért, és azoknak becse’ változha- 
tatlanságáért; úgy egygy ország’ minden tagjának a’ maga 
ingó és ingatlan javainak idomzatja szerint, jó t kell ál
lani a’ státus által kiadott papiros pénzért, és így nem 
lehet csupán a’ végre-hajtó hatalomra bocsátani a’ papi
ros-pénz’ dolgát, Látni kell hát a’ G rófnak, hogy követ
kezményekről beszélt, ininekelőtto előzményeket meg-
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állapított volna; mert az az előzm ény, hogy a' hií-vallá 
són kivül nem kell senkinek semmit is hinni, bár minő 
igaz ember legyen is magában, me'g igen habozó, ha kö
vetkezesei jól ki nem fejtegettetnek; és azért ne vegye 
senkinek rósz néven , ha még most a’ papirostul mint pénz
től , égy kevéssé fé l , és Horátziussal azt m ondja:

„latromon videó , restigia nulla retrorsum”

Pénzünk nincs. —  Lap. 114.
Itt Yelencze’ , Genua’ , Hollandia’ példáját hordja-fel 

a’ munkásság következésének megmutatására, a’ nemze
ti gazdaságra nézvej —  Talán nem e g y , vagy két ha
sonló kiirül- állásokat kelle vala csak szem-ügyre venni 
az öszsze-hasonlitás’ tekintetében, hanem mindnyáj o kát, 
és még az sem lett volna elég ; hanem a’ külömbözéseket 
is fel kelle vala keresni, a’ mi mostani, és az említett 
Nemzetek’ akkori körülményei között. Nem mondom én , 
hogy a’ népesség, a’ felvilágosodás’ nevekedésével nem 
viszi a’ természetesen következő munkásság m ellett, las- 
san-lassan mind tovább - tovább a’ nemzeteket; de nagy 
rúgást elő-menetelöken ugyan csak - nem tehet egyéb , 
mintáz ország’ javára jó l elintézett belső ’s külső keres
kedési systema, és a’ pénz akár átalános valódi, akár 
meghatározott becsének változhatatlansága. A ’ kereske
dési rend-szernek az időhöz kell alkalmaztatva lennie. 
Valamint a’ hajózási acta nagyon használt valaha Angliá
nak, úgy most ártana. Magyar-ország ugyan lehetne ta
lán geschlossener Handel-staat, de minő hazafiuság ki- 
vántatnék-meg ehez ? Igaz, hogy a’ munkásság idővel min
denen keresztül tö r, és virágoztatja a’ nemzeteket; de 
még is semmi sem izgatja olly igen a’ munkásságot, és 
hozza-elő rövidebb idő alatt annak minden, mind köze-



1 2 6

lebbi, mind távolabbi jó  következeseit, mint a’ jó  belső,
’s külső kereskedési systema. Mozdítsuk tehát elő a’ j 
mennyire tőlünk függ (e's ebben sok függ tölünk) a’ bel
ső kereskedést.

Mentegeti azután az angolyosságot a’ Szerző: de az 
nem angolyosság többe', mihelyt csak az tetszik nekünk 
N agy-Britanniában, a’ mi ott helyes, és a1 jelenben 
nálunk alkalmaztatható; mert sehol és semmi, nem ab 
omni parte perfectum atque beatum. Nem kell hát az 
emberiség’ jussai legnagyobb lehető szentségét emleget
n i, mikor Nagy-Britanniárul széliünk; mivel a’ matró
zok’ présénél lehetne nagyobb emberiség; valamint lehe
tett volna a’ franczia foglyok’ tartása módjánál is a’ hi
das hajókon. A z Algiriaiak rabló systemájok’ megszen- 
védésé sem igen mutat nagy emberiségre. De hi-djuk-el 
ezeket, és nem is emlegettem volna; ha a’ Szerző gyen
geséggel nem vádolná azokat, kik némelly árnyékot is 
vesznek - észre a’ ködös Britannián, és ha itthon csak 
felrázta, nem pedig (a’ mit egyébaránt könyvének egy 
helyén maga is kárhoztat) túrta volna egyszer’sinind a' 
honni ganéjt. Azomban soha se tudtam elhitetni magam
mal a’ leghatalmasabb , akár régi, akár újabb nemzetek’ 
otthoni boldogságát o tt, hol a’ kiköltözés szükséggé vált; 
vagy a’ hol az egész nemzet két részre vala osztályozva, 
mellynek egygyike koldusokból á lla ; kiket a’ másik hatal
mas és gazdag osztály, tartani kintelenittetik. A ’ nem
zeti adósságokat sem igen tarthatom nagy boldogságnak, 
mert a’ hol nemzeti adósság van, ott a’ mint látjuk, 
a’ jelenlétben is (a’ nélkül hogy szükség legyen elmén
ket fárasztani, eszünk’ ne csak egygy araszra, hanem mért
földekre és századokra nyúló kiterjesztése végett) min
denki adós, sőt maradéka is ;  nálunk pedig nem adós, 
kinek nincsenek szem élyes, vagy Eleitől rá-maradt adós
ságai. Igyekezzünk hát ezt a’ politikai szüzességet meg
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tartani. Igaz szorgalmatosaknak kell lenni annak, ki so
kat tartozik fizetni, hogy a* fizete'st b írja , és igy töbje 
is van 5 azomban meg van é mindég az arány az adó’ és 
a’ státus’ szükségei közt, vagy viszont? Ha ez meglenne 
Nagy-Britanniában, egygy oly nagy kereskedésü ország
ban, keresménye után minden ember élhetne, a’ népes
ségi tűi-telés , (Saturity of population) nem tenné szüksé
gessé a’ nagy kiköltözéseket 5 a’ szegények’ taksája nem 
terhelné oly nagy mértékben a’ helységeket. Hát felszá
molhatja é a’ Gróf azon véghetetlen házi aggodalmakat ? 
mikor a’ fizetés nincs arányban a’ kereshetőséggel 5 és 
hiszi é igazán, hogy a’ kereshetőség a’ mi mostani kö- 
rül-állásainkhan abban a’ mértékben tőlünk füghessen, 
valamint az Angliában a’ Parliamenttül függ ? Tudom 
Ciceróval fog nékem feleln i: „Necesse fűit esse aliquid 
extremum, et tamquam in arboruin baccis et terrae fru- 
gibus tempestiva maturitate vietum , atque caducum” , 
’s kérdi m ajd, ne igyekezzünk é férfiasodni, mert meg 
kell vénülnünk * és meghalnunk? Igen is igyekezzünk 
férfiasodni, de a’ magunk körül-állásai, és természete 
szerint 5 mert valamint az üveg - házakban, fűtés és ló
trágya által, úgy a’ gyermekeknél is lehet hevesítő ita
lok által siettetni az érlelést 5 de nincs saltus in natura, 
neque in societate, és a’ fő dolog mindenben, kivévén 
a’ ló versenezéseket, vagy szaladási vitákat, sem nem 
tipegve - tapogva} sem pedig szökve, futva, vagy nyar
galva haladni. Ha a zo k , a’ miket a’ Gróf jő  szándékbul 
kivan, és a’ mellyek bizonyosan, lassan-lassan kifognak 
fejtődni, több más elébb életbe hozandó előzmények nél
kül egyszerre megtörténnének, már akkor ugyan felette 
sok, mind édes champániai, de kivált erősítő mádibort 
kellene innunk bú’ elfelejtésére! A zt se lehet mondani 
egygy-átallyában , hogy nem ériünk mindnyájan a’ pénz 
Kernelhez, mert hiszen a’ pesti ló-versenezés nem kevés
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summákat hoz-be némelly ügyes embereknek; valamint 
több aranyotskákat c s a l- k i ,  némelly ügyetlen, fiatal, 
tapasztalatlan e's majmoló urfitskák’ ’sebeiből.

Más nemzeíehhel a1 concurrentiát ki-nem 
álhatjuk. —  Lap 118.

É z annyit tesz,  ugy-mond a ’ Szerző: mintha azt 
mondanám, nekem annyi pénzéin nincs mint R-nak. Az 
ugyan jó  volna ha csak annyit tenne, mert akkor több
nek megszerzésén igyekezném a’ nélkül, hogy felfújjam 
magamat, mint a’ béka a’ meséljen , és reménljem ön 
felpuífasztásommal az ökör’ test-körét utól-érni} de töb
bet tesz: azt, t.i. „híjában igyekszem , füstbe megy igye- 
„kezetem , fáradozásom , költségem 5 megcsal a’ remény, 
„haszon nélkül csordult-le verejtékem , hijába fáradtam, 
„végben vitt fáradozásaim’ felszámítása után az siil-ki, 
„hogy vagy nem gyarapodtam minden izzadságom mel
l e t t  is ,  vagy még alább szállottam tehetségemben.”  Hány 
ily  felszámításokat hallottamén Hazám’ külön részeiben, 
a’ kunyhókban; mikor a’ Szerző London és Páris pia- 
czainak kövezetjeit tapodá. En is utaztam ugyan kíil—földön, 
de kevesebbet a’ G rófnál; elleniben többet Hazámban, 
éspedig sokat gyalog já rv a , ’s paraszt házakat látogatva. 
A ’ Szerző nem igen szerencsés mindenkor a’ felszámolá
sokban , azt gondolja p. o. hogy ha az, kinek 50,000 forint 
jövedelme van, 10 ,0 0 0  f-tot tehet a’ Haza’ oltárára , miért 
ne tehetne az százat, kinek 500 a’ jövedelme? A ’ fel
számítás mathematice ig a z , de sem politikai, sem erkölcsi 
tekintetekben ; mert amannak még 40,000 forintja maradt- 
fenn; ennek elleniben csak 400: és p. o. ha 5 vagy 6  gyer
meke van, és még 500 ftal is nehezen szerezheti-meg a’



legszükségesebbeket, k ív á n h a t  é  a ’ H a z a  tő le  10 0  fo r in t 
áldozatot? i l ly  e s e t  p ed ig  tö b b  v a n ,  m in t n e m ; k iv á l t  a ’ 
devalvátziő u tán  , az  o rs z á g n a k  a ’ fő b b  v á ro so k tó l tá v o la b b  
eső részeiben. A ’ 1 0 ,0 0 0  fo r in to t  n y ú jtó  t e h á t ,  k e v e se b -

méjü lelke mellett hogy nem apa, e's soha-se szenvedett 
nyomorúságot! mert könnyű ám mikor 150,000. forintjö
vedelmünk , e's se feleségünk , se gyerm ekeink, úgy szá
nakozni a’ szegény taksáson , hogy a’ valódi szükségéhez 
képpest arányosan, még szegényebb földes-ur’ áldozatja!

ni. Ha az a ’ m i t« J hazafinságnak köpönyegbe burkold sárul, 
e's az elől a hátnlsó ajtón eső kimenekede'sriil,  o ly  szé 

pen és e lm ésen  m ond  a ’ G r ó f ,  a J te h e tő s e b b  h a z a f ia k ra  v é 
tetik: h e ly e s e n  r a jz o l t a  a ’ S z e rz ő  a ’ G u n k le r  p a tr io t is -  
must a z o k n á l , k ik r ő l  m ás  h e ly ü t t  a z t  m o n d ja : h o g y . 
már ládába volt akkor a pénz mikor születtek; de nem  rne- 
rité-ki a '  t á r g y a t ,  m e r t  e g y  h a so n ló a n  h o s z s z á , é s  s z in t-  
ngy elm és C z ik k e t le h e tn e  í rn i  a ’ h iú s á g b a  b u rk o l t  p a t r io -  
tism usrul, v a g y  in k á b b  o l l y a n r u l , m e lly n e k  b u ro k ja  a l a t t  
hiúság la p p a n g ; a zo m b a n  ez  k e v é sb é  v é tk e s ,  m e r t  a ’

tanácsa szerint megelégedném, ha búzámat mindég 5. —  
ökrömet 50. —  boromat 8 "W. forintért adhatnám ; de igen 
gyakran senkinek se kell borom, se búzám , sem ökröm ; 
pedig sokáig nem k e ll, és ha kellene is nem jön vevő a’ 
rósz utak m iatt; ha pedig jön nem fuvaroztathat-el sem
mit ezek miatt. A ’ Gróf következménye tehát, noha csak 
félig meddig foly az előzményekből, és másokat is k e llett, 
és lehetet volna amannak elibe bocsátani, igaz : hogy t. i. 
n’ jobb termékek3 kitermesztése , könnyebb comunicdtió, 3s 
a’ portékák becsesbre változása végett, nem ugyan a’ mint
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mondja legkissebbet s e , de leveset, ’» kelletinci e's szük
ségünknél kevesebbel teszünk.

A’ kivitel, vámok miatt lehetetlen. 
Lap 122.

Ha olvasni méltoztatott volna a’ Gróf mind azt, a1 

mit e’ tárgyban az 1791-iki Ország-gyűlése olta a* Karok 
és Rendek mondottak és írtak, úgy ennek a’ Czikkely- 
nek, főképp’ csak harmadik Czikkjét írja va la , mert azt 
a’’ három igasságot hiszen csak tudnia kellene. 1 -szür, 
hogy Eleink kötések mellett csatolták magokat a’ szom
széd Fejedelem’ kormánya a lá , csupán a’ köz és viszonos 
védelem tekintetében } nem pedig hogy akár szorgalmok, 
akár kereskedésük, akár mi más törvényes jussaik , akár 
mi más ha ugyan azon Fejedelem alatt lévő ország javá
nak is alá legyenek vetve. A ’ 2 -ik nagy igasság a z , hogy 
nem lehet valódi vágy-versen (aemulatio) két nemzet kö
zött, m ellynekegygyike főképp’ föld-mivelőkből és marha 
tenyésztőkből, másika pediglen főként készitményesek- 
ből áll. Ezt a’ theoretica igasságot a’ praxis is megvaló
sította, mert mikor két hét alatt Napóleon’ idejében az 
Örökös-tartományok és Magyar-ország között minden vám 
megszűnt, azon két hét alatt annyi kézi müvek Magyar- 
országra , élelembéliek pedig hordottak Bécsbe , hogy so- 
ha-sem lehetett sem itt azokban, sem ott ezekben inkább 
válogatni, és olcsóbban mind ezek et, mind amazokat meg
szerezni. A ’ 3-dik igasság az, hogy-ha a’ jó  gazda lová
nak több hasznát akarja venni, jó l és gondosan kell azt 
telelni 5 nyárban pedig jó  legelőn, mellyet futva bejár
hasson, kivált közel folyó-vízhez tartani. Mivel a’ Gróf oly 
nagyon szeret ne'p-kedveltetően (populariter), napkeleti mó
don mint Jézus Krisztus parabolákban beszélleni, halgas- 
son-meg egy kis m esét, mellyet elbeszélleni bátorkodom.
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„Egy jó apának, kivált hatalmas, sok és nagy bir- 
toku felesége után, több jó fija i valának, de egygyik bé
nán, a3 másik egy kevéssé púpos háttal, a’ harmadik 
vakon szilietek ; azomban jó  és szorgos nevelés mellett 
szépen kifejtődtek ezen fiáknak tehetségeik. Egy fiatal, 
szép, erős, izmos nagy tehetségű 16 esztendős fiú elveszt
vén szerencsétlenül édes apját és árvaságra jutván, még 
minekelőtte eleinek zajos körül-állásai miatt akár te s ti, 
akár lelki tehetségei egészen kifejtődhettek volna, alá 
adja magát az említett több gyermekes apának azon fel
tétel alatt, hogy őt’ és fiajit védelmezni fogja minden 
viszontagságok’ alkalmával; hasonló védelmet várván, 
mind tőle mind fiaitul 5 ha fentartván az őstül reá-m a
radt javakat, jussokat és birtokokat, úgy fog nevelésé
ről és birtokai’ mind megtartásárul, mind pedig azoknak 
jövedelmei’ gyarapodásárul gondoskodni, valamint tulaj
don fijaiérul, ’s ezek’ neveléséről és vagyonok’ gya
rapodásárul gondoskodik. Nevekedik a’ suhancz, a’  16. 
esztendős Leventa, eléri 17-18-19-dik évét. Eleinte'n 
nem irigykednek rá a’ 3 ,  a’ természettül kevésbé meg- 
ajándékoztatott gyerm ekek, de később megindul szívek
ben az irigység, és lassan-lassan nőni, és mind jobban- 
jobban gyarapodni látván a’ béfogadott fiút, és jószá
gait; kiviszik a’ legjobb apa’ meghitt embereinél, hogy 
azért mivel tulajdon gyermekei közzül egygyik sem ollyan 
életre való mint a’ béfogadott, ennek nevelésére keve
sebb gond forditassék, mint amazokéra fordittatott; mert 
úgy mondának: érette többet tett a’ természet, és fgy az 
igasság azt kivánnya a’ köz atyai szeretettül, hogy a’ ked
vezés’ nem egyenlőségénél fogva az ellen-súly a’ négy fiuk 
között helyre-állitassék; annál inkább pedig, mert fé lő , 
hogy-ha a’ szép és erős béfogadott fiú , egész kifejlését 
érendi; a’ jó l nevelt púpos hátú, a’ béna, és a’ vak min
den jó nevelésük m ellett, vele semmi esetben ne mérkőz-

9 *
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hessenek. Szerencséjére a’ béfogadott fiúnak, egygy okos 
és igasságos ember találkozott a’ jó  apa’ kedveltjei kö
zött, ki azt monda néki: én más hiszembe vagyok édes 
jó  apa, mint többi tanács-adóid, „a z  igasság nem állhat 
„abban, hogy azt a’ külömbséget, akárki javára légyen 
„is  a z , felforgassuk intézeteink á lta l, mellyet a ’ termé
s z e t  maga béhozott, és hogy a ’ szerencsésebb természet’ 
„kifejtését a ’ szerencsétlenebb’ kedvéért hátráltassuk, 
„kivált mikor ellenkezőre köteleztük-le magunkat”  $ most 
még nincs mit félned édes jó  apa, mert meszsze van még 
a ’ béfogadott fiú egész kifejlésétíil, most még valahány
szor tulkot hoz három fiaidnak ajándékba jószágaiból? 
„annyiszor három fiaid posztóval, és czukrocskákkal vi- 
„szonolják azt. Ha később atyai gondoskodásod mellett, 
,,posztó, és répából ezukor is fog készíttetni bévett fiad’ 
„jószágain, ő bizonyosan tehetsége’ nevekedésével, már 
„hálából is úgy fog néked mindennel, a ’ mi csak tőle ki- 
,,te lik , kedveskedni, és kedveskedhetni, hogy sokkal 
„több hasznod lesz, mint valaha várhatnál, három, bár 
„m i szint-ugy jó  akaratú, tulajdon fiaid’ már nagy jöve
d elm ekre vergődött jószágaikbul”  $ mert ha két birtoka 
van valakinek, inellynck p. 0. egygyike 3000 forintot nagy 
szorgalom mellett béhoz , de még nagyobb szorgalom mel
lett 4000-et, sőtt a’ legnagyobb mellett 5000 béhozhat 5 a’ 
másik pedig, nielly most csak 2 0 0 0-ret hoz-bé szorgos 
gazdálkodás m ellett, azomban könnyen 1 2 ,0 0 0 -ré t  hoz- 
hatna-be 5 ugyan nem lenne é okosság, erre az utolsóra 
szint o ly , sőt még nagyobb gondot fordítani, még arra 
az esetre is , ha ne-talántán idővel ez - á lta l, a’ másik 
birtokbul 3000 forint hellyet, csak 2000-re menne a’ 
jövedelem P annál inkább, mert már most egygy apának 
hív fiai lévén a’ négy fiúk, a’ befogadott fiú soha-se 
fogná hátrálni, hogy a’ háromnak jószágaikból, azok, 
kiknek élet-m ódjok otthon ne-talántán megcsökkenne’
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talentumaikkal ax ő jószágaiba letelepedjenek, ott bir- 
tokosodjanak és honnosodjanak, ’s így a’ befogadott fin 
birtokainak virágzását a’ j ó , okos, közös apa’ javára , és 
mind az ő, mind tulajdon három fiai’ védelmére még 
jobban eszközöljék és emeljék. A ’ jó ,  köz és okos apa, 
gondolára vévé a’ bölcs meszsze-látó tanácsot, ’s Jupiter 
gyanánt:

„Atinnit ac totum uutu tremcfecit Olympum”

Bévégezve'n mesémet, légyen szabad nékem a’ Magyar 
nemzet’ becsületére mondanom, hogy minden törvényes 
jussai mellett, mellyekhez ragaszkodhatnék e’ tárgyban, 
bekével tűri a zt, hogy jobb A n g o ly , Franczia és Iíclga 
posztók helyet p. o. szint oly drága de roszszabb posztó
kat az örökös tartományokbul venni kénteleníttetik, és 
azon okoskodás nem vigasztalhatná, ha ő F e lség h ez és 
a’ testvér nemzetekhez viseltető hajlandósága szívében 
nem lenne gyökerezve; mellynél fogva az mondatik né
ki, hogy Franczia, A ngoly, Belga nem jön Fiumébe 
életet, vagy más magyar terméket venni, mert másutt 
olcsóbban kap } én pedig azt gondolom, hogy több hajó 
jönne Fiumébe mint eddig, mihelyt látnák a’ külső or
szági kereskedők és készítményesek, hogy vagy posztó- 
jokat, vagy aczéljokat, vagy illatos vizeiket Fiumébe el
adhatják, és ott a’ bevett pénzen életet és magyar bort 
vásárolhatnak, és hajóikra felrakhatják; mert semmi
féle kereskedő nem akar veszendőbe üres hajót csupán 
termék vevés miatt valamelly rév-partba küldeni. Vala
mint a’ szárazon , szint - úgy a’ vízen , a’ költsönös ke
reskedés, az oda, és viszsza-menet használható fuvaro
zásokat, és hajózásokat méltán szereti} mert csak így 
virágozhatik az viszonos közösülések által. Ila  tehát 
Magyar-ország’ hűsége és szívessége Fejedelméhez és 
testvéres szomszédjaihoz csak-nem kirekesztőleg nagyobb

f
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részét a’ fabricátumoknak (noha már most ugyan jó  nii- 
néinüségben, de még sem a’ legjobban) az örökös tarto- 
mányokbul kéntelenittetik venni, nem volna é igasság 
hogy nagyobb részét a’ termesztményeknek szint-úgy 
tőlünk venni kéntelenitessenek az örökös tartományok? 
ez lenne a’ valódi ’s igasságos viszonosság.

Engem ugyan azon ellen-vetés , hogy a’ Duna Bajor- 
országbul foly mi felénk, és hogy arrul senki-se tehet, 
nem igen indít-meg; mert annak csak az a’ következése, 
hogy p. o. a’ Bajori gabona olcsóbb Becsben mint a’ ma
gyar-országi ; de arra az a’ fe le le t, hogy az angoly ka- 
zimir is jóságához képpest olcsóbb a’ namieszterinél, és 
hogy Fiumébul szint-ugy kiviszi az életet a’ tenger akár 
merre, és hogy oda szint-ugy lehet jobb és olcsóbb posz
tót hozni Angliábul az Austriáinál; valamint Bajor-or- 
szágból' olcsóbb gabonát leliet vinni Becsbe.

Abban valóban senki, a’ ki a’ még eddig fenn-álló gon
dolkozás’ módját tekintetben veszi, nem fog ellenkezni a’ 
Gróffal, hogy ált alj dbun nem a vámot kell eltörülni , hanem 
<1 külső e's áltál-menő vám'’ nagy salját ingadozó létéi 
iparkodjunk megszüntetni. Hiszen ez fő kívánsága az or
szágnak , és meg kell vallani, hogy a’ mi a’ külső vámo
kat ille ti, kivált az okos és nagy érdemű Báró K .....ja
vallatja! szerint már több , és örvendetes javitások tétet
tek , inellyeket hálával kell megismerni, noha a’ borok
ra nézve, még most elejintén legalább, nem igen volt I 
szerencsés következése a’ legujabbi intézeteknek. Egy 
szerencsétlen idea uralkodik még, melly abban á ll, hogy 
a’ köz-keletű  dolgokra fogyasztó adót (Consumtions 
Steuer) kell vetni5 én pedig azt gondolom, csak azokra 
kellene, inellyeket főképpen a’ tehetősebb emberek szok
tak fogyasztani; kötőmben az történik, hogy p. o. egy 
hatalmas tőke pénzes , ki p. o. csupán csak egy szakácsnőt 
ta rt, kevesebb fogyasztó adót fizet, mert kevesebb hús



kél-el házánál, mint p. o. egy kissebb hírre felkapott sza
bó, kinek tíz , vagy tizen-egy gyermek tölti—be kis házát. 
Igaz, a’ ruha tsinálinány’ bérébe tudja, a" mit a’ húsra 
költött5 de először nem akkor mindjárt kapja viszsza a’ 
hús’ árát, mikor ezt kiadta, e's contóra is sok ruhát kell 
várni a ; azon-kivül drágul az által a’ ruha bér, ruha nél
kül pedig a5 szegényebb sorsú emberek sem szűkölköd
hetnek. 1/e e’ szerint majd mondja valaki egészen mentté 
válik minden fizetéstől a’ tőke-pénzes. A z örökös tarto
mányokban nem, mert ott minden kötelező-levél bé van 
írva, ott bélyeg nyomódik minden kötésre, minden köte
lező levélre, ott a’ kötési Írások'áltál-engedése mellett is 
mindég lehetne tudni, mennyit nyom egy capitálista, és 
így lehetne őt' adóztatni, és vele mindég igasságos szá
mot vetni adójára nézve.

Kár volt ebben a’ Czikkelyben, és nem is tartozott 
n' dologhoz oly feliilegesen és leny-elmésen (légerement) 
beszélleni a* régiség’ nagy emberekül. Ha valaha hideg
vérrel és minden részre-hajlás nélkül majd által-olvassa 
a’ Gróf a’ régiség nagy embereinek Írásait, látni fo g ja: 
hogy Solon , Socrates , Themistokles, Aristoteles felet
te nagy eszű emberek lennének most i s , ha élnének. Ne 
büszkélkedjünk annyira találmányainkkal, mert sok el
veszett a’ régiség’ tudományaiból, és még is eredeti
képpen mindent tőllök tanultunk. A ’ mi pedig az úgy ne
vezett eredetiséget, és nagy conceptiókat ille ti, abban 
már azért is hátrább vagyunk náloknál, ha a’ legnagyobb 
elmével birnánk is 5 mert utánnok élünk , nem pedig előt
tük. Nem szeretem az egygy-oldaluságot. Több valódi 
nagy embert mutathat a’ kicsiny Graecia, egynéhány 
századok alatt, mint a’ leghíresebb tartomány Euró
pában két annyi századok alatt. Hát a’ Kómái biro
dalom?! mutasson hát a’ Gróf az ujjabh időkből egy 
Aristidest, egy Tim oleont, egy Phociont, egy Brutusí,



1 3 6

egyC átót, egy Cincinnátust, egy Fabriciust, egy Rcgu- 
lust? A ’ Pennek, a’ Franklinok, a’ Wasingthonok, Can- 
ningok, (Járnátok és még egynehanyan, nagyon kevesek 
annyi századok’ sorában és oly kiterjedésű körökben. 
Ugyan mit pöffeszkedünk pulyaságunkban ? midőn majd 
minden igyekezetünk csupán-csak az élet’ kellemei és a’ 
jo b b -lé t ’ megszerzése körül forgolódik, és még ezt a’ 
philosofiát is a’ Görög Epicurustól és Arisztipjmstul vet
tük? a’ régiek legalább csak gúnyolva elé-beszélték, 
nem pedig javasolták. U t jam

ltomanij pueri multis rationibus assem 
Discant in partes centien diducere.

mikor minket oly nagy mértékben

Semper inops a g ita t , vexatque C u p i d o  

mikor töbnyire oly keveset gondolkodunk arról a' prakti
kus életben

Virtutem  natura ne párét doctrina ne donet?
Quid pin y traiiquillet honos an dnlce Iiictdliuii ? 

mikor oly gyakran
Virtutem  verba putamus 

Ut lucitm ligna.

Se beszélni, sem írn i, se kép-szobrokat faragni, sem 
építeni nem tudunk oly tökéletességben , mint a’ régiek 5 
a’  hazafiuságban pedig éppen hátrább vagyunk, nyel
veink tökélletességökre nézve, barbárok, az övékéhez- 
képpest, és még is azt akarjuk a’ világgal és magnnkal 
elhitetni, hogy több észszel és génié vei bírunk 5 hiszen 
mivel a’ beszéllő és iró emberek formálják-ki a’ nyel
vet , ha egygy egész 'nemzetet veszünk tekintetben ; azon 
nemzetnek kell legtöbb és legélesebb eszének lenni, és 
legnagyobb genievel birnia, kinek nyelve legtökéllete-r 
sebb. Idő folytával több időnk volt szemlélődni, tapasz
talni, a’ régi találmányokra ujjakat építeni; de az ere
deti génié a’ régi Görögök’ sajátja vala. Mezei gazdas;-



1 3 7

got Khinába kell menni tanulni. Bankquerottot tsinálni 
papiros pénzzel Franczia-országha. Fitt egy saru tsiná- 
lotul Helvetziában tanult lenni fináncz mester-ember. 
Veszedelembe forog Anglia’  fináncz system ája, mihelyt 
keleti India a’ járom alul kiszabadul, és déli Amerika, 
e's az Orosz birodalom felvergődik, és mi kik azt állít
juk, hogy nem három araszra, hanem tiz , tizen-kettőre} 
és nem egy napra, de hetekre kell észszel bírni, az ef
féléket kelletin-túl csudálvárj, azt gondoljuk: hogy 
azért, mert csudáljuk, több eszünk van a’ régieknél , 
már az illyen tudomások jönnek ám vjsúgókból, és idő
szakaszt fel-szines irományokbnl, lábas Jbrditásokbul, 
tagy á Conversations Lexiconbul. Tudom én úgy mint a’ 
Gróf a’ papiros-pénz’ és bank-intézetek’ hasznát ; de tu
dom veszedelmüket is. Úgy van az, minden dologgal, at- 
tul függ egy Calonne, vagy egy Súlly’ igazgatása alatt 
vágynak é az efféle dolgok ? de minél kevesebb virtusos 
emberek vágynak valamelly országban, minél többen az 
élet' kellemeihez ragaszkodók $ annál nehezebb nagy ész 
mellett virtusos embert találni. A ’ kedvező, a’ békés, a’ 
Bem szoritó körül-állásu időkben minden jó l m egy; de 
szoruljon - meg csak a’ kapcza} és így semmit-sem kell 
becsén tál vagy gyalázni vagy magasztalni.

r„Nil admirari rés est prope sola Numici 
Unaque quae possit, facéré , et servare beatuin”

Nem kell az embernek századját gyűlölni: de dicsér
ni sem kell azt tál a’ mértéken 5 mert minden századnak 
vannak foltjai, pecsétjei, és villanó részei is. Mindég 
egy kis kérkedő ön-szeretet csúszik századunk’ magasz
ta lá b a , valamint hypocondria szer-feletti gyalázásába.

Minekutánna sokat beszélt volna a’ Gróf, hogy meg
mutassa az a/ioz értés szükségét azon dologban, mellé
ről beszéltünk ezt kérdi: a3 ki csak bonni dolgokban jár-
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tus, külföldiekről pedig semmit, vagy csak zavarba, ’s 
félszegül tud valamit, hogy lehet gazdasági, kereske
dési, 's hitelbeli tárgyakrul competens biró ?  ez nagyon 
i g a z , d e  m eg fo rd ítv a  is  ig az . M eg eg y g y ezem  a ’ Gróf* észre
v é te lé v e l ,  m időn  külső nemzetek’ utánzását literül urunk
ban még nagyobb hasznúnak állítaná, ha több eredetiségeI 
és sajátságot fejtett volna ki ;  d e  éppen  ez a ’ b a j ,  és a' 
d o lo g ’ b i b é j e ,  c s a k  e re d e t i  f e je k  te r e m h e tn e k  eredetisé
g e t  u tá n o z á so k  u tá n . A ’ G ró f  eb b en  szép  p é ld a , én  nem 
sz o k ta m  h íz e lk e d n i $ de  m eg v a llo m  rö v id  id ő  a l a t t  erős- 

se n  h a ta lm á b a  v e tte  a ’ m a g y a r -n y e lv e t. I s te n  áld ja-m eg 
e z é r t ,  é s  m é g  h a m v a it is . H a  e lle n e  ta lá ln á n a k  írn i  né- 
m e l ly  á d á sz  k r i t ik a s z te r e in k  ,  fe le lje n  n é k ik  B o ile a u v a l.

„ L ’e x a c t i t u d e  e s t  l e  g é n ié  d e s  s o t s . ”

M ik o r  szép  s ű rű  v e té s t  v ég ig  le n g e n i  l á t o k ,  nem 
k é m le le m  é n  a k k o r  a z  e g y -k é t ,  v a g y  k o n k o ly o s  v ag y  tak- 
lá s z o s  k a lá s z o k a t.

Rendelések* feleslege. — Lap 129.
E z  a ’ C z ik k e ly  te l e  van  v a ló d i p r a k t ik a  b ö lc se sség 

g e l  , é s  e m lé k e z te t i  a z  e m b e r t a ’ f r a n c z ia  k e re s k e d ő k ’ 
e g y n é h á n y  h a th a tó s  s z a v a ira  C o lb e r th e z : „ L a is s e z  noiis 
f a i r é ”  b izd  r e á n k  e ’ d o lg o t. A z  is  ig a z  ,  h o g y  a3 kevés u 
semminek legközelebbi szomszédja. A z  is  ig en  b ö lc s  ész- 
r e - v é t e l : h o g y  nehéz mindég kitanulni kivált a’ nemzeti 
gazdaság3 tárgyúiban mi az ok, és mi a’ következés ; úgy 
vannak öszsze - szőve, és egygyüvé fonódva olykor köl
csönös és egymásra hűtő viszonozatokban az okok aJ sike
rekkel. I t t  e l ta lá ln i  m i m in ek  o k a ,  v ag y  k ö v e tk e z é s e , és 

m in ő  m é r té k b e n  ? v a ló b a n  fe le t te  b a j o s , é s  n a g y o n  ta

p a s z ta l t ,  m e g é r t ,  h id e g ,  ta g la ló  é s  sok  o ld a lú  fe je t  ki- 
\  án -m eg .
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Prod^lctllmink, szűke. — Lap 130.
Ebben a” Czikkelyben is igen sok j ó , e's hiúságun

kat leforrázó találtatik 5 kivált a’  vege ezen Czikkelynek 
figyelmet e'rdemel: de szeretem vala ha a’ Gróf a’ maga- 
sinale systemáról a"’ maga ideáit közlötte volna velünk $ 
hiszen gondolom járt Burkus-országban is , hol az divatban 
van, Angliában is mindég kulcs alatt tartatik bizonyos 
mennyiségű élet minden esetre 5 azomban me'g is nem 
tartóztathatom - meg magam egy jegyze'ket tenni: e's ez 
ebből áll t. i. hogy Buda e's Pest köztt a’ Dunán felfele 
Mosonyon keresztül vitt élet’ mennyisége inkább kereske
désünk’ csekélységét, mint termésünk’ mennyiségét mu
tatja.

Commimicátiók’ rósz volta.—  Lap 132*
A’ mit a’  Szerző ezen Czikkelyben mond, azt való

ban több részében az országnak nem lehet tagadnunk. 
Ilidaink több helyen ollfen ok, hogy kétszeres Isteni 
gondviselés nélkül, kevesebb nyakot lótnánk épen mozog
ni a’ tarkok felett. Nékem egykor egy tizen-két mért-föld- 
nyi utam, négy kocsival és tulajdon lovaimmal, hét nap
ban és 400 váltó forintban került. A z első nap még két 
mért-földet se haladhattam, kocsimat úgy megrongálám, 
és lovaimat ugymegzaklatám, mintha az ötödik százat is , 
az első 400 után vetettem volna. Ha nem lett légyen 
egyik zsebemben Horátziusom, másikban pedig Tacitu- 
som, talán megholtam volna mérgemben ; feleségemet és 
gyermekeimet vigasztalnom k e lle , és így magyarázga- 
ték nékik egygyet is mást is Ilorátziusbul, és vagy három 
ódájit kőnyv-nélkül megtanultam, mellyek között egygyik 
ama híres volt:
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„Aeqtiam  meinento rebus in arduis 
Servare mentem .”

I L í t  h a  n é m e lly  p o s tá in k ró l a k a rn é k  s z ó l l a n i ! ? pe
d ig  j ó l  e lr e n d e l t  k ö z ö sü lé se k  n é lk ü l nem  v irá g o z h a tik  se 
n e m z e ti s z o rg a lo m , se  k e re s k e d e 's , se  tu d o m á n y , se  lite- 
r a tu r a .  E g y k o r  S á to r -a l ly a  U j h e ly b ő l , m e lly  id e  c sak  öt 
m é r t - f ö ld ,  k éső b b  k a p ta m  p o s tá n  e g y  h iv a ta lo s  lev e le t, 

in e l ly b e n  H a d á ra  v a ló k  d e p u tá lv a  O  F e ls é g e  k e g y e s  Ki
r á ly o m ’ m e g tis z te lé s é re  ;  m in t B o s to n b ó l A m e rik á b a n , 
h o n n a n  e g y  ta k s á so m ’ k a to n a  f i a , k i  f ra n c z ia  fogságba 
e s e t t ,  é s  o n n an  S p a n y o l-o rsz á g o n  k e re s z tü l  a ’ v ilá g ’ má
s ik  fé l-g ö m b é b e  v e r ő d ö t t ,  k is z a b a d u lá s a  v é g e t t  n e k e m  irt, 
é s  a ’ m e l ly e t  m á r  a ’ k ile n c z e d ik  h é t’ v é g é v e l v e v é k , egygy 
i t t  D e b re c z e n  fe lé  á t-m e n ő  B é c s i k e re s k e d ő  á l t a l ,  holott 
a z  Ú jh e ly i  le v é l c sa k  m ás  n a p r a ,  m ik o r  m á r  a ’ k e resk e 
d ő  D e b re c z e n b e n  v o l t , O  F e ls é g e  p ed ig  m á r  ré g e n  Bécs- 

b e  v is z s z a - é r k e z e t t , jő v e  k e z e m h e z . M ég  g y e rm e k  korom 
b a n  A r o k - s z á l lá s , é s  K á l  k ö z ö tt  e g y k o r  a* legcsiko rgóbb  
h id e g  t é l b e n , fa rk a s o k ’ ü v ö lté se i k ö z ö t t ,  a ’ sz a b a d  ég 
a l a t t  a ’ k o cs ib an  a lv á s  h e l y e t t , eg ész  é js z a k a  ho ld -v ilág  
é s  d e rü l t  k é k  -  ég i c s i lla g -fé n y  m e l le t t  r e t te g n e m  kelle. 
M á r  k é t  k o c s is t  b o c s á té k -e l  s z o lg á la to m b u l , k i  a ’ szem
k ö z t i  jö v ő  te h e r t-v iv ő  fu v a r o s o k a t , k ik  u ta in k a t  tsinál- 
j á k , m iv e l c s a k  n a g y  n eh ezen  té r h e t t e k - k i ,  o s to rá v a l csap
k o d ta .  F n  a z t  h i s z e m , h o g y  m in d en  nem es e m b e r , min
d en  fö ld e s -u r  n y e rn e  , h a  v á m o t f iz e tn e  ;  m ás  v o lt midőn 
k a c z a g á n y o s a p á in k  ló -h á to n  u t a z t a k ;  d e m o s th i n tó s  ko
c s ik b a n  te sz sz iik  u t a i n k a t , és o ly  k e v é ssé  k ív á n h a t já k  a* 
o tth o n  v e sz te g  ü lő  n e m e s e k , h o g y  s á rb a n  e lsü llyed jen  

eg y  m ás  n em es ú t  k ö z b e n ; m in t az  a ’ nem es k i  nem  in- 
s u r g á lh a t , k ív á n h a t ja :  h o g y  sem m it ne  ad ó zzék  a ’ felkelő 
s e r e g h e z , é s  a n n a k  g y a k o r lá s á h o z . F ’ tá rg y b a n  nem  ál- 
d o z a tru l , h anem  b iz o n y o s  é s  v ilág o s  n y e re s é g rő l va-
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gyón a’ szó. Igasság é hogy a’ taksás, ki az utat kirc- 
kesztőleg tsinálja, egyedül vámot fizetvén , minden köböl 
életjét olcsóbbat! eladni kéntelenítessék, mint a’ nemes 
földes-ur? e'n azt óhajtanám, hogy az ország-gyüle'sén 
meghatározandó tariffa szerínt, egy Szint ott meghatá
rozandó darab ideig, jó  formán vámot fizessünk nemesek 
úgy, mint nemtelenek a’  kereskedésbeli utak’ mind elké
szítésére mind fen tart ás ára} melly üdő eltelvén a’ vám 
igen csekély lehetne, csupán a’  már jó l elkészült utak’ 
fenn-tartására. A ’ hol csak lehet Mac Adánr módja sze
rint szeretném látni az utakat elkészítve. Társaságnak 
kívánnám bizonyos időre bizonyos tariffa mellett áren- 
dába kiadatni a’ belső vámokat, jó  szorító kötés mellett, 
mellynek czélja lenne az utak’ elkészítése és fenntartá
sa, nam quod in commune curatur, potissimum in commu- 
ni negligitur. Csak tsinált úton kívánnék fizetést sze
detni. A’ társasággal a’ kötést úgy akarnám, hogy min
den esztendőben egy bizonyos tartalék fundus is félre té
tethessék 5 óhajtanám hogy az utak’ fenntartása végett 
ne tartsa méltósága alatt a’ törvény-hozó test a5 szekerek, 
kocsik ’s kerekek pontjainak, valamint az utak’ szélessé- 
gerül gondoskodni. Erről a’ tárgyról még sokkal többet 
mondhatnék , mert sokat gondolkoztam felőle, —  de nincs 
itt most üdőm reá , és helye sincs ezen észre - vételek
ben.— Ne vegye nekem senki rósz néven, ha emberben 
a’ könnyen és döczögtetés nélkül mozogható tehetséget 
a’ legdrágábnak tartom 5 mert én ugyan részemről inkább 
szeretném látásomat elveszteni, mivel már elegendő ked
ves, és sok kedvetlen dolgot láttam , és hallásomat is , 
mert szint-ugy elég mind okosságokat mind oktalanságo
kat hallék ’s olvastam már életemben 5 hogy sem plántá
hoz hasonlítani, és vagy éppen helyrül-helyre nem moz
dulhatni, vagy eléggé szűk erszényem, és még hátra



levő kevés óráira1 fogytával csupán fájdalmat okozó 
szüntelen rázások között mozoghatni.

Belső consuintió, az-az fogyasztás’ kis* 
léte. -— Lap 134.

A zt nehezen hiszem, hogy az ország’ szerencséséül 
fekvésű részei a ’ mostohábban fekvők termesztménybeli 
szükségeiket úgy ki na pótolhassák legalább közép-szeri 
esztendőben, hogy külső kivitelre semmi-se maradjoo, 
Ennek természeti következése, hogy a’ külső kereskedő 
szolgáltát eszközöket a’ szerencsésebb fekvésű részek
nek sorsokat javítani. Ezek gyarapodván, természetesen 
a’ másod rendű szükségeiket szívesebben fogják és ol
csóbban is a’ hazában venni, ha a’ szerencsétlenek! 
fekvésüek azokat készitme'nyi szorgalmok által kipótol
hatják $ de kivált a’ készitme'nyi szorgalom kíván tőke
pénzt, és így  mindég az a’ kérdés fog fennmaradói, 
miképp’ azt azoknak megszerezni ? ’s így szükség való
ban , hogy több hitelünk legyen mint most van. Ha p.o, 
valaki a’ felföldön egy papiros-malmot akarna jószágá
ban felállítan i, és valam elly e’ tárgyban tapasztalt, 
okos, és becsületes Hollandus’ segedelmével, ki hazáját 
kürül-állásainál fogva oda hagyá$ tetemes haszonnal jó 
hollandus papirost tudna tsináltatni, és pedig eleintéi 
csak 6000 konezot egygy esztendőben, de ezen inte'zét1 
megindítására, pénzre, 8000 pengő forintra volna szük
sége ; és a’ mondottak szerint esztendei tiszta jövedel
mének, ezen summát minimo etiain calculo bőven meg
hívó 3/4 részét akár az a l- , akár a’ felföldön, akár itt 
i s , ott is lekötné, hogy ne kéntelenítessék, mivel egy
szerre annyi árú productumot el nem adhat, (és hihető, 
hogy mivel most, mikor a’ papiros - malmot építeni akar-
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ja, n’ gabona olcsóbb lesz mint tavaszkor) productumait 
elvesztegetni nem akarja) ugyan nem lenne é mind rá , 
mind pedig a’ nemzeti szorgalomra nézve üdvösséges, ha 
ezt a’ 8000 ftot könnyen speciális intabulátiónál fogva 
megkaphatna, talán 5 ,  sőt 4 percentumra is ,  jószágai 
egygy esztendei jövedelme3 harmad re'sze'nek lekötése 
mellett? Ha más esetben kapná ezt a’ pénzt, hogy p,o.
6. percentuinos adósság 4 percentumosra által - változtas
son, mert némely creditorainak sürgetésen lévén szük
ségük pénzökre, azt viszsza-ke'rik, nem lenne é j ó ,  ha 
szint azon szerint 8000 ftot kaphatna 4. percentumra ? 
nem állana é szívesen még arra i s , hogy mindjárt a’ 
pénz’ felvételével az esztendei 4 pcentumos interest egygy 
esztendőre mindég anticipálja ? ‘és ugyan a’ hitelező nem 
hagyná é meg nálla csak-nem mindég szívesen tőke-pén
zét, ha így megelőzőleg pontosan fizetné a’ kamatokat, 
és ha a’ mondottak szerint securitása lenne adóssa tisz
ta jövedelmeinek 3/4 részében, mellyeket a’ jövő esz
tendőben exequalna a’ hitelező , ha az adós az intereseket 
pontosan nem fizette, vagy a’ kötés szerint a’ tőke-pénzt 
a! maga idejében viszsza nem adta? mert a’ pernek se- 
questruinmal kellene kezdődni a’ tiszta jövedelemnek 3/4 
részére. Ha tudnák ezt mind a’ hitelező mind az adós, 
ogy nem igen kellene fé ln i, hogy gyakran forduljon-elő 
az executiók’ esete ; mikor pedig az adós oda vergődhetik, 
hogy 6 percentum helyett csak négyet fizessen, vagy hogy 
az említett esetben hollandus papirosából annyi nyerjen, 
hogy nem csak , hogy könnyen fizethetné a’ 4 pcentumot, 
hanem nem igen hoszszú idő alatt a’ capitálist is visz- 
sza-fizethesse $ már így ugyan haszna lenne az illyen cre- 
ditumnak, mind az adósok’ , mind a’ nemzeti szorgalomra 
nézve, a’ nélkül hogy szükséges legyen ollyan határta
lan pénz-hitelbeli törvényeket szerezni, mellyeknél fog
va kivergődhetnének ugyan egyszerre némellyek adóssá-
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gaikbul, és megkapnák becsen felül is jószágok' árát, de 
inás részről megrontanák ege'sz nemzetségüket, másra 
által -  ruházván azt a’ kötelességet, melly szerint minden 
hazafi, minden birtokos nemes fáradozni tartozik, hogy 
mind ön’ , és gyermekei’ java, mind pedig a’ nemzeti 
szorgalom’ tekintetében birtokát mind inkább-inkább vi- 
rágoztassa, és az igyekezők’ sorában maradjon, nem pe
dig ebből a’ henyélők’ sorába által-költözködjék. —  Ha 
igaz hogy a’ legnagyobb urak és birtokosok adósságok
ban fuldoklanak; ha ig a z , a’ mit a’ Gróf oly bója ecset
tel rajzol és festeget, hogy olly igen elfajultak, és csak 
a’ szempillantati öröm-éléseknek lehellenek} ha igaz hogy 
annyi tőke-pénzes ember nem tud mit tsinálni pénzével, 
és a z t, ha bátorságos helyre adhatná, szívesen adná; ha 
ollyan intézeteket kell javasolni, mellyek az országos 
alkotmány’ fenn-tartását és még sokáig fenn-maradását 
legkissebbé sem veszedelmeztetik , és még is minden ren
dű , minden karú, és tehetségű adósnak alkalmat nyújta
nak , mind állapotja’ javítására, mind az által a’ nemzeti 
szorgalomnak, úgy a’ nagy, mint a’ közép-szerű, és ki
csinyek’ tehetsége szerint eszközlendő elébb-rugtatására, 
és az adósoknak nem egyszerre ugyan, de még is lassan- 
lassan adósságaikbuli kivergődésére: úgy nem lehet kétel
kedni , hogy a’ Gróf’ tekintetei ugyan nagyobb szabásuak 
és vitézebb lelküek a’ hitelre nézve 5 de sem oly sok ol
dalnak, sem pedig oly bátorságosok, mint az én sokkal 
szegényebb, és vigyázósággal tellyesebb , ’s a’ mellett még 
i s , bár valamivel lassabban is a’ nemzeti szorgalmat elő
mozdító pénz-hitelbeli javallataim ; de hogy viszsza-men- 
nyűnk a’ nemzeti szorgalom’ tárgyára, mellyre igen nagy 
béfolyása van a’ népesedésnek: rendesnek látszható do
log, és m égis úgy van, a’ felföld jobban mivel földeket, 
és több szorgalmat m utat; nem elég azomban hogy csak 
számos legyen a’ népesség, mert az al-földön, Dunán, es
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Tiszán-tul is számos helységenkint, (le azok a’ nagy e's 
népes helységek, n a g y , nagyon terjedő területeken csak 
gyéren vannak elszórva. Ezen puszta területeket, mel- 
lyek több kezet kivannak, kell hát népesíteni ; de ki 
fogja pusztáit, mellyeket méltán k i - k i  úgy néz mint 
tulajdonát, a’ népes fel-földrül hozandó coloniákkal 
megrakni, míg az a’ két princípium á ll:  „rustici est, 
quod manus rustica colu it, et in casibus contractnum ur- 
bario lenius est tractandus colonus.”  A" mi az elsőt illeti 
a’ haszon-vételre nézve ig a z , és az 1790-diki 35-dik 
Czikkely elegendő bátorságot nyújt a’ haszon-vevőknek 
akár az érdemetlen elhajtás ellen, a' ár pedig az elköl
tözés’ szabadságára nézve; de a’ használás feltételének 
ex naturarei a’ tulajdonos, .és tőle bérben tartott birtok” 
haszon-vevője között szerzendő egygyezéstül kell fiigge- 
nie. A’ mi pedig a” másikat nézi, már az ollyan princí
pium , mellynek minden urbáriálista taksást a’ maga sor
sával megelégedctlenné kell tennie, és valódi titkos val
lomás , hogy vagy tehernek tartja az országló - szék az 
urbáriumot, vagy a’ földes-urak'taksásai iránt, nem egygy 
aránti kegyességgel viseltetik. A ’ tulajdonnak szentsége 
tehát a” legelső, hogy az ország jobb sorsra vergődjék, 
magától fog menni minden egyéb; csak azt ne bántsa 
senki is , és bele ne avatkozzék. A ” személyes köz-ter- 
het és köz-munkát vinni fogja az uj colonus, ez igas- 
ság; de ahoz, miként egygyezek vele tulajdonom’ hasz
nálásáért, senkinek semmi köze, és abba senki sem avat
kozzék, mert ahoz ex pacto sociali nincs jussa semmi 
státusnak. A z , hogy a’ köz-szükségre tehetsége szerint 
ki-ki adózzék; azt kívánni van jussa a” státusnak, és 
annak külön-külön módját és mértékét, a’ külön-külön 
országos alkotmányok, és helyhezetek meghatározzák: 
de tovább nem kell menni a’ státusnak ; mert több ró sz,
mint jó  k ö v e tk e z ik  b e lő le  az  E g é s z r e ,  é s  a ’ F e je 

lt )
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delemre nézve szin t-iigy mint az egész ország’ kifejlő
désére és javára. Soha-sem kellene megfelejtkezni, min
den hatás viszsza-hatást szü l, és igy csak ollyan hatáso
kat kell tenni, mellyeknek viszsza - hatások az egészre 
nézve üdvösséges. Már megmagyaráztam mint lehet csu- 
l>án-esak tídő - szaki kontraktusok m ellett, mind a’ bér
b e-ad ó n ak , mind a’ bérbe-vevőnek állandó kárát eltá
vozhatni 5 vagy ha történt, azt orvosolni. A ’ gazdaság 
és nemzeti szorgalom’ dolgai annyira fügnek a’ változó 
természet és más társaságbeli körül-állásoktól 5 azon 
kívül a’ fekvéstől, a’ nemzet’ szorgalma kifejlődé
sétől és előre nem látható más véghetetlen körül-állá- 
soktul 5 hogy nincs veszedelmesebb dolog akár a’ tulaj
donosra , akár a’ bérbe-vevőre nézve az örökös kontra
ktusoknál. Népesíteni kell hát a’ mint mondám az ország’ 
alsóbb részeit, így mint-egy maga-magát népesítheti az 
ország’ kebeléből, mint a’ méhek rajzás á ltal, helybeli 
nép-szaporodás és tovább terjedés által a’ nagy terjedésű 
al-földi helységek’ határain5 a’ felső vidékekről pedig, 
mint-egygy embereket öntvén az alsókra kűl-füldi segítség 
nélkü l, kivévén az ollyan eseteket, mikor valamely 
vagy egygyes, vagy számosabb ember ide-költözködé- 
se a’ nemzeti szorgalom’ valam elly uj ágazatját vagy 
béhozná, vagy valamely réginek gyarapodását szüksé
gessé tenné. A ’ népesedés’ ok-fője (princípium) a z , hogy 
ez arányban legyen a’ föld’ kiterjedésével, termékeny
ségével , meg a’ belső és külső kereskedéssel 5 követke
zésképpen a’ köz-adóval, és igy a’ pénz’ mennyiségével, 
értéke’ állandóságával, és annak forgása sebességével } 
mivel nem mint koldusokat, hanem úgy kell az embereket 
szaporítani, hogy nagy baj és nyomorúságok nélkül él
hessenek. Magátul fog következni ez az arány, mihelyt 
a’ Tulajdon becsbe tartatik, és a’ külső és belső keres
kedés’ akadályai elhárittatnak. Nem kell hát gondolni,
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hogy a ' tu la jd o n  s a já tn a k  h a sz o n -v é te lé b e  vágó  a v a tk o 
zás által leh e ssen  a ’ n e m z e ti s z o rg a lm a t n ev e ln i M a 
gyar-országon $ e's ez  s a r k a la to s  id e a :  m e lly  k ü lö n ö s  fi

gyelmet e 'rd em e l, m e l ly e t  é n  a ’ le g ü d v ö z le te se b b  k ö v e t
kezesek’ e lő z m é n y é n e k  n é z e k  o r s z á g u n k ’ m o s tan i á l l a 
po tában , a ’ n e m z e ti sz o rg a lo m ’ k if e j lő d é s é re  nézve .

A’ Szállítások, Transito ’s Vámok körülti 
bátorság liija. —  Lap 136.

Szép l á t n i , m in t t é r  a ’ G ró f  azo n  te k in te te k re  v isz - 
sza, m e l ly e k e t s e n k i-s e  h ú z h a to t t  v o ln a  k i  e lő z m é n y e i
ből; ső t éppen  e lle n k e z ő t  k e l le  v a la  k ih ú z n i a z  id e á k ’ 

szoros ta g la lá s a  m e l le t t .  A n n á l ö rv e n d e te se b b  t e h á t ;  m é g  
a’ Gróf’ k ö v e tk e z e tle n s é g é b ő l is  l á t n i , m in t fe k s z ik  sz í

ven honná’ b o ld o g s á g a , é s  m in t i r t a  a ’ le g d ic sé re te se b b  
czélbul m u n k á já t . —  T a lá n  eg y  C z ik k e ly  s in c s  j o b b a n ,  

alaposabban k id o lg o z v a  e n n é l az  eg é sz  m u n k á b a n . I s te n  
tartsa a ’ S z e r z ő t ! U g y a n  s z e re tn é m  lá tn i  a z t , k i  ezen  , 
a’ dolognak v a ló d i ö sm é re té v e l s z e r z e t t  C z ik k e ly t  m eg 
tudja a laposan  c zá fo ln i. —  V a ló b a n  nem  fo g h a to m -m e g  ezen  
Czikkely’ o lv a s á sa  u tá n  , m in t m o n d h a tta  a ’ G ró f  fe lly e b b ?  
hogy az e f f é lé k e t nem  é r t h e t j ü k ;  h o g y  a z o k  n em  re á n k  
tartoznak, m iv e l e z e k k e l  nem  p a ra n c s o lh a tu n k .

Kereskedési becsület , ’s munkásság’ né- 
melly csorbái. —  Lap 138.

E zen C z ik k e ly ’ e lső  c z ik je  fe lsé g e se n  v an  í r v a ,  é s  
dobogtatván ’s em e lv én  a ’ s z í v e t ,  ú g y  ra g a d ja  m a g á h o z  
az é r te lm e t, m in t a ’ m á g n e s  a ’ v a s a t ,  v a g y a ’ j ó  m a g z a t’ 
lelkét a’ s z ü lé k ’ s z e r e te t e ;  p e d ig  b e  k ö n n y en  le h e tn e  sz é 
gyen és p iru la tu n k ’ k ö v e tk e z é sé b e n  o lly  e g y g y iig y ű  é s  c z é l t  
ütő ren d e lé sek e t m e g á l la p í ta n i , m e lly e k  a ’ b o r -k e re s k e -

10 *
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dési csalfaságokat tökélletesen kiirthatnák 4 de mi a'rend- 
szabások’ sokaságát szeretjük, nem pedig keve's velősö
ket, mcllyeknek bizonyos, nagy foganatu jó  következesei 
legyenek. írtam én e’ tárgyiul deák-nyelven egy Érteke
zést , mellyet az országos kiküldötségnek a’ kereskedést 
tárgyazó osztálja, mellynek tagja valók, az egész orszá
gos kikiildöttségnek által-adott 4 ez pedig a’ bort tár
gyazó országos-kiküldötséggel közlötte 4 lesz é sikere? 
nem tudhatom. Az en vallásom e’ tárgyban, hogy nem 
kell a’ jobb minéinüségü bor* kedvéért, a’ csekélyebb 
minémiiségü’ termesztését gátolni, ha ezt olcsósága miatt 
szívesebben veszik az elszegényedett kiil-földiek 4 mert 
ez a’ csekélyebb minéinüségü bor is a’ hazában terem , 
és pénzt hozhat honnunkba. —  A ’ bor-kereskedés csök
kenésének több okai vannak, mellyeket említett érteke
zésemben rendre elő-adtam. A ’ bor zagyválás is egygyik 
oka ezen csökkenésnek, meg kell hát akadályoztatni a’ 
bor’ meghamisítását akár miilyen minéinüségü legyen a’ 
b or, és e’ tekintetben több nagyon egygyügyü és végre
hajtható javallatokat tevék. Megjegyzem azon -fely iil, 
hogy nem kell feltenni valakit bor - zagy válónak, mert 
Zsidó4 hanem érjen büntetés minden zagyválót, akár
ki légyen a z , és akár miilyen vallásu.

E gy gyönyörű kitérés (az - az Episodion) van ezen 
Czikkelyben 4 <l kölcsönös felvilágosításról, elméknek-el- 
me'kre hatásról, a’ viszouos e's versengés nélkül folyó csen
des nyomozásról, a nyilvánságrul (Publicitás) ; urrul, 
hogy minden a mi megtámadtatik rúg,  harap és csíp 
akár mi gyenge legyen is : ez bizonyos, akár igasságos 
legyen a’ megtámadás akár nem 4 sőt töbnyire még na
gyobb mindég a’ dulás-fúlás ha igasságos, és éppen azért 
czélt-iitőbb a’ kíméletesebb felébresztés a’ kíméletlennél4 

mert ugyan mit használ a’ nyersebb felriasztás, ha a’ 
mint maga mondja a’ Szerző: valaminek órája még nem
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ülőit; az (íra pedig csak akkor ü t, mikor a' mutató a’ 
perczenő j>ontra ért5 jó  hat felhúzni az órát mikor á ll ,  
de nem a’ belső láncz elszakadása" veszedelméig a’ fel
húzó’ hatalmas sietése miatt; azért nem lehet pedig siet
ni: mert a’ mint a’ Gróf e’ Czikkelyben igen bölcsen el- 
iisraeri mostani körül- állásainkban meg nem igen boldo
gulhat a' kereskedő gazda, valamint csak nem mindég 
tcnkre jut a gazda kereskedő. Tökéletesen igaza van 
tehát, és örökké fő dolog fog maradni, hogy álhutalosan 
stiluni akarjuk azt az egy gyet; értetődik : ha az-az egygy 
igasságos is , hasznos is.

Nemzeti Bank. — Lap 144.

E’ Czikkely csak rá-mutatásokat foglal magában, 
iüiiömben hoszszabnak kellene lennie. Egynéhány előle- 
ges észre-vételeket bocsát közinkbe, mellyeket ugyan 
minden-ki tud, mellyeket azomban nem lehet elegendő
képpen és elégszer fülünkbe súgni; hanem kiáltani k e l l , 
es fejünkbe verni Homérosz’ szokása szerint. Hlyen e z : 
A’ pénz a’ munkával oly szoros öszsze-köttelesben áll, 
hogy majd az egygyik az ok, vagy következés , majd af 
másik; valamint az cssültül gőz, köd, felhő lesz, ’s 
ttzokbnl megint esső; úgy a* mnnkábnl pénz lesz, a 
pénzből ismét munka. Szívesen hozzá tenném köz-mondá
somat: „a” hangyák hangyákat tsinálnak, a’ pénz pénzt 
ha okosan tudjuk használni. A ’ Szerző azt kivánnya, 
hogy magunknak tartozzunk; de hiszen ha nincs pén
zünk, úgy nem adhatunk kölcsön egymásnak, és mivel 
a’ kül-földiektől adandó elegendő megnyugtatás mellett 
nem hat, hanem négy; sőt három percentumra is pénzt 
kaphatnánk: azt gondolom, hogy az ország’ mostani pénz 
fogytában ^,t a’ módot kellene inkább választani, mert



így uj capitális jönne az országba. Ig a z , hogy kimenne 
a’ kamat; de ha való, mint a’ Gróf mondja: hogy a’ 
kölcsön nyert tőke-pénz, kilenczet, tizet keresne száz
tól esztendönkint, ha p. o. a' négy forinton felyiil száztul, 
kettő viszsza-lizetődnék a’ tőke pénz' lerovására ; világos 
hogy annak a’ három vagy négy procentumnak egy da
rab ideig kiköltözését az országbul lefontolná az a’ ha
szon , melly egy részről abból eredne, hogy az adósok 
könnyebben kibírhatnának adósságaikbul 5 más részről 
pedig, hogy a’ kül-földiektül felvett tőkével a’ nemzeti 
szorgalmat éleszthetnék, és bizonyosan el-nem maradna 
ama jó  következés: hogy nem igen sokára magunknak is 
egygyik a’ másiknak 3 , vagy 4 peentumra pénzt adhat
nánk kölcsön , és nem lenne többé szükség a’ kül-földiek
tül kölcsönöznünk.

A ’ m i k ö v e tk e z ik  s z in t-u g y  n a g y  ig a s s á g : hol igen 
sok a pénz, ott ingadozás , ’s úgymint ár-vizekben ezer 
veszély —  bankrott;  hol igen kevés ott elakadás, (a ’ ban- 
k r o t to t  i t t  is  is m é tle m  le h e t e t t  v o ln a ) —  mint mikor nyáron 
a’ vizek kiapadnak, szegénység. Ezek « ’ vég-határok. Igaz  
h á t  m in t  fe lly e b b  m o n d á m , h o g y  a ’ p én z ’ d o lg á b a n  is 

m é r té k  k e l l .  A z o m b a n  n e v e ts é g  v o ln a  a ’ p én z ’ so k a sá g á -  
tu l  m á r  m o s t e le v e  f é ln ü n k , p é n z b e li ü g y e -fo g y o tsá g u n k ’ 
k ö z e p e t te , é s  a z é r t  h e n y é lé s n e k  sz á n n i m a g u n k a t , m e rt 
v a la h a  k á ru n k r a  le n n e  a ’ so k  pénz . E t t ű l  ne  ta r ts u n k  m ég 
m o s t : e lé g  id e je  le s z  g y a ra p o d á s u n k ’ fo ly tá b a n  ta r ta 
n u n k  , ’s  a z t  o k o san  m é rsé k e ln ü n k  , é s  a r r ó l  a ’ m i m ost 
n é h a  fe jü n k ö n  k e re s z tü l  m e g y , a k k o r  is  m eg em lék ez 
n ü n k ,  h o g y  t. i . a ’ sz e re n c se  n e h e z e n  e m é s z th e tő  é tk e k e t 

s z o k o tt  n y ú j t a n i ,  é s  h o g y  j ó l  m o n d ta  A b d o lo n im u s N agy  
S á n d o r n a k : „ u t in a m  eo d en i a n im o  fo r tu n a in  f e r r e  pos- 
s e m , quo e g e s ta te m  tú l i .”  H a  a ’ h a lá l ’ fé l té b e n  n em  a k a r
n á n k  sem  e n n i sem  in n y a ,  fé lv én  a ’ b e te g s é g tő l ;  igy 

m ég  h a m a rá b b  m e g h a ln á n k . A ’ h a lá l  e lk e r ü lh e te t le n ,

1 5 0
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akár sokat együnk, akár jó l vagy roszszúl együnk ; de ha 
mértékletesen es/.iink a’ jó  étkekből, mind kellemeteseb- 
ben, mind tovább élünk5 mint kőtömbén éltünk volna. 
A’ pénz teliát és a’ bank, valamint az éte l, csupa eszköz, 
nem pedig czé l, és a" veszedelem csak akkor tünik-elé, 
ha ezekkel czél gyanánt vagy m értékletlenül, vagy ha 
hamissan élünk. Példával mutatja-meg a’ Szerző , hogy 
(í lépcsőnkint lefelé allyasodás és nemzeti pénz elszegé
nyedés , nem-csak az egész nemzetre , hanem a’ külöti -fo- 
gottabra nézve is sajnosabb az egyszerre következő le
fagyásnál, és bampierottnál. —  Megvallom jobb szere
tem én is valamint a’ serdülésben a’ lassúbb nevekedést, 
mint azt, melly egyszerre magos pontra ju t, és igy mint
egy magát mohon kim en ti; úgy a" hanyatlásban inkább 
a’ í'öktön , mint a’ lassú rogyást; mert a’ nyomorult élet 
lassú halál, és éppen ol Ivari mintha valakinek ütközet
ben, elébb lábát, psztán kezét, m eg-m eg orrát5 végre 
fejét ellőnék. —

Ezek után azomban egygy állítása következik a’ Szer
zőnek, mellyben nem érthetek egygyet ve le , ugy-mint a’ 
fellyebbiekben egygyet értettem. Ha éhesnek kenyeret 
adok, ugy-mond: a' Tett szép; de én sokkal szebnek tar
tom valakit oly helyhezetbe dilit ni, hogy maga-magának 
ne csak kenyeret, hanem még sültet is szerezhessen ; de 
lm ugyan azon summával tíz éhen-haló embert a’ halál
tól azzal menthetek-meg, hogy mindegygyiknek kenyeret 
veszek, vagy olly állapotban teszem ő k e t , hogy magok
nak kenyeret szerezhessenek: úgy inkább teszem ezt, 
hogy-sem csupán négy éhen-haló’ számára, mind kenye
ret, mind sültet vegyek 5 vagy mind ennek mind amannak 
megszerzésére őket képesekké tegyem. Ha egygy éhen- 
haló megszóllít, nem azt vi’sgálom a’ sokat tudó’ módjára 
Kotzebueban, mint jutott ezen ember ily sorsra! maga. 
vagya" sors’ vétke által é?  hanem zsebembe nyúlok; de
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7
ha egy más rongyos, kíilöinben erős legény koldulgat tőlem 
az utszán, munkára igazítom , és ha azt találja felelni, a’ 
mit egy franczia koldus illy  alkalommal fe le lt :—  „ e j  ha 
tudná az ur minő rest vagyok” , azt válaszolom neki: 
„nem akarom tudni barátom” , ’s a’ fa-képnél hagyom 
őkémét.

Több ’sjobb termesztés, ’s kivitel végett 
Jutalom-tételek. — Lap 118.

A ’ jutalmat az erkölcsi világban nagyon igazán és 
nagyon szépen a’ hypomoklionhoz a’ mekhánikában ha
sonlítja: Itt egy fontai száz múzsát emelhetni, ugy-mond: 
ott egy gombon tággá vitéz-kereszt csatát nyere ; —  hoz
zá tenném: amott egy-pár tallér jő  lovat neveltet. Még 
egy taps, még egy Elljen is mit nem vihet véghez ! ? hát 
egy-pár szépen pillantó szép szem mi csudákat nem ten
ne m ég, ha kevésbé fások lennénk, és az erkölcsi ru
gókat használni tudnék, vagy akarnék$ mert ezeket is 
ám felette roszszúl lehet használni. Híjában Ígérek én bor- 
nem-iszának egy pohár jó Badacsonyit, és heréltnek höl
gyet. Jól mondta Napóleon, hogy a’ magyar huszárok
kal az egek’ csillagit fogatná-le$ de nem kell ám hoz- 
zájok kül-földi nyelven beszélni: Ugyan mint érzene p. o. 
a’ franczia sereg, ha egygy a’ Basquei tartoinánybul szár
mazó generál ezen nyelven adná néki parancsolatjait? 
Hát ha még egy Straszburgi születésű vezér német nyel
ven ? minden testi hatalom erkölcsin van fundálva, és 
ez az oka: hogy sem maga a’ testi hatalom, sem maga a’ I 
bélátás nem igen vihet nagyokat végbe $ ha ezen két do
log nem egygyesül. A zt akarom hogy valaki hidjen ne
kem , szeressen és szavamat szívesen fogadja 5 legelső 
hogy eszem’ és szívem’ egyenességérül jó  , és kedves ideát 
gerjeszszek benne. Nem fogok hát csupán szép puszta
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szókat hozzája in t é z n i , e's e g y s z e r  i g y , e g y sz e r  a n n ig y  
hozzája beszé llen i u g y a n  azo n  e g y  t á r g y b a n , é s  e g y 

mással e llen k ező  f e n é k - o k o k  s z e r in t  b á n n i v e l e ; h a  
pedig b á n o k : e g y e n e se n  o k á t  ad o m  é s  m e g fe jte g e te m  a ’ 

k iirü l-állásokat, m e l ly e k n é l fo g v a  e l  k e l l e  té rn e m  e lső  o k - 
fóratűl. Nem fo g o k  so h a  m á s t b e s z é l le n i ,  m á s t ts e le lc e d n i; 
nem soha T e t t e l  e g y sz e r  ig y *  e g y sz e r  a m ú g y  e lle n k e z ő 
képpen v ise ln i m agam " i r á n ta .  Ö n ’ , é s  n em ze te" s z e re te 
t e t t  b ü sz k e s é g é t, a" m e n n y ire  c sa k  le h e t  k ím é ln i fo 
gom ; ha p ed ig  k é n te le n ite tn é m  n e k i h ib á i t  tu d tá r a  ad 
ni, ezt fé r f ia s  ig a s s á g g a l ,  de  m in d e n  n a g y ítá s  n é lk ü l 
fogom tse le k e d n i. H a  e g y sz e r  m e g s z e re te t t ,  é s  b e lső k é p 
pen tis z te l, n em  fo g  m e g h a ra g u d n i ; de ja v u ln i.  C sa k  
roszszaságai e llen  le s z e k  m in d en  k i in é l le t  n é l k ü l ; de  g y a r 
lóságait tű rn i  fogom . N em  fo g o k  fé ln i  n é k i b iz o d a lm á t 

mutatni, m e r t  te rm é s z e te s e n  az  e rő s se b n é l k e l l  k ezd ő d n i 
a’ bizodalom ’ k im u ta tá s á n a k . N á lla m  lé v é n  a" h a ta lo m , 

m indén , m ind  ő é rz e n i f o g ju k :  h o g y  őt" m e g b ü n te th e 
tem, ha a z z a l v is z sz a -é l . M in d e n t a" m it  k ö te le s s é g é n  fe 
lül tészen m eg  fo g o k  j u t a lm a z ta t n i ,  ts e le k e d e te in e k  é r 
deme, n a g y s á g a ,  é s  azon  m ód  é s  m é r té k  s z e r in t ;  m e lly  

leginkább v a n  a lk a lm a z ta tv a  g o n d o lk o z á s a  é s  é rzése"  sza 
básához. V i’s g á l ju k  v a la m e n n y i n a g y  e m b e r e k e t ,  k ik  v a 
laha é l te k ,  é s  n a g y  d o lg o k a t v i t te k  v é g h e z ;  lá tn i  fog 
juk: hogy ezen  o k - f ő k  s z e r in t  ts e le k e d te k . M a g o k  a ’ 

puszta s z á l lá s o k ,  és b e s z é d e k ;  b á r  m i szép en  é s  m e s te r
ségesen le g y e n e k  ö s z s z e -sz e rk e z te tv e  , so h a  -  se  h a tn a k  

észre is ,  sz ív re  is  e g y sz e r’s m in d ; de  e rő s  á tn ő t t  a z  é k e s -  

sen-szóllás, é s  c s u d á k a t v iszen  -  v é g b e  , h o l T e t t e k k e l ,  
észszel, le lk i  e rő v e l ,  é s  k e g y e s s é g g e l p á ro su l. „ E n  m in 
dég azt teszem [a" m it  a k a ro k ”  , k ed v es  szav a  j á r á s a  v a la  

IV-dik H e n rik  f r a n c z ia  k i r á ly n a k :  „ m e r t  c s a k  m in d é g  

azt akarom u g y -m o n d : a ’ m i t  a k a rn o m  k e l l . ’" V é g h e te t -  

len befolyása van  a ’ k a ra k te rn e k  a" n e m z e t’ k i f e j t é s é b e ,

r
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m in d en  n e m z e tn e k  n a g y sá g a  p ed ig  é s  b o ld o g sá g a  a ’ nem
z e t i  k a r a k te r b ő l  fo ly . A z o k k a l - m ó d d a l  ju ta lm a z n i ,  és 
b ü n te tn i  tu d á s  a z  a ’ k é t  s a r k , m e lly e n  m in d e n  nemzeti 
k if e j lő d é s  fo ro g . E z  n e v e li j ó l  a ’ n e m z e te k e t , ez  igaz
g a t j a  ő k e t j ó l ,  ez  te sz i s z ü k s é g te le n n é  a ’ so k  ho szszas és 

re 's z e le te s  tö r v é n y e k e t ,  in e l ly e k  tö b n y ire  c sa k  papiroson 

m a r a d n a k ;  ez  v e z e t i  k e v é s  d e  j ó l  m e g rá g o tt  törvények 

u t- m u ta tá s a  s z e r in t ,  j ó  é s  o k o s ,  é s  e rő s  k a r a k te r ű  meg
f e le lé s ’ te r h e  a la t t  á l ló  e m b e re k  á l t a l  a z  Í r o t t  törvények ' 
v é g re - h a j tó s á t  a ’ p a p iro s ró l  a z  é le tb e . V e g y e  a ’ kegyes 
o lv a só  m ind  e z e k e t ,  m in t-e g y  to ld a lé k é u l ,  m in d  azon 
S z é p n e k  é s  J ó n a k ,  m e lly  e zen  C z ik k e ly b e n  fo g la lta tik .

U g y a n  e b b e n  h e ly e s e n  fe j te g e t i  a ’ S z e rz ő  a ’ rem ény’ 
szám o s  j ó  k ö v e tk e z é s e it  é s  o k o z ta t ja i t  (R é s ü l ta ts ) .  A ’  re

mény, u g y -m o n d : mindenben az erkölcsi m ozgató, csu
p án  a z o n  k e ll  t e h á t  ig y e k e z .n i, h o g y  c z é l ja  v é tk e s  n e  le
g y e n . V a ló b a n  a ’ re m é n y  a z ,  m e lly  m in d en  e rő k e t  meg
in d í t  a z  e m b e r b e n , V a la m in t a ’ fé le le m  a z o k a t viszsza- 

t a r t ó z t a t j a ;  —  am az  m é g  a k k o r  is  j u t a lm a z ,  m id ő n  meg
c s a l t  ,  m e r t  a ’ m e g c s a lá s ’ id e jé ig  m in d é g  e le v e n í te t te ,  min
d é g  b o ld o g íto t ta  az  e m b e r i  s z í v e t ; a z é r t  h e ly h e z te t i  a’ 

m é ly  b e lá tá s u  sz ív e s  k e re s z té n y  v a l lá s  C hateaubrian íl 
s z e r in t  az  e ré n y e k  k ö z z é , a z é r t  é n e k e l té k  m in d en  nem zetek’ 

k ö l t ő j i , é s  a z é r t  e m e lh e tn é n e k  n e k i  o l tá ro k a t  é s  oszlo

p o k a t m in d e n  n e m z e te k ,  é s  m in d e n  s tá tu s  e m b e re k  is.

A h  q u atid  j e ’s e r a i  p r é t  á  fe r m e r  la  p a u p ie r e .

Q u e  j e  t e  v o y e  e n c o r  anpre's d e  in on  to m b e a n .

V é g s ő  b e h u n y á s a  e lő t t  s z e m -p il lá m n a k

A li s ír o m  m e l le t t  m e'g e g y s z e r  lá t h a s s a la k .
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Hitel szentségén alapúi. — Lap 152.
Ezen C z ik k e ly ’ c z ím je  e g y  k é v é s s é  h o m á ly o s , a z t  

akarta hiszem  a ’ S z e rz ő  m o n d a n i : h o g y  a ’ n e m z e ti szo r
galom’ és k e re s k e d é s ’ v éd  -  a n g y a la  a z  Íg é re t  -  t a r tá s  és 
nyilvánosság. M i sz iv e t é s  é s z t  k ie lé g í tő  d o lo g  a z :  h o g y  
melyebben b e h a th a tó  ta g la la to k  u tá n  k i s ü l , m ikéin)’ Mel
lyen sz in t-ugy  a ’ p o l i t i k a i , m in t a ’ k e re s z té n y i  v ilág ’ 
körében m in d e n n e k , a ’ h i t e n ,  re m é n y e n  é s  f e le b a rá t i  sze- 
reteten g y ö k e re z te tv e  l e n n i ;  h a  e lő - m e n e te l t ,  v i r á g z á s t ,  
megelégedést é s  b o ld o g u lá s t e m b e re k n é l é s  n e m z e te k n é l 
eszközleni, é s  i ly  j a v a k a t  n á l lo k  tö b b  s z á z a d o k o n  k é 
résziül fe n n ta r ta n i a k a ru n k .

Mit kell tenni, és min kell kezdeni 1 — 
Lap 153.

A.zt le h e tn e  m o n d a n i , h o g y  ezen  tö b b C z ik k e ly e k re  
rzikkelyezett S z a k a sz o n  k e z d ő d ik  v a lő d ila g  a ’ S z e rz ő ’ 
munkája. —  S o k  e lő z m é n y e k  u t á n , m e lly e k b e n  a ’ ter
mészeti és mathesisi rend egynek monda tik,  é s  a z  á l l i t ta — 
tik: hogy tői)nyíre mindent fonákul tselekesznek az em
berek, hogy  a* Maikesis rendi gondolkozást, melly napr ól
napra töke'lletesedik , mindenre kell, e's lehet által-vinni, 
ugy-mint m ás  n e m z e te k  t s e l e k e d t e k , h o g y  helyhezetünk’  
e's körülményéin!? tökélletes ismerete, e's tudomány, mind 
huzúnkrul, mind külföldéül; végre a’ jó l szerkezteteft 
systemálC életbe-hozása eszközölheti boldogulásunkat; 
végképpen a z t  g o n d o l ja : h o g y  a’ váltó kereskedési tör
vény azon talp-kő, mellyen föld-mivelési, és kereskedési, 
gyarapodásunk* utóbbi felemelése ’s boldogulása, alapul. 
Lássuk m in t c z ik k e ly e z i e z t  a ’ s z a k a s z t ,  é s  m ik é n t f e j te -  

geti-ki id eá it ? —



A’ Hitel tágosbb értelemben* —
Lap 156.

A 3 szó szentségének m in d en  tá r s a s á g i  ta r to z ó to k b a n  
é s  v is z o n z a to k b a n  megbecsülhetetlen szükségét és hasz
nát fejtegeti. E z  ú g y  v a n ,  e's n ag y o n  e g y ü g y ű , d e  fe lsé 
g e s  a ’ n é m e t k ö z -m o n d á s : „ E h r l i c h  d a u e r t  am  la n g s te n ,” 

A: szó' szentségét világunk birájáriak nevezi, A ’ hitet a 
párthoz hasonlítja életünk veszélyes tengerének habjai, 
között. Költői felemelkedéssel, ábrándozásokba merült t 
elandalodással beszél a3 csábok és üldözetek ellen ren
dit hetetlensegben maradó erények’’ annál nagyobb e's örö
kös jutalmáról; minél kevésbé nyilvánságosok, és minél 
tanullanabbak. A3 testi világ’ harmóniája sejditteti vele , 
az erkölcsiét is, melly nélkül merő megjátszottat ás , ré
sze dés s iszonyú tréfa lenne a’ mindem ég, a3 világ, és ' 
egész életünk ; e's ez  ,  rö v id  ’s ta k a r o s  e g y b e -v o n a tb a n , 
e z e n  g y ö n y ö rű  C z ik k e ly n e k , m e l ly e t  c sa k  e g y g y  a ’ N ag y 
n a k ,  J ó n a k  és F e ls é g e s n e k  g e r je d ő  lé le k  Í r h a to t t ,  ve le je . 
l)e miből szármuzhatik k é r d i ,  «’ szó’’ szentsége P é s  f e le l :

15 fi

Polgári erényből. — Lap 159.
Nem teszi azt, u g y -m o n d  : valamelly ország3 fék, 

vese , nem az alkotmányok3 szabadabb vagy függőbb léte, 
hanem az most már csupán az emberektől függ, kik az 
országot lakják. A zo m b an  o k o k k a l m u t a t t a - m e g  mind 
H e lv e t i u s , m ind  M o n te sq u ie u  $ é s  a z  eg ész  h is tó r ia  bi

z o n y s á g , h o g y  k ö lc sö n ö s  v isz o n z a tb a n  á l lo t t  é s  á l l  min
dég  a ’ p o lg á r i  e r é n y ,  é s  a n n a k  m ind  te r m é s z e te ,  mind 
m é r té k e  az a lk o tm á n y ’ s z a b a d a b b ,  v ag y  fü g g ő b b  lé tével. 

H isz e n  a ’ le g k ö z e le b b i tö r té n e te k  is  m e g m u ta ttá k  T örök
o rszág b an  , h o g y  s a r c z -u ra lk o d á s  a l a t t , nem  le h e t polgári



erény; de az.ot ön-kéntes uralkodás alatt lehet a* nagy 
alkalmatosságokban, ha az ön-kéntes ur okos és nagy 
ember, e's tudja magát szerettetni ’s csudáltatni. De mi
kor a’ polgári erényiül vagyon a’ szó , nem csak a’ nagy 
alkalmatosságokat, hanem főképp’ a’ polgárok’ minden
napi eletet es tselekedeteiket kell tekintetbe venni: ha 
mathematikai szorossággal akarunk okoskodni, es vi’sgá- 
lúdni az effélék körül. —

Egy kis eltérést engedett-meg magának a’ Szerző 
ezen Czikkelyben i s , mellyben némelyeknek némely 
szélsőségeit és tulságait emlegeti, és pedig ollyan dol
gokban , mcllyek nem teszik a’ polgári erény’ valóságát. 
Én ugyan nem veszem nálunk a’ polgári erény’ (melly az 
anya föld, és bonniak’ eránt szeretetet és hűséget; a’ 
végre-hajtő hatalomhoz pedig, mind hűséget, mind enge
delmességet parancsol) kiegészítő részének, akár a’ ina- 
gyar-tánezot, akár a’ sinóros nadrágot; azomban a’ csak 
nem mindég viselt kül-földi ruházatot, ’s csak-nem min
dég, és úgy szólván kirekesztőleg űzött kül-földi tánezot; 
ott kivált a’ hol van mind nemzeti öltözet, mind nemzeti 
táncz, szint-ugy nem tarthatom a’ polgári erény bélyegé
nek, és mivel maga a’ természet mindenben , úgy a’ testi, 
valamint az erkölcsi és polgári világban, akárminek 
külső jelensége, és belső volta köz’t t , bizonyos viszonza- 
tokat ’s harmóniát alkotott és rendelt; nem igen szere
tem mindennapivá válni közttünk mind a’ két nemnél a’ 
kül-földi öltözetet és tánezot, úgy hogy a’ bonni ruházat’ 
viselete, csak a’ tisztel kedések’ idejére és alkalmaira szo- 
rittassék, a’ bonni táncz pedig csupán kivétel légyen mu
latság! társalkodásainkban; mert nem látom miért nem 
lehetne bonni öltözetünket úgy módosítanunk, hogy 
parádéra, pongyolára, tánezra, lóra, kűlön-külön; de 
nemzeti formákban alkalmaztathassák? A ’ mi pedig bonni 
tánezunkat illeti, az szint-ugy a’ nemzeti szellem’ sugal
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lata alatt, a’ lassan szedett lábakkal kom< yságot jelen
tő csendétül fogva, a’ muzsikai és tánczi lejtőnek során 
keresztül a’ legvirgonczabb mozgások’ szapora aprításáig 
vihetendő volna. Ezen észre-vételt annál természetesebb- 
nek találbatandja a’ Szerző, es inegbirálásom’ olvasója, 
mivel a’ következő Czikkely a’ nemzetiségről szóik

Nemzetiség. —  Lap lö l.

Lenni kell elébb, ugy-mond : csak osztán lehet, de
rekre, erényesre kifejleni;  ez felette nagy igasság. Te- 
gyiik-fel hogy már viszsza-magyarosodtunk volna , e's nem
zeti büszkeségünk kikapott volna minket azon bután ke- 
vélykedő gyalázat a ló l, mellynél fogva ön-nyelvünk, 
öltözetünk e's tánczunk'’ megvetésevei, a’ kül-földit, nem 
nemzeti szellemünk’ izgatására és tökéletesebb kifejtésé
re , hanem töbnyire ’s csak nem mindenben és mindenütt 
fás-m ajm olásra használjuk} ugyan viselnénk e mindég 
kül-füldi öltözetet, járnánk e mindég kiil-földi tánczot, és 
beszélnénk e csak nem mindég kiil-földi nyelven egy-más- 
s a l, ámbátor nem lennénk járatlanoka’ kiil-földi nyelvek
ben és tánczokban, és holott frakban jártunk utazásaink 
közben Franczia-országban és Angliában? Némely nyava
lyás , k iv ü l, némely belüliül kezd rothadni} a’ gyógyu
lásnak tehát mind a’ külsőre, mind a’ belsőre kell kiter
jeszkedni. Mi kín ugy-mond a’ G ró f: egy rothadó nem- 
zetf tagja lenni, mert százszor könnyebb testi, mint lelki 
allyasodást elszenvedni. Hol pedig a’ nemzetiség semmint 
vált, hol a* lakosok elkorcsosodtak, vagy hol «’ nemzeti 
szellem és sajátság hijábavalóSágokon, gyermeki bábo
kon alapul, már ott ha a? sokaság vakságában nemű 
gyanítja; keserű, de csalhatatlan tekintettel nézi ti 
gondba merült hazafi, miképp’ folydogál- le szemenkint



a hátra maradt kévés fövény, a’ nemzet’ élet-drríja üveg 
Keletiesé)ebe. Mázsát nyomó szavak, mellyeknek úgy 
kellene feküdni sziveinken, mint a’ véghetetlen sok má- 
zsájii Aetna Briareus felett 5 de ez nyujtódzott legalább 
a’ roppant őt’ borító Teher alatt, és emelkedni töreke
dek! nekünk pedig meg állandó honni játszó - színünk 
sincs a’ fő városban! noha már több évvel ez e lő tt, oly 
remek buzdítást írt Horváth Endre, hogy olvasván e’ re
meket a’ jövendőség, nem fogja tudni meghatározni: 
fordítsa é el szemét egy maga és jövendősége iránt olly 
igen gondatlan nemzettől, melly ezen buzdításra a’ leg- 
felemelkedettebb , legterjedtebb, legálhatatosabb tselek- 
vesekre eléggé fel - nem lobbant; vagy pedig szánakoz
zék é egygy ollyan hatalmas érzetii hathatós költőn, kinek 
a’ legigazabb hazafiusággal és nemzeti büszkeséggel el
telt láng le lk ét, az Isteni gondviselés egy csak nem már 
az indithatatlanságig ’sibbadt nemzet’ közibe, mint vala- 
melly elaszott kietlen pusztába repítette ? ! !!  —  Száll az 
után: minekutánna a’ minden nemzetek, és minden em
berek forró által - ölelései között elkigult ’s érzelmeiben 
eltompult czéltálán cosmopolilismusnuk áll - orczáját le
rántotta volna, a’ társaságbeli embernek magától a’ ter
mészettől szivébe plántált hazafiuságrul. Kaczagnak azon 
uz aggot lelküek, ugy-mond: de él, zsendül, serdül a’ 
fiatul, és még meszsze innen «’ koporsón viruló nemze
timé keblébe. En is hát kezdek rem élleni, és szívesen 
sejdítem: hogy a’ magyar szívek’ dobogása és buzgalmai 
között elvégre ki fog vívódni a’ nemzetiségi csata, bár 
mint küzdjenek itthon azok még most ellenünk, kiknek 
csak addig lesz kirekesztőleg idegen szó szájokban, míg 
a’ honni dicsőség’ érzelmeitől felmelegülve észre nem ve
szik, hogy ideje pirulniok az önnön boldogságok és dí
szek ellen , által ok kezdett és folytatott küszdésért. Siet 
ennek folytában megjegyezni 5 mint vagyunk Ösméretle-
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nck a külföld előtt, mintha a* hit' fenekén ülnénk, és ((' 
természet se testi, se lelki termesztményeket nem alakí
tana és nem tenyésztene nálunk, vagy miként ösmérle- 
tünk viszsza. Ennek ugyan okát ad ja: Némely betyár
jaink ugy-mond: egy részrül, más részrül pedig a kül
földiek' bal-vélekedése afféléket képzelt bele nemzeti szel
lemünkbe , mellyekte/yességgel némábbal csiráznak-ki; — 
de a7. efféle képzeletek előttem csak e'ppen ollyanok: 
mint mikor valami 30 esztendő előtt, a’ Francziák merő 
haj-fodoritőknak tartattak, az Angolyokat pedig meg most 
is nemellyek merő oklüzőknek vélik 5 vagy azt gondol
já k ,  hogy minden Angoly kötelet vet felesége’ nyakába; 
sőt a’ vásárra k iv iszi, áruba bocsátani. Vágynak ugyan 
szerinte a’ magyarság divatlanságának más okai is , t. í. 
az olykor a’ mértéken túl - menő hazafiuságbul szármáz« 
hiúságunk, mellynél fogva nem dicsérendő dolgainkat is 
émelygető ön - hizelkedéssel és határ nélküli harsán szó
zattal magasztaljuk ; de még egygy okot elhagyott a’ Szer
ző , azt t. i. hogy a ’ kül-földi vagy nemzeti kalendáriomok- 
bán soha sem jeleníink-meg úgy, mint regnum independens, 
et suani propriam in pactis conventis fundatam habens 
Constitutionem, hanem csak úgy, mint: His accedit. Egygy 
igen fontos észre-vétel van ezen Czikkelyben, az t. i. hogy 
nem kell ugyan tartani a kül-jeleket fontosabbaknak <i 
belsőknél, és a3 kopácsot töbre nézni magvánál; azon
ban a’ külsőt is nem kell egészen elmellőzni , mert azon
kívül , és abból egyebet is látunk. Ugyan mire állapítsuk 
ítéletünket arról, kit nem esmerünk, és soha-se láttunk. 
kérdi a’ G ró f: ha csak külsőjére nem. Ha tehát a’ külsők
ről Ítélünk a’ bel tulajdonokra, egyenes, bátor és komoly 
férfiú érzéssel birő M agyart, ki szabadságot imád, kan
nát forrón szereti, ’s kész élete3 elhagyására törvényes 
Királyáért, becsülheti kién a5 magyar nevet , nem igen 
képzelhetünk magunknak kül-földi szabású ruhába, és én
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valóban oly keresse látom , mit árthat a’ nem pazarol
va, hanem takarosán alkalmaztatott sinór, sujtás , borítás 
és paszománt a’ ruhán a’ külső fe'rfias kellcmeknek és 
bél-tulajdonoknak $ valamint nem látom miként füghet- 
nének ezek csupán csak a’ Zrí'nyi-dolmánytul.

Még egy jegyzés ezen Czikkelyben, melly figyel
met érdemel, az t. i. hogy külön-fogott személyeknél, va
lamint nemzeteknél elmaradt olykor a’ férfi-kor, és mint 
gyermekek futnak vénségre és halálra. Sarkalatos alapra 
kell hát fenekiteni a’ nemzetiséget, és ez egyedül az erény 
es polgári erkölcs; de már megjegyzém, hogy ez ugyan 
a’ fő, és a’ dolog’ belsője; de azért a’ mint a’ Gróf ma
ga megismérte, tekintettel kell lenni a’ külsőre i s , mi
vel ez a’ belsőbíil fo ly , és a’ belsőnek enyészete igen 
gyakran kezdődik a’ külsőn, ’ s onnan harapódzik-be a’ 
belsőbe; mert nem lehet ám a’ ruhát és a’ tánczot úgy te
kinteni, mint a’ test’ belsőjéből a’ bőrre kihányt fekélyt; 
mivel ha úgy lehetne: a z t, a’ mi most elfajulásunkat el
árulja, belső épségnek kellene venni. V i’sgáljuk mi ha
gyat á-el velünk a’ honni ruhát ? az úgy nevezett commo- 
ditás; mi a’ magyar tánczot? bizonnyal nem a’ német 
táncz’ forgősága ; hanem a* közelebb érhetés tánezosnénk- 
hoz.

Azt a’ gyönyörű vallást teszi a’ G róf: hogy at ke
resztény vallás zavaratlan forrásán megtisztult erkölcsi 
Jó, a’ leghoszszabb és legépebb élet-időt Ígér a3 jó l meg- 
fcnekültt nemzetiségnek.

Az is nem helytelen m egjegyzés, hogy ott csuda de- 
rekast állitni: hol nincs megismerő, nincs olvasó ; nékünk 
tehát, úgy-m ond: u tökéletes erény sokkal magosabb 
leptsőjin kell (illanunk mint másoknak, ha használni és 
tündökleni kivártunk. Saj át unkát olykor kiil-föld hozza 
igazi fényre, vagy közinkbe : nálunk nem igen mer emel
kedni valaki ne hogy tollát veszittse, ’í  ha még is, köd,
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szélvész, zivatarok közolt merészen feliével, szintén csak 
maga kénteleníttetik , kevés más nézőkkel mérni felemel
kedési magosságát; egy és más hasznos dolog'1 létesítéseú 
ben, mennyi akadály és gát minden oldalrul, milly kevés 
jó  akaró, 3s becsületes elő-segéllő, hány felekezet ? hány 
útban álló ? a3 használni akarónak élet munkája csak-nem 
szünet nélküli ön - tagadás, 3s minden várható jutalma 
az ön-becs-érzés 3s ön-lelki-ismeret. Szoinoritva leverő 
nagyon igaz észre-vételek ! de éppen azért nemzetiségre és 
polgári erőre még serkentőbbek.

A ’ nemzet’ életére függesztett figyelemmel deríti a’ 
Szerző ezeket: A3 nemzet él, ugy-mond : bár mi sinlődve 
is, míg a’ nemzetiség kísérője a3 nemzeti nyelv, fenma- 
radt ; de ha ez egyszer elnémul, akkor csak gyász -fűzi 
terem a3 hon, melly a3 voltukért szomorúan eregeti föld
re csüggcteg lombjait. Valóban nagy örömmel vonom-ki 
e’ nagy hatású munkából azon századokra át-menendő ala
pos és tündöklő gondolatokat, és elő-adásokat, mellyeket 
nem lehet eléggé emlékezetünkbe vésni; és valamint 
hellyel-hellyel nem éppen lágy és engedékeny megbíráló 
valék , a’ hol t. i. okoknál fogva minden kedvezés és rész
re-h ajlás nélkül valamivel vagy sanyarúbb, vagy élesebb 
lenni kéntelenitetém ; úgy sokkal örömestebb szemelem- 
ki a’ sok Jót és Szépet, melly hemzseg a’ Szerző’ e’ hal
hatatlan munkáján. így  mind eszemnek mind szivemnek 
egy-formán eleget tévén ; reményiem megesmérik mind a’ 
Szerző, mind Földieim: hogy pennámat sem epével , sem 
rózsa-vízzel kevert tentába nem mártottam; és hogy maga 
a‘ kritika csak ott kiván megostorozást, hol csiklandós, 
vagy csipkedés, vagy szembenállás’ helyébe a’ megbíráló 
farmatringhoz nyúlt, és azzal sújt.
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Concentrátió , Közepesedés, vagy közép
pontra gyűjtés. —  Lap 171 ♦

Ebben a’ Szakaszban a’ társalkodásrul és gondolatok’ 
közléséről, nielly a’ nemzetiség alatt fekszik, értekezik. 
Ember- társaink ugy - mond : sem nem oly jók, sem nem 
oly rósz szak, mint a’ mindeneket nagyitó képzeletünk 
festeni szokta. Asmodeus koránt sem ollyan fekete, mint 
a’ milyennek festik: így hát szükséges a’ türelem, melly 
kapcsa az emberi társaságnak, két ember kö ztt, de még 
egygyes főben is rend-szerint van valami vetekedés $ a’ fő 
dolog hát egy közép-pontra gyűjteni, a’ külön-külön gon
dolkozást! és érzésű embereket a’ k ö z-jó ’ czéljaira és 
azok’ eszközeinek feltalálására; csak egy findzsa kávéra 
is. ugy-mond a’ Szerző: két hemispherá’ productuma ki
rántatik, semmi hát egy magános ember, csak egygye- 
sűletnek van hoszszú élete. Ez mind való igaz: hozzá te
hetjük azomban , hogy a’ magános ember az egygyesület 
egészszének törtt-száma , és olykor kissebb , olykor na
gyobb törtt-száma; olykor pedig vagy eszénél, vagy más 
köriil-állásoknál fogva igazi nyomó súlyja , legalább mind 
addig, mi'g a’ sűllyosodás’ terhe érezhetővé nem válik , és 
a’ többség’ súllyá felül nem fordul, az eddig-elé több 
ügyességet mutatott kevesebség’ sxíllyán. A"1 titkos e's rej- 
tékes, e’s setéiben dolgozó intézetek és egyesületekhez, 
azomban (és igen méltán) nem igen bízik a’ G róf5 11 

nyilván tenni szokottakhoz több bizodalma van és szereti, 
ugy mint minden nem rab lelkű em ber, a3 hatalmas köz
véleményt törvény Székül. A ’ setétség ugy-mod: a’ bűn
nek, a világosság pedig az erénynek kísérője, csupán 
honbelieket kíván egyesületi társuknak, mert ezek leg
több kezességet nyújthatnak hűséges rész-vételekről, ez
a’ kezesség erkölcsi és vagyonbeli tehetség’ sóllyán ala■*

1 1  *



pul/iat, és azért kívánja így alapulva, hogy az országló- 
4ize'A, a’ rész-vevőket vágyottképpen is, felelet alti von
hassa .• Szabad legyen ez utolsó javalatra egy jegyzőket 
tennem. A ’ nyilvános egygyesiiletek nem fednek titkot, 
nem rejteményesek, és ha czéljok, eszközeik nem tör
vénytelenek, mint kívánhatja a’ G róf, hogy mind addig 
míg törvényes utón indáinak, a’ kormány’ kezébe legye
nek ? ezt az ideát bizonyosan nem hozá Nagy-Britanniá- 
b ó l, és ha maga gondolta-ki, nem boldogulna vele Al- 
bionban. A ’ nyilvános egygyesiiletek és annak tagjai csu
pán egygyesületöknck tartozhatnak felelettel; de még 
más tekintetben sem kelle vala illyest javasolnia, és az
zal alkalmatosságot adnia ellenségeinek, mintha a’ végre
hajtó hatalomnak kedvét keresné. T iszteln i, és kímélni 
kell mindenképpen a’ végre-hajtó hatalmat, akár miilyen 
országos alkotmány alatt: de oly kevéssé kell hatalmát 
törvényen tűi nevelni akarni, valamint a’ kormányozot- 
takét Ardorem civium prava jubentium. K i tudja nem sej
tették é ne'mellyek előre a’ Szerzőnek ezen ideáját, és 
azért surrantak-ki illendően a’ hát alsó ajtót skán, nem 
pedig egy pár szomorú forint megmentése végett, inel- 
lyet izetlen örömökre , vagy ön-magokra költeni akartak, 
mert találkoznak ugyan nálunk lyuk-bujdosdi borzok; 
de több a’ hív hálás őr ’ s védelmező ku tya , és mikor 
nyálra van szüksége az urnák, azt szakadatlanul kerget
ni tudó agár.

Nagyon becsülöm én a’ Szerzőben azon igen hasz
nos őszinteséget, mellyel mind azt a’ mi neki nemzeténél 
jónak nem lá tsz ik , felrázza: mert csak úgy tisztulhat- 
nak-ki a’ vélemények a’ tisztább igasságig , mint a’ rostá
ban a’ magvak rázás közben öszsze-ütközvén gabonává 
által-változnak, ha jó  a’ rosta, a’ portul, gaztul és tak- 
lácztul megmeri eked vén; csak hogy nem kell szél-rostába 
Boreás’ pofájával szelet fá jn i, mert a’ Bóra (valamint a’
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tenger-járta Szervái szint-ugy tudja mint én) mindent tö r , 
ront, zúz, elseper, és noha ez is szükséges az egész ter
mészetre nézve , de küz-vetetlen többet árt mint használ 
az embereknek, holott a’ gyengéded és lengedező szellő 
megfrisslti, megtisztítja a’ levegőt, és ha marad is valami 
kevés kirostálhatatlan konkoly, a’ szép és jó l megtisz
telt gabona között} azért nem válik ez egészen becs
telenné.

N*:o igen foghatom - meg , mint csuszhata - bé ezen 
Czikkelybe a’ betyárságoknak, meliyek hazánkat csak 
disztelenitik, említése. Hiszen nálunk a’ betyárkodók, 
a5 hetyke-petykék, az olvadozőtskák nem közönséges j e 
lenségek, és a’ nemzet’ nagy töbsége kárhoztatja őket; 
minek hát őket emlegetni, és egygyesületekriil szollő Czik- 
kelyben szóllani felölök ? hiszen ezeket csak nem akarja 
a1 Gróf kiizép-pontra gyűjteni ? Yalőban furcsa egygyesüle- 
tet formálnának. Vannak minden nemzeteknek a’ magok 
trázójik, gascogniaik, petits maitresjeik, dandyjaik, 
német bárőjik, kolibrádosaik, liarpagonjaik. skapinjaik, 
brigellőjik, lipperljeik, anglonianiaik ’s a’ t. Iía  olykor 
egygy illyes valaki, (mert valamelly tehetős nagy ur’ lia va
lami egygyesiiletből a’kár hol is a’ világon ki nem rekesz- 
tetik) ott több okos emberek közt javulni kell n ék i, és 
lctajtékozhatja fiatalsága’ bohóságait. Vigyázzon a’ Szerző 
nehogy pert indítson ellene a’ szín-játékokat szerető kö
zönség, és kivált nemzeti víg-játékokat adni készülő irő- 
jink} mert ha kitalálná ne-talántán a’ Gróf irtani vala
mennyi betyárjainkat, hetyke-petykéinket, szoba-szen
nyeseinket, olvadozőtskáinkat, nyíri-pajkosainkat, ök- 
lendcző és sujtó-kontárjainkat, pöffeszkedő himpellérjein- 
ket ’s a’ t’ ; úgy nem csak az ő birodalmok’ határába vág
na, hanem károsítaná is sajátjokat azt kevesitvén , és ők 
még repositiót is kérhetnének a’ Gróf ellen. Azomban le- 
fegyverkezteti a’ Szerző azonnal a’ kritikust egy más ala
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posabb ideával azt javasolván , hogy minden egygyesillet- 
ben a tagok egy mással, ne egymás ellen dolgozzanak.

A ‘ küzepesedés’ Szakaszát egym ás, nem köves figyel-, 
illet érdemlő követi, mellynek cziinje I

A’ kiművelt Ember-fő. — Lap 178,
Ebben a’ Czikkelyben ezen axióma állittatik-fel „az 

esz - erő”  's már ez bizony úgy van , és már Mirabeau 
mondta: „ma tété est aussi une Puisance”  de más kérdés, 
boldogság é mindégj mindenkor és mindenütt az ész , akár 
arra nézve ki azzal b ir , akár a’ mi legfőbb, a’ kikre h at, 
ha nem áll öszsze-hangzásban } az igazat, a’ jussost, a” 
jó t ,  az erkölcsi szépet, a’ köz-hasznot, és méltatlan 
szenvedések köztt még magát a’ türelmet is, a’ mint Schiller 
mondja: felemelkedett szívvel köriil-ölelni szerető hajt 
landósággal. Az esz boldogság, ugy-mond a’ Gróf: igen 
ha nem ártő és küz-hasznu czélokat és eszközöket követ, 
„O n n’est grand qae parié coeur” , ugy-mond Staél asz- 
szonyság: Aszszony mondta ugyan, de ennél méllyebb 
értelműt soha férjfi még nem mondott. Képzeljünk ma
gunknak egy Cartonchi ügyességgel b irő, merő tudomá
nyos emberekből állő tolvaj társaságot 5 és az-után egy 
mást, középszerű jő fejekbiil csak hellyel-hellyel tudomá
nyosokból állót} hol mind a’ kevés tudományos fő, mind 
pedig a’ többi csupa józan eszű emberek, kik ezt a’ tár
saságot formálnák: mindnyájan Krisztusi, T itu si, és So- 
kratesi szívvel bírnának: ugyan mellyik társaság lenne 
boldogabb? Jól jegyzi-meg azt Barthelemi Anakharsisá- 
ban, hogy csak akkor lennének boldogok a’ lehetőségig az 
országok, ha azoknak kezébe kerülne mindég ar hatalom, 
és azoknak lenne mindég legtöbb befolyások, kik mind 
nagy sziviiek, mind nagy eszüek egyszersmind. Az ész



az eszközüket keresi-ki a’ czélra, de a’ társasági eleiben 
kivált, íiiikoi- gyarapodnak és nevekednek a’ külön - fogott 
emberek’ szükségeik és vágyaik} nincs e minden kiilön- 
fogott kivált nagyobb eszű embernek szüksége a’ j ó , a" 
nem enneues szív’ kezességére , mind a’ czéljok’ , mind az 
eszközök’ kitalálása végett? és mivel az akarat’ álhata- 
tossága az erős szívben fekszik, lehet é erős szív nélkül 
ugyan mind azon jó  köz-czéljokat, mind pedig eszközei
ket, a’ vágyók’ szaporodása mellett nevekedett ennensé- 
gek ellen m indég, mindenben és mindenütt szemben tarta
ni. és követni ?

A’ nagy fejedelmek’ ideálja IV-dik Henrik Franczia 
Király, minden gyarlóságai mellett nagy eszű és nagy szí
vű volt egyszer’smind, mutathat é elvez hasonlót az ujjabb 
história még a’ nagy Királyok köztt is ? de a’ b a l, és al
kalmasint köz-vélem ény azt tartja , hogy a’ jó  ember 
tühnyire gyáva vagy ingadozó ; pedig nem úgy van. Vagy 
kholera, vagy melankholia nélkül természetében , még so- 
ha-sem élt nagy ember, azzal a’ tselekvő, ezzel pedig a' 
gondolkodó és érző sphaerában ; de sem a’ kholera , sem 
a‘ melankholia nem rekeszti-k i a’ valódi jóságot, melly 
nem abban á l l , hogy az ember a’ roszszaknak kegyel
mezzen , hanem abban hogy a’ jókat ellenek védelmezze; 
hogy a’ köz-, valamint a’ személyes boldogságot valamen
nyire csak valaki hatalmátul kitelik eszközölje és esz
közöltesse , és azt oltalmazza.

Minden emberi viszonzatok a’ társaságban a’ sajá
ton fenekűinek. A ’ lélek, unveráuserliches Eigenthum, az az 
el-nem idegeníthető ön-m aga sajátja, mert halhatatlan; 
mivel valami Isteni, nem pedig emberi. Ez tehát nem es
ketik soha nec sub pactniu sociale, nec snb vim socialem ; 
mert ez csupán morálé , és ön-akaratjátul függő valami 
A’ többi sajátok’ regulázása testi história: vagy az erő
től, vagy az ügyességiül; vagy mind a’ kettőtől egy-
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gyiitt, vagy a/, egygyezéstül fü g g , e's a’ nemzetek'5 kifejté
se szerint időrül-időre a’ körül -  állások és a’ köz-szük
ségek után a’ köz-jónak vélt tekinteteknél fogva, min
dég és mindenütt változott, de semmi-féle erő-szak nem 
adhatott just soha és sehol, nisi post annos longae prae- 
scriptionis, és azt is csupán - csak uj zavar és erő-szak’ 
elkerülése végett 4 mivel az emberi társaság egygyesületé- 
nek fő czéljai a’ békesség, bátorság, és tartósság: mert 
csupán ezen három feltételek alatt fejlődhetik - ki bol
dogságra akár millyen nemzet. Ezen praescriptiőnak ide
jé t  pedig csak akkor fogja a’ phylosophia meghatározni 
a’ nemzetekegy-más köztti jus-publicumáranézve, midőn 
a’ jus-gentiuin ollyan lábon fog állan i, mint már most 
minden kimiveltebb nemzetnél a’ jus-privatom áll. Ezek
ből kettő a’ következés, első : hogy a’ röktön változá
sok , mivel a‘ békességet megzavarják, felforgatások és 
nem változások: a’ másik pedig, hogy illendő kár-pót
lások nélkül nem eshetnek erőszaktalan változások sem 
a’ fejedelmek köztt, sem pedig az egygyes országoknak 
polgárjai köztt. Az igazító, és a’ k ö z-jó ra  nézve vagy 
szükséges, vagy hasznos változásokat eszközleni kiváná 
Írók tehát felette okosan tselekednének , ha többet szol- 
lanának az igasságrul mint az áldozatokrul$ mert áldo
zatot nem k e l l , és nem lehet igasságosan parancsolni. 
A z t , a’ minek valaki annyi századok alatt birtokában vo lt, 
és azt annyi századok alatt használni jussa volt $ azt a’ 
hasznot elegendő kár-pótlás nélkül most egy-szerre min
denkitől a’ Haza’ oltárára tétetni akarni képtelenség, két 
okbul pedig, mind azért 3 mert az áldozat erény, azt pe
dig nem lehet parancsolni, külömben megszűnik erény 
lenni; mind pedig azért: mert némelyiknek semmibe se 
kerülne az efféle erény, midőn másnak körül-állásai 
szerint oly sokba, hogy valódi nyomorúságra jutna. Az 
áldozatokat parancsoló tehát, és igy az erényt bekorbá-
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csőié mindég nagy igasságtalanságot küvet-el. Az illyen 
áldozatok’ javallása (de csak azoknak , a’ kiktől kitelik) 
nem rósz magában, de ha az ember az ily  javaslásokat 
közönségesen a’ földes-urakhoz intézi, és pedig bizonyos 
szánakodás inellett az iránt, ki eráut az áldozat teendő 
lenne, már úgy csak inegelégedetlenséget szór-el, qui 
autemventos serit, tempestates illetet, ugy-mond a’ Szent- 
irás. Sóba-sem tudja akármelly irő is vagyonbeli tehet- 
tségét minden embernek. Hányszor találnék tehetősebb
nek a’ dézinát-adét, mint a’ legtakarékosabb dézm át-ve
vőt 5 ha mind ennek, mind amannak minden körül - állá
sait tudnánk. Ezek a’ körül- állásokjpedig nem mindég 
akár bűnök’ akár vétkek’ következései. Kevés gyengé- 
ded érzést és óva-bánást (delicatesse) mutat a z , a’ ha
talmasabb és tehetősebb’ részéről, mikor közönségesen 
elegendő kár-pótlás nélkül áldozatokat ja v aso l, mert a’ 
mi néki könnyű , az másnak igen nehéz 5 sőt végbe-vihe- 
tetlen is lehet. Ha azt nőtelen ember teszi, még kissebb 
a' gyengéded - érzés. Könnyű disz-aratás e z , mellyel pi- 
rittatik a’ tehetetlen, kinek kis áldozatjai mindég na
gyobbak a’ tehetősök’ nagy áldozatjainál, és kinek pi
rulása m ellett, gyakran reped, vérzik szíve, hogy nem 
tehet nagyobbakat és hogy nem mondhatja-meg: miért 
nem tehet. Iiné a’ következések, mikor csak az ész dolgo
zik. Ha pedig ollyan teszi a’ kár-pótlatlan áldozatok’ ja- 
vaslásait, kinek semmije sincs; már akkor nehéz meg
határozni , nevetni kell é a’ jámbornak szép szándéka fe
lett, vagy megvetni irigységét? Imé minő boldogságokat 
terjeszt a’ csupa ész ? —  Erezve kell hát gondolkodni, 
és gondolkodva érezni, ha semmiféle felebarátunk’ sor
sát roszszabbá tenni, sőt mindenikének állapotját javí
tani akarjuk. Ez a’ keresztény felebaráti szeretet 5 de ez 
egyszersmind a’ valódi bölcsesség. Ezen kell állapítva 
lenni mind a’ köz-boldogságnak, mind pedig a’ külön - fo-
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gott emberek kitett minden boldogságokra vezető kölcsö- 
nös viszonzatoknak.

Akár m it, és mennyit beszeljünk századunk’ phi- 
lantropiájáról, es bár mint hántorgassuk azt, töbnyire ab
ban áll az, az egészre nézve: elegendő kár-pótlás nélkül 
egytől elvenni 5 és azt a’ mit elvettünk, másnak adni. A’ 
külön - fogott tagozatokban pedig (relations privées), al
kalmasint a’ jpbb-lét, vagy gyönyör vágyás fekszik, ki
vált a’ nagy világban; vagy a’ tehetősöknél, hiúság és 
kérkedés , vagy haszon-kereset a’ philantropia’ leple , és 
(akarója alatt.

Ez vagy amaz nagy dáma, sokkal többet adna még. 
mint valóban ád a’ szegényeknek, mert minden hiúsága 
mellett valóban jó  szivű; de a’ legújabb módis patyolat 
felette drága, és mivel ollyast még nem hozattak a'többi 
Szépek, azzal kell megjelenni a’ mai estvéli társalkodás- 
bap , 'ezek’ elhomályosítása, és az ifjú gavallérok’ m eg- 
bájolása végett; azon-kívül gyermeki bált szükséges ad
ni holnap után , mert egy héttel ez előtt Gróf N . .  ne 
adott, a’ gyermekeknek pedig szint-ugy mulatság kell. 
úgy is mindenfélét kell tanulniok szegény fejeknek; mi
nél többet mozognak kivált éjszaka, annál egésségeseb- 
bek: de jó is nekik jókor megszokni a’ virasztást. Kikeli 
hát piperézni korán a’ hat-hét esztendős, ’s már ebben 
a’ korban a’ nagy világra termett gyermekot, a’ fran- 
czia ügyességgel négyest lejteni tudó gyönyörű kis ala
kot a? kis Glycériont; mert most ez a' kis élő ’s mozgó 
kis-aszszony, az annya’ bábja és popija ; valamint tíz év
vel ez előtt az volt, mellyet sziiléji az esztergályosnál 
számára, fából vettek. Azannyának, és a’ kis-aszszonynak 
is tapsolnak majd a’ vendégek, és azt fogják mondani 
némelyek, be szeretném ezt a’ kis-aszszonyt 16 esztendős 
korában látn i, minekutánna már most is hatodik évében 
olly ügyes, úgy tud tetszeni, és olly igen tudja elbájolni



a’ szíveket. Nem egyéb mint ügyes begyeskedőné lesz 
belőle: közzé szollal a’ Professor Históriáé Horatiust 
citálván „inotus doceri gaudet Jonicos e t c : ”  mert a’ ház
hoz járván az idősebb kis Grófnak leczkét adni a’ Histó
riában, becsületből meghivattatott az estvéli mulatság
ra 5 de a’ mellette álló szép fiatal legény magyar gavallér, 
frakban és fekete selyem strimfliben, és papucsban azt 
kérdi tülle németül $ hát mi mulatság volna a’ világon 
begyeskedőnék nélkül? A ’ jó  kedvű férj jelen lévén már 
a1 táncz próbánál $ örül, és át-öjeli pirinyóját annyával 
egygyütt, sőt azt mondja ennek 5 hozass-még magadnak 
egygy uj-módi ruhát Bécsbiil, mert meg lehet hogy egy hét 
múlva, megint kinder-bált adunk 5 nem akarnám pedig 
hogy ugyan azon egy ruhában kétszer megjelenj 5 azt 
kivánoin, hogy megkülömböztesse magát feleségem, és 
tessék mindennek. Engedelmeskedni fogok: felel a’ jó  és 
engedelmes n ő ; de csupán hogy kedvedet töltsem és ne
ked tessem édes kincsem, mert tudod hányszor kértelek 
házasságunk’ elején , ne tégy reám annyi költséget 5 azom- 
ban mindég igy akartad : csak olykor voltál rosz-kedvü , 
mikor pénzeidet nem időre és rendesen küldték jószá
gaidból 5 de akkor is igen okossan niegjegyzé házi bará
tunk: hogy nem lehet egyszer ig y ,  egyszer amúgy a’ 
nagy világban megjelenni; sőt midőn tegnap ebéd felett 
azt mondta volna kis Eduárdunk’ nevelője: kár a’ ha
zára nézve annyit költeni, bár mi a’ kiil - földriil jövő 
csinos patyolatokra, czifrákra és csecse-becsékre; azzal 
torkolta-viszsza simátlanságát 5 „hát nem tudja az u r , 
„hogy az efféle költségek virágoztatják a’ kéz-miveket, 
„és készítményeket, test-véres szomszédainknál ? és hogy 
„minél több efféléket veszünk tőlök , annál több termeszt- 
„ményeinket veszik-meg” . Többet mondott volna, de ki
hívta a’ komornyék 300 species arany’ á lta l-véte lére , 
mellyetegy nálánál sokkal szegényebb Gróf’ apjaegygyik
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fia’ részérül neki megküldött } mivel az atyai szív’ nagy 
bújára a’ íiu ló-futtatáskor , hogy ő is hazájában a’ jobb 
lovak’ tenyésztését elő-segítse } egygy angoly lóra paríro
zott, és a’ fogadást elvesztette. Ebéd után bejelentetik 
egy vétke nélkül elszegényedett számos tagokból álló jó 
nemzetségből származóit szerencsétlen, magán segíteni 
nem képes família. Altal-futja a’ jó  szívű házi-aszszony 
u’ minden hitelt érdemlő jeles tanú-bizonyságokat, és 
urának nyújtja} ez szinte azt te sz i;—  M it tegyünk úgy
mond? keveset adni szégyen, sokat pedig nem lehet; 
mert tudod édes kincsem, hogy csak tegnap fizettem-ki 
ismét egygy igen nagy contót, és hogy a’ másik uj ru
hádra holnap pénzt kell küldenem Bécsbe. Nem kell sem- 
mit is adni felszóllal a’ házi barát} a’ Haza’ oltárára 
kell tenni az áldozatot, nem pedig egygyes emberek’ 
számára} majd kitsinálom én hogy mu’ sikális academia 
hirdettessék holnap-utánra, ezen vétke nélkül elszegé
nyedett tehetetlen familia’ számára} két forint váltó lesz 
a‘ bemenetel, bizonyosan egy pár ezer forint fog öszsze- 
gyűlni minden teendő költségek’ lehúzása után i s } mert 
szeretjük e’ nagy városban a’ m u'sikát, és igy a’ jobb
lé t ,  és a’ köz-gyönyörködtetés’ vágya többet fog segíte
ni a’ szegény familián, mint Nagyságtok’ mostani álla
potokban, a’ legjobb akarattal is rajta segíthetnének; 
négy, öt bilétet hozatnak Nagyságtok, és nagy lelkű- 
séggel egygyért-egygyért, négy, öt forintot küldenek kettő 
helyébe , és egygy időre legalább lábra-áll a’ szegény fa
milia. Ú gy é ? ezek mind h elyes, mind okos, ’s belátó 
észbül fo lyó , és mindent jó l mathematice felszámoló okos
kodások, és még sem érnek egy fillért, egy bagmát is; 
mert a’ valódi jó  szivüség’ és philantropia’ lángjánál fél
nem melegültek.

A z az első és legérdemesebb áldozat, mellyet, vagyo
núnkhoz képpest felesleges szükségeink’ , vágyaink’ okos



korlátok közzé szorítása niellett teszünk, hogy marad
hasson mit tenni a’ Haza’ oltárára, mit a’ valódi vétket- 
len magán nem segíthető szegény’ felsegélésére 5 mert 
olykor száz forint többet segít ra jta , mint máskor két 
ezer, e's a’ hol ine'g sok valódi szükségé van mind a’ Ha
zának, mind a’ sok egygyes embereknek, ott kell ugyan 
egyrészről az esz’ ja v a it, és a’ szorgalom’ eszközeit 
prédikálni; de nem kell azt kirekesztőleg tenni, és a’ 
dolgot azon áldozatok’ javaslásával kezdeni, mellyeket 
elegendő kár-pótlás nélkül a’ tehetetlenebb földes - urak’ 
tiibsége meg-nem b ír , a’ tehetősebb rész pedig könnyeb
ben fog tehetni, mihelyt vágyaink’ mérsékléseivel, mint
egy maga-magán kezdi az áldozatokat. Ha p. o. valamely 
tehetős ember azért húzza magát öszsze, hogy többet ad
hasson a’ köz-intézetekre , vagy külön - fogott valódi vét
keden , és magán segíteni nem képes szegényeknek, úgy 
valóban érdeme nagy5 mert j ó ,  és nagy czélja volt ön- 
vágyai’ mérséklésében, de mikor elébb tesz áldozatokat, 
és ezek után kéntelenítetik magát meghúzni, bár mi na
gyok és nemesek voltak az áldozatok5 kissebb érdeme, 
mert kéntelenségbiil mérsékli m agát, és az ollyan ember 
mint-egy vallást tesz gyengeségérül, kinyilatkoztatván 
gyarlóságát. Úgy vergődött - fel most az elm e, hogy igen 
gyakran elfojtja a’ szív’ erősségét és jóságát 5 valamint a’ 
roszszul mívelt földeken a’ vad bodza, vagy bojtorján a’ 
jó árpát.

Nekünk kiknek:

E s z t e n d ő k ’ h a v a i f e jü n k ö n  t e l e l n e k ,

de még nem szikkadtak - el egészen szivünkben a’ jobb 
érzemények, kiknek szint-ugy égtek valaha szemeik, és 
fénylettek sürü hajaik; lehet e’ dologban hinni, mert 
mi a’ mostani század elme felvergődésének ja v a it, 
nem csak hogy látjuk, hanem becsüljük is 5 és azért mert
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nüprul-napra jobban hanyatlunkg nem hiszszük : liogy 
nem idősebb, következés-képpen nem okosabb vénsé- 
günk’ századja fiatalságunkéjénál $ de éppen azért, mert 
mind a’ kettőt értük, tapasztaltuk 's vi'sgáltuk, és mind 
amannak, mind emennek , mind jav a it, mind fogyatkozá
sait öszsze - hasonlíthattuk ; hitet e'rdemelünk mikor azt 
mondjuk: hogy valamint a’ szív’ ábrándozásai az esz’ fé
ke nélkü l; úgy a’ hideg, és csupán felszámító ész’ fel
számolásai , a’ belső szivbeli jóság és erő’ utasításai nél
kül keveset érnek, és hogy kivált a" mostani században, 
mellyben az elme annyira felvergődött, nem azt kell az 
embereknek prédikálni, hogy az ész boldogság5 hanem 
azt inkább , hogy az ember ollyan á lla t, kit igen könnyen 
félre-viszen akár maga az ész , akár maga a’ sz ív ; hanem 
hogy csupán a’ jó  ’s egyszersmind erős szívvel egygye- 
sült ész bélyegezteti a’ bölcs em bert, és okozhatja mind 
a’ k ö z-, mind a5 külön-fogott boldogságot. Nem való hát, 
hogy igazabb snlly és erő az agyvelőnél nincs;  mert az 
agy-velő az: melly mindent végig , mint-egygy a’ semmi
ségig fe ltag la l, ez az inlinita vis centri-fuga az erkölcsi 
világban , holott az erős , jó  akaratban fekszik a’ vis cen- 
tri-peta; de valamint a’ nagy, és véghetetlen Mindenség’ 
systemája mind a’ két erőn elválaszthatatlanul fenekűi, 
úgy ne szakitsuk-el az erkölcsi világban is egy-mástól é 
két [minémíiséget, t. i. a’ szív’ jóságát és erejét az ész’ 
taglalásaitól és felszámolatjaitól. Maga az ész is adhat 
ugyan szerencsét, de jó  és erős szív nélkül soha-sem 
adhat boldogságot.

Ugyan ezen Czikkelyben nagyon bölcsen fejtegeti a' 
Szerző : hogy mindenhez ollyas embereket kell alkalmaz
tatni, kik ahoz, a’ mihez alkalmaztatnak, értenek, és így 
legtanácsosabb kül-füldiekethozatni; demegintcsak cgygy 
oldalú minden mathematikai pontosság mellett a’ fel* 
számítás.
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Hozassak ma egy nagy kerte'szt Récsbiil, ki p. o. 
Hoznak jeles tanítványa vata $ akár fel-földi jószágomra 
a’ Tótok közzé küldöm, akár pedig itt megtartom a’ 
Magyarok között: sem ő ve le k , sem ők vele tolmács 
nélkül nem fognak tudni beszélni 5 a’ tolmács nem lehet 
mindég mellette, a’ magyar vagy tót kertész inasok, és 
ur magyar vagy tót kapások, vagy ásók nem fogják ő f  
érteni 5 sem ő őket. Ezen ő majd megboszszonkodik, és 
mivel sem a’ vízhez, sem a’ levegőhöz, sem a’ szoká
sokhoz még nem igen törődött, vagy nem is tud szok
ni 5 elkedvetlenedik , szerencsétlennek fogja magát vélni, 
és méltán. O németül, a’ taksások és kapások magya
rul fognak káromkodni, és az ásók még rosszszabbul 
fognak ásni. O osztón sacrainentek köztt azt fogja elhir- 
lelni, hogy a’ Magyarnak vagy Tótnak egy csep esze 
sincs5 hogy mind ökrök, ’s a ’ t. A ’ földes-urnák, vagy 
tisztartónak mindég birónak fog kelleni lenni, a’ kertész 
inasok, kapállók, és a’ német sógor között. H átha még 
megkiilömbözteti őt’ a’ földes-ur (mint illik  egy-külföldi 
nálunknál többet tudó embert, kitül tanulhatunk), hogy 
fog az inspector és a’ tisztartó irigykedni ? ezer lesz a’ 
haj. Experto crede Ruperto. Hát nem okosabbak é az 
Oroszok P A ’ roppant Orosz-birodalombul mind az ország- 
lo-szék, mind sok külön-fogott tehetősebb urak, minden 
éven számosán küldözgetnek-ki a’ magok költségén, va
lamennyire már otthon elkészült ügyes suhanczokat, és 
legényeket külön-külön országaira Európának, hogy ott 
látván: hol a z , hol amaz mesterség"üzését, annak gya
korlását is ottan megtanulják.

N e s c io  q u a  n a ta le  s o ln m  d u lc e d in e  c u n c to s  

D u c it  e t  im m e m o r e s  ,  n o n  s in i t  e s s e  s u i .

Egynéhány ugyan oda marad, de nagyobb része meg
tér három vagy négy év múlva. Ha p. o. egygyik fel-földi
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laksásom' fia kerte'szséget tanult, kerteszemnek teszem; 
’s beszel kertész-inasaimmal f  beszél taksásainimal, mert 
bárom , négy esztendő alatt el-nem felejtette otthoni nyel
vét ; kérkedik olykor, hazud, —  beszélli mit látott, hol 
v o lt , elbénnázza a’ kül - földi nevezeteket; de értik , és 
mivel helybeli Varga Jankó taksásom’ fija , csudálják: 
mind Holubisin V azil, mind Vajzura H ricz, mind pedig 
Stephanczov Jaczko, nagy tapasztalását és sok mély tu
dományát ; ennél - fogva engedelmeskednek n eki, és szí
vesen és jó l megteszik a’ mit nékik mutat. Elterjed a’ 
falu nagy emberének híre a’ vidéken. Apjának és atya- 
fiajinak elengedem minden kár-pótlás nélkül a’ tavasz- 
dézmát. A ’ tudós kertész még jobban igyekszik, a5 ker
tész inasok tanulnak, jobban ültetik a’ káposztát 5 ázások i  
és kapások jobban és szívesebben kapálnak. Varga Dzura, 
apja’ bátya, és Varga Jankó a’ kertész’ atyja és ennek 
nénjei Marustsakova Ilka , és Havrilova Fena, azt kiált
ják  szerte-szét tele torokkal: „jak i mudri ten nas dricsni 
„b ra t, kelyo vidzel, kelő se na u tsil, ai wo Widnyu bulj I 
„ a  jaki dobri ten nas Gróf.”  Ha külső magvakat vagy 
csemetéket, (mellyeknek fűvészi neveikre minden nyelv- ■ 
beli csonkítások mellett nagy nehezen el-végre rátalá-; 
ló k , ésLinnaeusombankikeresem , kér,) —  hozatok neki, j 
de nem mindent a’ mit kíván 5 mert nagyon sokat akar- 1 

na egyszerre, erszényem pedig nem győzi. E lég az azon, 
megépült kertem , és 1 0  esztendő a la tt, nem-csak szebb, 
és több ’s jobb fajtájú hagymám, paréjom, megygyem, 
almám, és baraczkom lö n ; hanem még kül - földi fák' 
árnyéka p. o. a’ Bignonia Katalpának széles levelei alatt 
is hűvösben sétálhatok.

A ’ mit a’ Gróf a’ tudásnak osztályozásárul mond,| 
helyes: de úgy pusztán és közönségesen elő-állítva félre 
is magyaráztathatik. Erről úgy tetszik fellyebb már egy- ■ 
szer szállottam. Mindenből kicsint tudni egészen más,
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mint azon dolgokból, mellyeknek hasznos czélunkra néz
ve tudása, azt tudni, a’ mi legvelősebb, és a‘ mi ekkori 
vagy akkori czélunkra szükséges. —  A ' kézi mesterségek
ben bizonyosan annyi a’ fortély mind-egygyikben, hogy 
azoknak kitanulására sok idő, sok gyakorlás, sok tapaszta
lás kell, és igy a’ jó  szakács és kovács egyszersmind 
felette ritka jelenés lenne; de azért nem jobb gazda aJ 
Gróf béressé a’ Grófnál, mivel még akkor is , mikor rosz- 
szul szánt, jobban szántana uránál, ha ezt helyébe állíta
nák. A ’ Gróf’ állítása szerint minden betegséghez más-más 
orvos kellene ; a’ mint hallom a’ Khinaiaknál szokásban va
gyon. Igaz hogy a’ részeletekre, és arra a’ bevégzett tö- 
kelletességre sokkal többet szolgálna, még a" kovácsok
nál is , ha egygyik csak a’ szegeket, másik pedig a’ patkó
kat készítené; de lehet é az igy mindenben, és kivált 
azon combinátiókban , mellyek tagosabb , és kiterjedtebb 
határnak, és mellyekben nem a’ fő dolog a’ mechanismus’ 
fortélyai ? Megesne b e lé , ha egygy igazgatásra termett 
státus’ embere csak a’ polgári orvos - tudomány’ törvé
nyeit ösm érné ; vagy a’ hadi vezér, Csupán a' fegyver- 
tisztitáshoz értene. A z emberi elme ollyan határos, hogy 
ha mindenben, minden dolognakrészeleteit végig kellene 
tökéletesen ösmernünk, hogy czélunkra nézve mindég jó  
Ítéletet tehessünk, úgy soha-se kellene meghalnunk. A ’ 
hol tehát kicsiny a’ k ö r , vagy töbnyire mechanicus for
télyokra határoztatik a’ dolognak jó l végb e-v ite le , ott 
áll ez az állítás. Hiszem én hogy Franczia-országban van
nak oly saru-tsinálók, kik mind theoretice mind practi- 
ce, az-az: mind eszméletileg, mind gyakorolhatólag min
den ága-bogát tökéletesen ösmerik a’ saru-tsinálásnak, 
és ezeknél bizonnyal jobb sarukat tsináltatni, mint p. o. 
valamelly flazingi suszternél; de ugyan mit tsinált volna 
ezen tudománnyal Canning, noha jó l tudta mit kelessék 
tenni, hogy a’ jó saru-tsinálók Angliában mind külső,

1 2
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mind belső békességben jó l és szabadon ölhessenek , ’s 
mesterségüket a’ legnagyobb bátorságban űzhessek. Mi
kor tehát azt mondjuk részeletei szerint is kell ösinérni 
valamely dolgot, az nem azt te sz i, hogy annak minden 
reszeleteit is kell ismérni : hanem csupán azon részeleteit 
k e ll , m cllyek szükségesek mindenkori czélunkra , és ak
kor tudja mindég a’ nagy é s z , kinek nagy körben és 
nagy határok köztt kell dolgoznia, mi az a’ miről szük
ség bővebb ösmereteket szerezni az egésznek a’ czélhoz 
alkalmaztatott e lő-állítása  végett, és hol a’ dolog’ bibé
je  5 és erre nézve két dolog szükséges: —  az első hogy jó 
alap ismeretei legyenek az embernek a ’ tudományokról, és 
azok öszsze-függésérül. 2 -or hogy tudja , hol >uit kell ke
resni ? m it, és hogy kérdezni ? ha tehát könyvekben kell, 
tudja miilyen könyvekben} ha pedig gyakorolható dol
gokban : tudja kinél kell tudakozódni és m iről, és kit kell 
fő-képpen kihalgatni, és ki által megszerezni azon toldalék 
vagy pótolék isméreteket, m ellyeka3 dolog’ jó  elitélésére 
szükségesek ? és ebből a’ nyomozásból és Ítéletből tet- 
szik-ki leginkább a’ jó  és nagy ész, melly mint-egy érzi 
mi tartozik a’ dologhoz , mi nem ; és minő mértékben, és 
minő öszsze-függésben P Ezzel a’ tehetséggel nem mindég 
azok birnak leginkább, kiknek legtöbb tudományok van 
valamelly dologrul, sőt olykor a’ nagyon sok tudomány, 
melly tisztát, szint-úgy mint salakot öszsze-hord az el
mébe , hátrálja inkább a’ józan ítéletet $ mert nehezebb 
a ’ zagyvalékot megtisztitani, mint merő Tisztát bészi'rni 
és fejünkben elrendelni, és ez o k a : hogy a’ tudósok ex 
professione oly ritkán életre való emberek, mert minden 
iskolás tudományban, sok salak és sok haszontalansag 
is találtatik $ azért találkoznak akár a’ tudósoknál ex pro
fessione , akár a’ csupán praktikus embereknél annyi elő
ítéletek 5 amazok azt is tudják, a’ mit nem szükség tudni; 
ezek pedig csak a zt, a’ mit a’ szokás, a’ gyakorlás rajok
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tolt; amazok töbnyire keletin-tál vi’sgálódnak , ezek töb
nyire kelete'n innen mulasztják - el a’ gondolkozást; sem 
ezek, sem amazok nem alkalmatosak valamelly dolog’ 
elébb vitelere, szerencsés alkalmaztatására a’ körül - ál
lásokhoz , e's a’ rozsdának törés’ veszedelme nélkül ki- 
mélletes lereszelésére, a’ megrögzött szokás’ vasas bőré
rül. IVein háta’ sok, hanem a’ jó  és jó za n , és haszon-ve
hető tudományon kell igyekeznünk, akár mi tárgyban is. 
Senkinek sem kell többet tudni mint az igazgatóknak; 
de mivel Matu’sálemi kort még ők sem érhetnek, ugyan 
mit tevének a’ nagy fejedelmek a’ nálok közép - pontra 
gyűlni szokott isméretek’ még nagyobb és bizonyosabb 
pótolékául ? azokat kérdezték - k i : k ik , ez vagy amaz 
tárgyban, melly kérdésben forgott, akkoriban nevezetes 
emberek valának ? Ha azon egygy időben több ollyas talál
kozott azon egy nemben , annál jobb’ szeretők ; kivált ha 
ezek azon egy dolog felett külömböztek véleményökben , 
úgy jobban örlődött-ki a z , könnyebb vala Ítéletet tenni, 
’sezt mindégmagoknak fenntartották, és méltán ; m érteb
ben az ő helyheztetésekben legkevésbé lehetett elfogód- 
va elméjek, a’ mi fő dolog a’ helyes ítélet’ tételre. Ez 
az el-nem fogódás, bizonyos geniális és független fris
seségben tartá-meg elm éjüket, nem engedett sem te
remtő sem Ítélő tehetségökbül legkissebbet is lerovattat- 
ni, de még szivüket is megőrző a’ felekezetiség’ méte
lyétül.

így történhetett hogy nem kelle habozniok, hogy a’ 
dolog’ érett megfontolása, nem pedig a’ habozás halasz- 
tatta a’ dolgok’ végzését, ’s igy a’ nem so k , de jó  ’s he
lyes tudomány arattatta velek népeik’ , ’s a’ jövendőség’ 
háláját, és csudálkozását.

A’ mit kegyes Fejedelmünk egyszerű igazi Patriár- 
kha élet-módjárul beszél a’ Szerző, az bizonyosan nem 
csak minden O Felsége jobbágyának háláját, hanem kü-

12 *
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vetését is érdem li, valamint kíil-földön is legnagyobb 
tiszteletet gerjeszt, mert ha egy Császár, egy koroná
zott K irály olly egyszerűen tud éln i, mint O Felsége 
kegyes Királyunk ; ngy valóban nem látom hogy ke
reshet még nálunk valaki a’ fény-üzésben nagyságot.

A ’ köz-véleményt is emlegeti a’ G róf, de azt tar
tom fe lő le , a’ mit Quintilián az Ízlés’ dolgában, mikor 
de consensu eruditorum in una aliqua re s z á ll: „ A ’ köz
vélemény az okos és gondolkozó emberek töbségének 
megegygyezése Valamely véleményben, minden forma sze
rinti egyesület nélkül.”  Ila  igy nem értelmesitjük a’ köz
vélemény’ ideáját, könnyen adhatnánk némelykor alkal
matosságot Chamfort’ kérdésére Combién’ de sots fant il 
pour fairé un Publique P A ’ köz-vélemény’ kitudását cse
kély értelmem szerint leginkább a’ sajtó’ szabadsága se
gíti. Jól kell megkülömböztetni a’ köz-véleményt egy már 
egészen kifejtődött nemzetnél, és egygy a’ ki fejtődés- 
nek lassúbb lépésekkel indulónál; ott azt könnyebb ki
tanulni , de lehet itt is ha nem gátoltatik a’ sajtó’ sza
badsága, mert ez nem csak hogy segíti a’ vélemények’ 
kiőrlését, hanem ki is őrli utoljára; és nem a’ köny
vek’ és irományok’ sokasága, hanem a ’ pondus argn- 
mentorum segélli a’ köz-vélemény’ megalapulását és an
nak kitudását.

Sokszor ugy-mond szokott és magyaráztathatlan ug
rással a’ G róf: a taksáinak nyomorúsága se mozdít egy 
hüvelyknyit is «’  földes-ur' állati vagy növevényi életen; 
hát ha a’ Szerzőt kínszeritenék ennek a’ sokszor-nak be
bizonyítására, mint kellene neki sok földes-ur és taksá- 
sai között a’ fennálló számos viszonzatokat és helyheze- 
teket ismérni; i t t  lett volna ám szükség a’ több, mindré- 
szeletes, mind bizonyos ismeretekre.
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A’ Hitel szorosabb értelemben. Credit.— 
Lap 184.

A’ Keresztény vallásban , a* mennyei dolgukban a. 
határtalan bizodalmát d ic s é r i , de nem a3 világiakban. I t t  
hát bunkó-vég k e l l  (S a n c t io  ; ) h o g y  u g y -m o n d : a törvény 
erejénél fogva rövibbidő alatt a’ magamét viszsza-kuphas- 
sum. E dd ig  m in d en  j ó l  é s  ig a s sá g o sa n  v a n ,  de  m o s t jö n  

ára a’ m i j ö n :  Ha pénzem lesz valaha költs önözésre 
ugy-mond : nem azt fogom tekinteni adósomban, az erény
nek milly magosságán áll, 3s hihetőleg a meny-ország' 
hányadik grádicsán fog örökkön-örökké vigadni;  hanem 
micsoda hipothekát adhat nekem , 3 s miképp’ foghatom üs
tökénél 's ránthatom-ki alóla még a párnát is, ha, becsü
letes és törvényes kamatra adott tőkémet ő akarná hasz
nálni csak, mig én addig tán sinlődöm , és szinte instán- 
tiával kellene keresni a3 mi enyim , még ö fényes palotá
jában azzal tartja - fen (megkell vallani)  igen szép és 
nemes rangját, a' mi nem övé!  D e  h a  fé n y e s  p a lo tá b a n  
lakik az a d ó s  é s  m á sé v a l fé n y t  ű z , ú g y  m ás  is  le s z  a ’ 
palo tában, é s  n em  le s z  s z ü k sé g  m é g  a ’ p á r n á t  is  f e je  a ló l 
k irán tan i; h a  p e d ig  s z e re n c s é tle n  k e r e s k e d ő , é s  p á rn a  se  
lenne m á r tö b b é  a ’ h á z n á l ,  ü s tö k é n é l  fo g v a  tö m lö c z b e  
ragadná é ő t , a ‘ S z e rz ő  ? n em  h ib á z ik  e g y é b , m in t m ég  
hiísát is k iv á g n i a ’ ’S id ó  S h y lo e k ’ p é ld á já r a  S h a k s p e á r -  
nál. H a m in d a z o n á lta l a* b író  a z t  m o n d a n á  a ’ S z e rz ő n e k  , 
a’ mit a ’ V e le n c z e i D o g é  m o n d o tt a ’ ’S id ó n a k :

N e m  f o g s z  ű z e t v e  s z e r e t e t t ü l  á s  

E m b e r is é g tő l  t e  a z  a d ó s o d n a k ,

K o n y ö r iü e t t e l  uj v e s z e d e lm é r e  

( Ö t é t  m in a p  m e l ly  s a n y a r u a n  é r t e )

T e k i n t v é n ,  v a la m i k é v é s t  c lb o c s á tn i  ?

F e lé t  le g a lá b b  ?

Hát azt fe le ln é  é  a ’ G ró f  a ’ m i t  S h y lo k ?
Hiszen igaz!alant nem leszek én most.
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De e'n nem hiszek a’ G rófnak, nem tenne', megesnék 
szíve, megelégednék azzal hogy tehetné, hogy a’ párnát 
kiránthatná, ha még a’ házban lenne $ de mert nincs, az 
adóst nem rántaná üstökénél fogva börtönbe. Ugyan miért 
akarunk keményebb szivüeknek látszani, mint vagyunk 
a’ szerencsétlenség iránt ? Legyünk a’ gonoszság ellen, 
ott helyén van a‘ keménység 5 de a’ mint mondám nem 
szükség fényes palotába a’ haragot a’ párna’ kirántásáig 
vinni. Szép ez a’ fellobbanás adósban, hitelezettül vár
tam volna; de a’ hitelezők jobb szeretik pénzüket az ef
féle hathatós fellobbanásoknál. A ll a’ Czikkely’ fő állí
tása: Jobb lábra kell hitelünket állítani t viszsza-veliesse 
ki-ki a’ magáét rövid idő alatt, ne állyon senki maga be
cses személyével ü’ köz-jó útjában , hogy ezt ön-árnyéka 
miatt ne láthassa. Ez mind igen jó l van, csak hadjuk- 
ineg, nem kötelességből ugyan, hanem kereszténység
ből és emberiségből} ha hitelezők vagyunk, az utolsó 
párnát a’ szerencsétlen adós’ feje alatt!

Altal-megy az-után a’ törvényi és politikai ellen-ve
tésekre , mellyek a’ hitelt szerezhető törvények ellen fcl- 
hordatnak. Elő-veszi elsőben.

A’ Törvényieket. — Lap 188.

Ezek közzé számlálja mindenek előtt az i-ső Rész’ 
9-dik Tit: de ezt senki-se hozza-elő többé, mert sem
mit se nyom , mivel a’ hitelező szint-ugy suo úti et frui 
vu lt, és jó l említi a’ Gróf a’ II-dik Rész‘ 68-dik és Ill-dik’’ 
28-dik titnlussát, melly szerint még az adós’ személye is 
oda Ítéltethetik a’ hitelezőnek.

A’ másik ellenvetésre is, melly a? per orvosló mód és 
idő segítségénél fogva az Ítélet’ végre-hajtását késlelteti 
a’ közönséges adóssági perekben, megfelel az 1792-diki
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17-ik törvény czikkely’ említésével. Ha a’ Gróf ezt a’ dol
got, mélyebben vizsgálja v a la , látta volna: hogy ezzel a’ 
(örvénnyel csak külső hitelünket neveltük , a’ belső’ meg- 
csükkenésével; hogy azzal honni törvénykezésünk’ elég
telenségét megismértük, nem kereskedésbeli adósságo
kat is fórum cambio-mercantile alá adtunk , az al-perest 
a’ fel-peres’ fórumához igazítottuk, nem csak azt eszköz- 
löttiik, hogy több M agyar, és nagyobb summával tar
tozzék kül-földinek, mint kül-földi Magyarnak ; hanem en
nél fogva a’ tőlünk kimenendő kamatokkal is szegényi- 
tettiik az országot; hogy tehát kell othoni fórum cam
bio-mercantile, a’ mit a’ legközelebbi országos kikiil- 
dötség is már megösmért.

Kitér osztán szokása szerint valam itskét, és sok he
lyest mond «’ gloriosa incertitndo, amabilis confusio ex 
a telyes torokbuli (szokatlan, de a3 rövidítés miatt ta
lán bevehetendő kitétel) vivőt kiáltásokról. Megvallom én 
is úgy szeretem a’ vivátot ha szokássá nem vált , és 
mindég eszembe ju t , a’ mit X-dik Károly me'gMonsieur 
létében mondott, mikor minden hangos torok egy Louis- 
d’ort hoza-bé: „Y ive  le K ői, vivent les Princes, vive tout 
le monde, ”  az - az : éljen a’ K irá ly , éljenek a’ királyi 
Herczegek , éljen az egész Világ. —  A z is nagyon helyes 
ok-fő a’ Grófnál: „clura pactu honi amid”  és noha con- 
fusione regitur mundus, fato subsistit, a’ régi köz-m on
dás szerint; én mindég azt gondoltam : hogy a’ confusió- 
bul, az országos dolgokban csak-nem mindenütt és min
dégtöbb haszna van az ügyes hatalmasnak, mint az ügyes 
erőtlennek, és hogy az nem igen tartós hasznú lehet, 
akár az uralkodókra akár a’ kormányozottakra nézve. En 
tehát szint-ugy nem szeretem a’ confusiót sem a’ dolgok
ban , sem az ideákban ; mert a’ setétségben viaskodni more 
Andahatarum, semmit-sem é r , és mindég eszembe jut 
Ajász' imádsága Homérosznál, mellybcn kéri Zeüszt, hogy
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a’ világosság’ fényénél viaskodhassál^. Még békében is 
jobb élni világosság mellett. A z egyszeri czigány is igy 
imádkozott hajdan égi háborúkor, „pillants Uram , neked 
is lopok” . Nem tudnék magamnak nagyobb szerencsétlen
séget képzelni, mintha éjjel-nappal setétség lenne; de 
még a’ homályos ideákkal űzött begyeskedést is mindég 
jobban gyűlöltem, mint a* szép szemekéit. Szeretem oly
kor az érzeményes dolgokban a’ kétes világot, de egye
bekben a’ világosságot kedvellem; úgy azomban ha nem 
vakító, nem égető, hanem ollykor-ollykor az árnyék’ hűvös
sé is felváltva m érsékeli; ha tiszta, ha valódi világosság, 
mivel a’ Cseh-országi drága kövek is majmolják a’ való
di gyémántokat, és nem minden esmér-rá a’ külömbségre.

Nem tudom mi okbul egy mathesisi törvényt említ e’ 
helyen a’ G róf, inelly szerint, 1 0 0  font bár kavics legyen 
is, 1 0  font vasat, sőt aranyat is magaXntán vonsz. Az 
iga z, de azért ügyé nem tartaná-meg a’ kavicsot? az ara
nyat pedig elhajigálná vagy elajándékozná? sőt inkább 
védelmezné magát kavicsával azok e llen , kik elegendő 
kár-pótlás nélkül aranyjának egy részét elszedni akarnák.

Ez után egygy igen nevezetes kérdésre megy által, t. i. 
a’ törvények’ változhatandóságára ; de nem határozza-meg 
elegendőleg a’ kérdést, nem külömbözteti-meg a’ sarkala
tos törvényeket a’ nem sarkalatosoktól, és abba a’ kér
désbe sem ereszkedik bele, mellyek nálunk a’ sarkalatos 
törvények ? leges organicae , fundainentales ; (noha még 
ezek köztt is lehetne, és talán kellene iskülömbségetten
ni) ha tehát a’ Gróf a’ sarkalatos törvények’ változba- 
tóságárul beszél, azon oknál-fogva mert az emberek, 
és körül-állásaik is változnak, és mivel az előbbi század 
a’ későbbit nem regulázhatja , úgy azt kérdem a’ Gróftul, 
hogy keveset nyomó vagy nem sok ideig ható körül
mények adtak é okot a’ sarkalatos törvényekre, akár
miilyen országban is?  és mivel azok, mellyek adtak,
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rend-kívüliek voltak , és azokat csupán az idő érlelhette- 
meg, a’ hozott sarkalatos törvények’ következesei pedig 
szint-ugy csak hoszszasabb idő alatt mutatják, és mutat
hatják vagy hasznosabb, vagy károsabb voltokat a’ köz
jóra nézve: úgy meg van a’ Grófnak fe le lve, hogy t. i. a’ 
sarkalatos törvények változhatandóságát csak rendkívüli, 
vagy sokáig ható körül-állások okoztathatják ; vagy te
hát ezeket a’ rendkívüli körül-állásokat, vagy a’ sokáig 
ható okokat ki kell mutatni, vagy azt kell megmutatni, 
hogy a’ szükséges javítások a’ sarkalatos törvények’ el
törlése nélkül lehetetlenek, és azokkal öszsze nem fér- 
hetők. Azért kell minden akár hit-vallásban , akár or
szágos alkotmányban valami positivumnak, affirmativum- 
nak, a z-a z  igenlegesnek lenni, mert mind a’ hit-val
lásnak , mind pedig minden országos alkotmánynak egy- 
gyik fő-czélja a’ tartósság, mert tartósság nélkül nem le
het békés állapot, a’ békés állapot pedig fő czélja a’ 
társaságnak. A ’ békés állapot, jó l tudom én , nem a z , 
hogy ne legyenek vetélkedések, hanem az hogy ezek a’ 
vetélkedések in viain facti non abeant. A ’ lelki és testi 
béke, mind ezen , mind a’ más világon a’ hit-vallás’ czél
ja, az országos alkotmányoknak pedig, a’ világi javak
nak békés birása. Az igaz, hogy semmi sem tart örökké, 
és igy akár- inelly országos-alkotmány se tarthat örökké; 
de következik é abból a’ sarkalatos törvények’ határta
lan változandósága P Házat senki-se tud örökre építeni, 
de építhet hoszszu időre; és ha jó l és erőssen van a’ ház 
építve, ki álhatja több századokon keresztül, ugy-mint 
a’ .Szent István tornya az idők’ zivatarjait. Az ugyan ta
lán nem igen okos ember lenne, ki mivel a’ Szent István 
tornyánál a’ jó  és szép arkhitektura’ törvényei szerint 
jobb, és szebb tornyot lehetne építeni, a’ torony’ funda- 
ínentoniát ásások által, azért meggyengítené, mert felyiil 
egy nagyobb lyukat kellene ablakul kivágatni, hogy to
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vább nézhessen, a’ harang’ szava jobban hallassék, és 
jobban gyüjthesse - öszsze az embereket, történhető ve
szélyek’ alkalmával a’ köz-védelemre. A z újabb idők pél
dát adtak, hogy még ott is , a’ hol felforgatások követ
kezének, bizonyos meghatározott időre a’ sarkalatos tör
vények változhatatlansága megállapittatott^—  de ez nem 
is lehet másképpen: mert véghetetlen az emberi elme’ 
hajlandósága, a’ fennállónak rüktöni változtatására: azom- 
ban ez a’ hajlandóság soha-se lehet a’ viszsza - hatások, 
és akadályok miatt is idomzalban a’ változási tehetség
g e l,  mellynek az ész’ képeit röktön életre, és valóságra 
kellene hozni, és valamint egy ház’ plánumát tsinálni ké
vésé időbe kerü l, mint magát a’ házat felépíteni $ úgy az 
országos dolgok’ jobbra változtatása is több időt kiván, 
mint a’ változások’ kigondolása. A ’ sarkalatos törvények’ 
megváltozása tehát, soha, sehol és semmiben röktön nem 
történhetik nagy zavarok nélkül, akár mi szoros, vagy 
metaphisikai, vagy mathesisi felfogatok szerint javasol- 
tassék, és valamint üdő kellett valaha akár m i, most már 
régi épület’ felállítására5 úgy idő kívántatik ezen épület’ 
elgyengülésére, idő lassanti igazítására, és ha eldült, 
uj felépítésére j mert csak az idő gyengít és erősit-meg 
mindent lassan-lassan, és azért erősebbek, keményebbek, 
és szorosabban állanak-öszsze a’ téglák a’ régi épületek
ben , mint az újakban.

Igaz a’ mit a’ Gróf az uj és régibb generátiókrul 
mond: az uj generállá idősb , a régibb ifjabb; de mivel 
egygy ember - nyomnak 25 esztendőt szoktak venni, min
den generátióban vannak, mind gyerm ekek, mind suhan- 
ezok, mind legények, mind férfi-kort értt emberek, mind 
pedig öregek 5 és igy ha igaz, a’ mit a’ Gróf maga ineg- 
ösmér, hogy caeteris paribus a' többi egyenlő lévén, a’ 
belátásra nézve a’ nagyobb tapasztalás azoknál van, 
kik tovább éltek, és a’ multt ember nyomot már által-él-
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te'k, a’ mostaniban pedig meg éln ék5 világos, hogy az 
üreg emberek’ tapasztalásai valami kévés tekintetet ér
demiének. llosz je l  az valamely nemzetnél, mikor ha- 
nyatlani kezd az iíljabb emberek’ tisztelete a’ vénebbek 
iránt. Tudja jó l a’ Gróf mint tisztelkedtek felállással egy
kor az olimpiai játékoknál az Athenabéliek egy belépd 
öreg előtt, ki helyet keresett; de nem ezek , hanem a’ 
Spártaiak adtak néki helyet. Azt mondá ekkor egygy elmés 
Görög: tudják az Athénabeliek mi a’ jó  és szép; de a’ 
Spártaiak tselekszik. Voltak ugyan nemzetek, kik hasz- 
na-vehetetlen öregeiket hidrul vizbe-veték, és elmeriték ; 
de ezek barbár nemzetek valónak. A ’ holtaknak több tisz
teletet adni, mint az élőknek, jó  gyermeki szivet jelentő 
praejudicium; mert a’ mostani ifljak is megvénülnek va
laha, és ők is megfognak halni. Ennek a' praejudicium- 
nak az a’ következése: hogy nagyobb kimélléssel vi’ s- 
gáljuk a’ megholtak’ tetteit, hogy ne legyünk irántok 
igasságtalanok, és csak azt szánjuk a feledésnek,  kire 
d félédesnél nagyobb áldás nem szálkát. Ugyan nem elég 
javakkal bir é a’ fiatalság ? egésséggel, virgonczsággal, 
szépséggel, kellem ekkel, buzgóbb és frissebben forgó 
vérrel; de épen ezek a’ minénniségek teszik, hogy nem 
használhatja úgy tapasztalásait, ha ideje lett volna is 
azokból annyit gyűjteni, mint az öregebbek már gyűj
töttek; minek hát irigyleni a’ podagrával ’s több lelki és 
testi gyarlóságokkal, sok sajnos és fájdalmas emlékeze
tekkel vegyitett tapasztalást; és miért gondolni, hogy 
mivel a' testi és lelki erő közönségesen nagyobb mérték
ben van a’ fiatalságnál, a’ hideg vérüebb bölcsesség, és 
a’ megfontolás is nálok legyen , és hogy ezt kár nélkül 
meg lehessen vetni ? „Propria experientia stultorum magi- 
stra est”  úgy-mond Livius: Cicero pedig azt mondja: 
„Stulti adolescentuli perdidere Rempublicam.”



Olvassa a’ Gróf a" Kómái históriát, olvassa Cicerói 
de senectute, melly munkát ő nem ugyan már ag-korá
ban, hanem meg is férj fiúi kora után irtt, ’s mellyet én a’ 
legnagyobb örömmel legelsőbben is minden deák könyvek 
közzül 14 esztendős koromban olvastam, és látni fogja, 
hogy a’ lelki és testi erejét megőrzött embernél, az ész, 
a’ belátás, az elmésség nem annyira fogyatkozik, mint 
némely fiatal emberek, kik igen korán kezdettek élni, 
képzelik magoknak. Ha a’ férjliui kor megvethetné az 
öregséget, miért ne vethetné-meg a’ serdülő a’ férfiúit, 
és úgy tovább a’ gyermeki kor a’ serdűlőt? igaz ugyan, 
hogy a’ vének szívesebben ragaszkodnak a’ régihez , mert 
az a’ régi őket fiatal korokra em lékezteti; az iffjabbak 
ellenben hevesebben érezvén életüket a’ jelenlétben , ke
vesebbé fontolják-ineg a’ jövendőt: és igy meg van az el
lep - súly. Ezek tselekvésre , amazok pedig ezek’ tselek- 
véseik’ , és jó  és szép, de olykor bujálkodó gondolat- 
ja ik ’ mérséklésére vannak a’ természettől szánva. Nagy, 
nyomos, és sok századokkal felérő időket éltek keresz
tül a’ mostani öregek, és tehetnek minden tekintetben 
öszsze - hasonlítást, azon felette külömböző idők közt, 
mellyeket át-éltek. Nem kell gondolni: hogy nem men- 
tek-elő századjokkal; a’ külömbség csak az: hogy sok 
ifijük ló-halálában futnak a’ Jövendőnek, az öregek pe
dig mennek.—  Ezek is azok is haladnak, de mindég na
gyobb veszedelemnek vagyon kitéve a* sebes vágtatva 
nyargaló, mint a’ gyalog járó ; de senibus itaque, pront 
de omnibus vivis etiain 5 queinadmodum demortuis, nihil 
nisi verum dicendum est.
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Politikai megjegyzések ’s ellenvetések, 
mega’ Famíliák’ conservátiója. — Lap 200.

E’ két Czikkelyben , jelesen az elsőben kigünyolta- 
tik, a ki Pestrül Rákos f e l é  nyargalván, éltökelletten 

azt hiszi, hogy majd, Vörös -  várra érkezik ; de én ollyas 
embert nem tudok, ha csak álmában valami szelíd lóra nem 
ültetek, vagy álom-járó (somnambutus) lévén maga-ma
gát álmodozásiban rá nem ültette. Ezt a’ parabolát tehát 
nem ettem. A 5 mi a’ famíliák’ conservátióját i lle t i , a’ 
Szerző azt nagyon szű k , és keskeny értelemben veszi ; 
ugylátszik: mint-ha valamely famíliának a’ jelenben élő 
tagjai tartoznának csupán ő szerinte a’ fam íliához, de 
minden familiában az ősök, a’ jelen é lő k , és az utók 
teszik a’ famíliát $ már azt pedig a’ Szerző, ki szereti ha 
az emberek’ esze nem t íz , hanem több araszra, látása 
nem egy fertálynyi távolyságra, Ítélete nem csupán egy 
századra előre teijed-ki ; nem fogja tagadni hogy egygy 
ollyan ország, hol a’ famíliákhoz van kötve a’ jószág’ 
birtoka, meszszebb áll a’ felforgatástul és a’ radicalis- 
mustul, mint a’ hol les fortunes immobiles sont pour 
ainsi dire mobilisées, a z-a z  hol az ingatlan jószágok 
mint egygy ingadozókká tétettek , és ez oka miért kénte- 
leniltetének p. o. Franczia-országban a’ legszörnyübb fel
forgatás és ujra-születe's után , újra majorátust béhozni, 
hogy legalább egy része a’ birtokoknak az országban az 
ingadozástul megmentessék. Még az ősek’ érdeme utó- 
jiknál például szolgálván , erényeket fenntart, és ger
jeszt; addig tiszteletes az Aristokrátia, és valódi gyá- 
mola, mind a’ királyi széknek, mind a’ népnek; a’ ki
rályi széknek a’ nép’ zendülései, és fellázithatásai; a’ 
népnek pedig a’ sarczoltathatások ellen. Ha vi’sgálni 
akarta volna a’ G róf, mint és minő okoknál fogva, és
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minő léptsőken hanyatla kivált a* kül-földieztctés, és 
kiil-füldiescdés által főképp’ a’ nagy Aristokrátia, látja 
v a la : hogy éppen azon javak , mellyeket a’ Gróf legfőb
beknek állít az emberi társaságban t. i. a’ jobb-lét, és az 
élet’ örömei kirckesztőlegi hajhászása hajtották a’ nagy 
Aristokratiát a’ Kakokrátia fe lé , de valamint eldődeink’ 
jó  és nagy példái, miglcn az elkorcsosodás’ , elfajulás’ , 
és romlotságok’ , a’ kü lső, és finomabb kellemek’ leple 
alatt bényeltt m agvai, az elpuhulások’ csiráztató során 
sziveinkben gyökeret nem vérének; a* külső csinosodás 
mellett i s , a’ testi és lelki épséget bennünk fentartot- 
ták ; sőt ezt a’ kimiveltség’ bájai társaságában kelleme- 
tesebbé tevék; úgy a’ rósz magvaknak sarjadozása a’ 
jobb magvak’ , és a’ nevelési gyomlálás’ szükiben annál 
több vagy kevesebb dudvával futotta-el nagyjaink’ lel
k e it, a’ mennyivel vagy több vagy kevesebb le lk i, testi, 
vagyonbeli tehetséget vcvének őseiktül. „Rés adversae 
„se ilice t, ugy-mond Tacitus: acrioribus stimulis explo- 
„rant animos, felicitate corrumpimur.”  Természeti kifej 
lődés ez az erkölcsi világban, úgy mint a’ testiben, 
hol nagy gond nélkül Shakspeare szerint minden dudvá- 
ba indul, vagy legalább dudvával vegyü l; a’ gyom pedig 
utoljára még a’ jó  magvak’ ’sengés hajtását is elfojtja. 
Nálunk csak az volt a’ legnagyobb szerencsétlenség, 
hogy nem honni és nem itthon, hanem kiil-földies, és 
kül-földön lett az elkorcsosodás; és igy mivel minden
n ek , még a’ rosznak is némely tekintetben legalább 
tűrhető, ha nem is egészen a’ roszszat kipótló javai van
nak : nálunk is , ha ez a’ korcsosodás honni vala és itthon 
küvetkezék, nem csak hogy egészen más bélyeget vett 
légyen m agára, hanem nagy befolyást is szerezhetett 
volna a’ nemzeti szorgalom’ kifejlődésébe. Azomban. 
szint-ugy az erkölcsi világ’ , valamint a’ testi’ törvényé
ben fekszik a’ regcnerátió , az-az ujra-születés, mert csak
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hoszszas idő" lefolyta után ves/.nek-el a' regi erős gyö
kerek, a’ gyenge újabbak pedig könnyebben kiirthatok, 
és valamint az eldődiek’ nagy e's jó  példái rugók e's ősz- 
tűnök gyanánt szolgálnak a’ tselekvésre, úgy az elfajult 
maradéknak rósz peldáji, utójiaknál ezen rósz példák' 
elhagyását eszközük, de még az elfajult maradék is eszé
re tér, öszsze-hasonlitván elallyasodását őseinek felemel
kedett voltával, ’s nyomozván a’ kíilömbség’ okait, pirító 
fohászok között nem csak maga-magán szánakozik, az 
atyák' és anyák’ gondatlanságát, és gondolatlanságát ma
ga iránt kárhoztatván $ hanem fel is eszmél, azt nagyobb 
gondosság, és helyesebb nevelés által jóvá tenni magza
taiban, a’ mit ön-szülei iránta töbnyire elmulasztottak, 
és a’ mi a’ legjobb akarat mellett is az erőtlenségig el- 
puhult ’s a’ szokás és körülmények’ járma alól oly 
nehezen kiszabadulható lelkekben ön-magokra nézve oly 
hamar nem javítható. Bizonyosan nagyobb a’ h itel, a’ hol 
minden jószág örökre eladható, és valamely famíliától 
örökre eleshető; de vesse-fel a’ G róf, (mert szeret szá
molni) a’ hihetőség’ törvényei szerint, hogy töbször 
megy é örökös eladás mellett egy század alatt p. 0. va
lamely jószág nem atyafi, nem bonni kézre: hol a’ fa
míliákhoz , a’ vérséghez , a’ honnisághoz van kötve a’ ne
mes jószág’ birtoka, mint-ha úgy nem lenne a’ dolog ? 
Vegye csak a’ Gróf például a’ legközelebbi történeteket, 
l>. 0. Handzsabéket és Terebest, mert azért hogy vala
kinek a’ jelenlétben több adóssága, mint értéke van, 
(a’ mi azomban felette ritka és koránt sem oly közön
séges, mint a’ Szerző állítja) nem következik, hogy 
vagy házasság á lta l, vagy más módon meg-nem oltal- 
mazhatandó a’ familia’ részére azon jó szá g , melly mos
tani birtokossának akár szerencsétlensége, akár vétke 
miatt úgy lenne megterhelve, a’ mint a’ Gróf állítja. 
Hát az nem történhetik ? valamint az ellenkező i s , (és
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mind a’ két eset’ tanai valánk) ,  hogy azon egy jószag
nak, véghetetleníil vagy nagyobb, vagy kissebb becse 
van ebben, vagy más időben, e's viszont? Gondatlanság, 
paze'rlás , fény -  űzés , rendetlense'g, kentelen inasra bí
zás , hüségtelenáég, engedetlense'g, változó k ö rü l-á llá 
sok a’ jószág’ fekve'se're ne'zve, a’ pénz becse’ leszállítá
sa , néha hibás, néha pedig csupa Szerencseden felveté
sek (inért olykor éppen az nem esik , a’ mi leghihetőbb ; 
a’ mi pedig nem h ihető , eppen az történik) lehetnek okai 
a” jövedelmek’ relativa, az-az tartozatos hanyatlásának. 
Ezen okokat csak-nem mind említette a’ G róf, de meg 
egygyet elhagyott, t. i. a’ kevélységet, vagy inkább a 
csalfa sze'gyent.

E m ez, vagy amaz nagy és gazdag urnák felmond a’ 
hitelező 10 0 0 0 0  forintot. A ’ helyett, hogy maga a’ nagy 
ur Írjon neki egy becsületes levelet, e's mondja: hogy a’ 
mostani körül - állásokban a’ legtehetősebb urnák is ne
héz egyszerre annyit lefizetni, hanem hogy küld neki vagy 
2 0  ezeret, megigerve'n , egy vagy más-fel esztendő alatt, 
a’ többit re'szenkint; —  nem felel neki semmit, vagy 
csak igen hidegen, es azt is csupán fiskálisa vagy directo- 
ra által. Ez tehát törve'ny’ elibe idézteti, méltán meg lévén 
bántva ön-szeretete, mert a’ hitelező inkább ura adóssá- 
n a k ; mint megfordítva. Szagolván ezt a’ füstöt a’ többi 
hitelező, ott nem zsiros bűzt bocsát a’ konyha gondolják 
magokban, és szint-ugy törvény eleibe idéztetik. Lótnák 
futnak a’ directorok , praefectusok, inspectorok pénzt ke
resni, de az adós vagy nem fizette-meg mindég pontos
sággal a’ kamatokat ; vagy ha nem fizethette pontosan, 
engesztelő levelet nem írt; vagy ha írt, vastagon írt és 
mint-egy megbántatva, hogy más a’ magáét a’ maga idejé
ben kívánta, és igy mind a’ director, mind a’ praefe- 
ctus , mind az inspector üres kézzel térnek-meg a’ j:eli lá
dáktól , mellyek külümben mind tárva lettek volna a’
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nagy birtokos urnák, ha finomabb nevelését, mellyel oly 
tetszetősen e's kellemetesen a’ nagy városi salonokban 
megjelen, adőssai iránt is inéltoztatott volna gyakorlani.

Meg kell vallan i, felette becsületes emberek a’ ma
gyar hitelezők. A z én hitelezőim legalább mind barát- 
jaim egyszer’smind , és nem tudok olykor eléggé csodál
kozni szivességekön 5 de esmernek és tudják, hogy nem 
kell engem nógatni, hogy mihelyest leh et, elébe jövök 
kívánságaiknak; hogy nekem jobban fáj mint nekik, ha 
nem lehetek oly pontos mindég mint akarnám. Valamint 
nem minden hitelező uzsorás, úgy nem minden adós gon
dolkodik hitelezője’ megcsalásáról. Ezek mind kivételek. 
Gyakrabban nem annak van kivétele , a* mit a’ Gróf mond ; 
hanem az a’ mit mond: kivétel, és nem foghatom-ineg, 
miért tsinál sokszor nemzetünk’ gyalázatjára a’ kivéte
lekből regulát. Tér adna is Nápoly közti nincs veszede- 
lm úgy-mond egy helyen, mert csak minden tizediket 

rabolj ák-ki.—  Erre könnyű lenne a’ fe le let, ha azt mon
daná valaki: Pest és Buda köztt nagy a’ veszedelem a’ 
hídon, inért minap két szeles ur-fi sebes - vágtatva vé
gig nyargalt rajta. Magam is úgy hiszem van köztünk 
kegyetlen uzsorás, van csaló-adós; de nem teszi sem a’ 
hitelezők’ , sem az adósok’ töbségét. Annyi azomban 
igaz, hogy az a’ kevesebse'g is árt a’ becsületes pénzt 
kereső adósnak, és igy  szükségünk van hitelre ; de ab- 
hul ncin következik , hogy a’ familiák’ conservátióját sem
mibe’ se kell venni, csak-hogy hitelünk legyen: mivel 
öszsze’ lehet a’ két dolgot egygyeztetni, a’ mint az orszá
gos kikiildötség’ javallatjábiíl kitetszik, mert nem az a’ 
izély, hogy határtalan legyen a’ h itel, hanem hogy ele
gendő mértékben legyen és m égis öszsze-férjen a* famí
liák’ fenntartásával. Ugyan gondolja-meg csak a’ Gróf an
nak a'1 heroin a curának, mellyre egyéb-aránt dicséretes
fiatal tüzének hevében czélozni látszik, következéseit,
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hogy t. i. akár kitsoda, '.sidd, keresztény, honni, nem 
lionni, örökre nemes jószágot vásárolhasson. Legelsőbben 
is pénz után válna valaki nemessé, akár-hogy szerezte 
pénzét5 akár j ó ,  akár rósz úton. Ez az idea a’ nemes
ségnek minden erkölcsi, és igy politikai becsét is nálunk 
eltörlené. Vagy el kell egészen a’ nemességet törleni, 
vagy el kell vetni ezt az ideát, mellynek csak ott lehet 
h e ly e , hol az emberi szorgalom már nagy fokra vergő
dött, a’ hol csak nagy, de kissebb aristokratia többé 
nincs, hol az ország rendkívüli védelem’ systemája már 
egészen megváltozott, hol az oligarkhia az aristokra- 
f iával egygyüttazon egy személyekben az ország’ systemája 
szerint már jobban mint nálunk öszsze-testvéresült, hol 
a’ K irály ngy nevezett Civil-listára van szorítva, a’ hol 
nincsenek fiskálitások ’ s a’ t’ . A ’ Gróf a’ nemzetiségnek 
oly nagy barátja. Ugyan nevelné é az a’ nemzetiséget, ha 
a’ kül-földi pénz dós-gazdag emberek a’ mostani adósság
ba merült sok fam iliáktul, m ellyek nem csak, hogy ki- 
vergődhctnek adóságaikbul, hanem rem énlikis, hogy ke
gyes , igasságos Fejedelmük alatt ki fognak vergődhetni, 
és a’ kiket sokkal könnyebb a’ nemzetiséghez visz.sza
tén teni , mint a’ kül - földiekbe nemzeti szellemet lehel
len i, a’ jószágokat még becsen felül is örökre megvásá
rolnák ? Praemissák nélkül nagyon heroica cura lenne még 
az m ost, mellyre a’ Gróf czélyoz, és minek adni hellebo- 
rumot a’ betegnek, mikor talán még csupa vér-csilap'.tó- 
val eszére hozhatni? Ezt kell elébb megpróbálni5 de én 
úgy hiszem : a’ Gróf azért feszítette úgy meg iv jé t, hogy 
azzal valamelly meszszebb távolságra ejthesse-el a’'vadat; 
nem pedig hogy egy mért - földnyire, vagy pedig hogy 
az ív eltörjék és idege szét-pattanjon.

Tudja azt minden nálunk:
Et genus et proavos et qnae non fecimu s ipsi 

Vix ea nostra roco.

___________________________________________
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de ege'szen más néző - pontbul kell megszemlélni a ;ií- 
letési nemességet politikai tekintetben, azt nem lehet 
tagadni, hogy országos alkotmányunk’ fentartásának és 
tartóságának egygyik oka a'fam íliákhoz kötött fekvő bir
tokban feltalálható. Minél hasonlóbb a’ portékához a’ fekvő 
jószág,annál több változandóság fenyegeti rövidebb idő-sza
kaszok alatt az ország’ sarkalatos intézetjeit, mert a’ haszon 
czélzások személyesebbekké válnak, és kevesebbé kötik 
egygyűvé a’ kormánnyal a’ múlt, a’ jelen-lévő és a’ jöven
dő fekvő jószágok birtokossainak generátiójit $ az illyen ál
lapot pedig csak ott egygyezhetik-meg a’ tartósabb belső bé
kével, hol már a’ nemzeti szorgalom bizonyos mértékben más 
szerencsésebb, töbnyire fekvési, helyheztetési és öszsze- 
küttetési körül-állások mellett kifejlődött. Ha m egkell 
Valaha Európában a’ születési nemességnek szűnni, agy 
azt semmi se pótolhatja ki jobban az ország-alkotmányi 
intézetek’ tartóssága tekintetében, mint a’ nagy Napóleon
nak az a’ nagy ideája , mellynél fogva a’ becsület légiót 
teremtette.—  Ne felejtkezzünk-meg soha Európában hogy 
csak-nem minden kimivelődésünk csupán a’ jo b b -lé t ’ 
édességei körül forog, hogy ez a’ szelleme a’ kimivelő- 
désnek hiúságra, megkülömböztetésekre vezet} hogy In
jában ima Európában valaki ú g y , mint Amerikában a’ 
Cincinátus rendje ellen , hogy kissebb - nagyobb mérték
ben, csak-nem minden Európai nemzet, elaggott nemzet $ 
hogy itten tehát, a’ múlt századok’ hoszszas hatásainál 
fogva újra - születések után is születési nemesség, vagy 
annak valami pótolékja nélkül csak igen kevés m integy 
csupán magától a’ természettül privilegiált lelkek elle
hetnének. Igen gyakran cseréli-fel a’ Gróf az okokat a’ 
következésekkel, és megfordítva} Gondolhatja hát a’ 
Szerző, ha neki tetszik: hogy egy cseber nem fér egy 
piiites pulaczkba;  de nekem is szabad gondolnom Szent-
llernáttal, hogy „múlta sol aspicit, quae Hernardus non
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videt”  és hogy a’ Magyar azt nem gondolja, hogy más 
nemzetnek semmije sincs; hanem csak azt, hogy neki is 
van valamije. A zt se mondta soha senki is nálunk, hogy 
Brunel csuk egy magyar föld-merő után képes elvégezni 

a T un elt, csak azt mondta: hogy egy M agyar, jó és 
megdicsért tanácsot adott e’ tárgyban.

Szint ebben a’ Szakaszban; a szívre-hato tudatlan

sággal bíró hivatalosok említetnek. Valóban nem ártana 
még inkább arra nézni némelykor, ügyes é valaki emez, 
\agy amaz hivatalra? mint azt, hogy mennyi ideig hiva- 
taloskodott m ár, és kér e hivatalt, vagy mennyiszer kért 
már ? azomban szeretném azt az országot lá tn i: hol (akár 
több, akár egy válaszszon valamelly hivatalra) szivre-ható 
tirdatlansággal biró ember, abba olykor ne csúszott; és 
némely tudománnyal biró abból ki ne rekesztetett volna. 
Minek úgy beszélni, mintha fájna nekünk, hogy semmi 
tisztséget nem viselünk , hiszen jobb ha azt kérdik , mi
ért nem vagyunk hivatalban ? mintha kérdenék: miért va
gyunk ? A zt se hallottam soha, mintha a józan  orszag

lás mindég csak az adósokat legyezné. A z annus Sabati- 
cus a’ régi ’Sidóknál tudtomra van, azt is tudom Plu- 
tarchusbul, hogy Sóion nagyon pártfogolta az adósokat; 
a’ Rómaiaknál is vannak erre példák ; de nálunk a’ töbség 
azt gondolja, hogy a’ józan országiás egyformán pártfo
golja mind az adósokat, mind a’ hitelezőket. Ugyan hon
nan tudja a’ Gróf hogy nálunk 1 0 -dik ember se v e s z -fe l  

pénzt jó za n  számolás okábul, hanem töbnyire fén y -ü zés, 

vagy rendetlenség miatt. Be sajnosán lát az ember efféle 
takiászt annyi szép vetés küztt, mert a’ konkolyt ellehet 
nézni aJ szép vetésben a“ felszámoló gazdának, mivel az 
eladható; de a’ taklászt senki-se veszi-meg, és megák
kor i s , ha pálinkát főzetek belőle, alig van egy egész 
köböl után egynéhány meszely szellemem.
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Azon okoskodások, mellyek Magyar-or
szágban a’ hitel’ lábra-állitása mellett vív

nak. — Lap 207*
Ezen Czikkelyben az mondatik, liogy a 1 mai napok

ban szintén ollyan nagy, lia nem nagyobb száma, az úgy 

nevezett romlott „ veszedelmes idejű f é r f i , 's fia tu l, j ó  

rendes gazdáknak, mint az úgy nevezett józa n  idejű koros 

’s vén pazérláknak. En fel nem számítottam, de ha úgy 
van $ nem foghatom-meg, mint lehetett egygy-álíaljában az 
adósok’’ csalásárul annyit e' munkában beszélleni, mert a* 
fe'rli és fiatal jó  és rendes gazdák, vagy nem tsinálnak 
adósságot, vagy azokat rendesen fizetik. Az is mondatik: 
könnyű annak nem lopni, kinek mindene van; de a3 sze

génynek, fá zó n a k , koplalónak vaj-mi nehéz. Módot kell 
hát adni neki a” dologra és kenyér keresésre, lm nem te
lik tőle , ispotályba, vagy dolgozó - házba kell küldeni; 
a’ mi bizonyosan könnyebben lesz végbe-vihetó, ha jobb 
hitelbeli törvényünk mellett több pénzünk le sz , és azt az 
effélékre is fogjuk használni $ mert hogy a’ szegénynek, 
fázónak, és koplalónak adhassak, magamnak is kell va
lamimnek lenni: de ha én nem vagyok oka, hogy valaki 
koplal, vagy fá z ik , úgy engem nem lehet kinszeriteni, 
hogy őt’ étessem , vagy ruházzam; ha pedig akarok neki 
munkát adni, és ő nem akar dolgozni, arrul nem tehetek. 
Hányszor volt p. o. publikálva, hogy serkentessenek az 
emberek dohány mivelésre. Egy ’s más helység sok hasz
not vett a’ dohánybul még a’ publikátió előtt is , de más 
helységek nem akarták magokat a’ dohány termesztésre 
szánni, mert sok pepecselés van körülötte, holott a’ föl
des-urak véghetetlen kevés részt kívántak; sőt magot is 
és palántát ajánlottak: sőt azt is hogy folyó áron mcg- 
akarják venni a’ dohányt; sőt még szelelő - szint is akar
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lak építeni. Nem kell hát minden dolgot csak egygy oldal
iul nézni, és mindenben csak mindég, 7s mindenütt csu
pán a’ földes-urakat szátyongatni. —  Valóban jó  lenne ha 
mindenütt köbül és téglából épitnének házakat, de az se 
lehet mindenütt, mert olykor a’ kő sok inért-földnyire 
távol e s ik 5 téglát vetni is költséges, és költségesebb 
mint vályogbul házakat építeni. Jó és hasznos czélokra 
nézve az egygyesiiletek" szellemét úgy be kellene hozni a' 
falukba, mint városokba. Sok helység még most is ne
hezen fizeti adóját, és adósságokba van merülve. Ha jobb 
hitelbeli törvényeink lesznek, nevelhetni fogja adóssá
gait, és ha a’ kölcsönt czél-arányosan használja, ki fog 
vergődhetni belőle; séd hic Rhodus hic salta. A ’ földes
ül-, a’ szolga-biró haenergicus, mindjárt tyrannusnak 
mondatik; felgyűtásokkal fenyegettetik. Hány földes-ur 
állana-rá szívesen, hogy egygy a’ körül-állások szerint 
meghatározandó részét fizesse-meg minden gyűtogatásbul 
származó kárnak 5 minden 50 forintot meghaladó lopás
nak , ha a’ többi részt a’ helység viszi ? salva semper de- 
bita ac proportionata punitione incendiarii, vei furis, ha 
kitudódik. De ugyan úgy gyútogasson, hogy lássa vala
ki , nem pedig úgy mint a’ szerelem* istene szokta a’ szi
veket; mert még akkor is ,  ha kezében találtatik a’ ka- 
nócz, vagy csóva, ha csak nem látta két tanú, hogy a7 

ház’ fedele alá tette, egynéhány bot7 elütése mellett meg- 
menekedik; de a" botot úgy megszokja a' gonosz-tévő , 
mint az orvos a7 legsiralmasabb nyavalya nézést. Ha pe
dig nemes ember, már akkor talán még az a7 ház is 
öszsze-rogyott, melly előtt elejtette a7 kanóczot, a7 mi
kor valami kis büntetést kap; addig pedig szabadon jár 
és pedig némelykor kezességen. Ha csak a’  hitel felállí

tása viheti véghez a7 G ró' szerint, a köz ember7 erköl

csi s é g é t;  mivel az akaszt á fa , egy pár elégett fa lu  csak 

nem-leges , de nem igen-leges hasznot h a jt, úgy törüljük-
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el minden büntető törvényeinket, e's ne is törjük fejün
ket azok felett, mellyeket az országos deputátió ja v a i, 
és a’ mellyeknek némely czikkelyjei jobban bcillenének 
a’ szelíd és békés Florencziai nép’ erkölcseire, mint ha
zánk’ némely részeire, hol némely helyeken 5 - 6  száz 
ember a’ börtönben ; holott ugyan ezen boldog Magyar- 
országban, más-más helyütt, más vármegyékben; alig 
van három vagy négy. L átja  hát a’ Gróf minő nehéz itt 
nálunk Reformátornak lenni, mert ez a’ mi m agyar-or
szágunk egy dióba szorított kis világnak minden kü- 
Iömbféleségeivel bővölködik; és ha valahol, itt függ vég- 
hetetlen sok, minden vármegyének körül-állásaitól, melly- 
ből az lenne a’ következés: hogy okos, mértékletes, de 
a’ mellett energicus fő-ispányoknak sub onere legális re- 
sponsionis nevelni kellene inkább , hogy-sem körül - nyir
bálni hatalmokat; mert a’ hol nincs szükség erre az ener
giára, ott nem élnének ve le , et sub onere legális respon- 
sionis, soha se kell fé ln i: hogy kivált az okos és mér
tékletes ember hatalmával viszsza-éljen.

Jól jegyzi-meg a’ G róf: minden törvénynek szőri- 
[imák kell lenni, és nem csupán a’ papiroson maradni. 
Így tehát sanctiót, az-az vagy koszorú, vagy bunkó-vé
get ki ván-meg minden törvény, akár a’ hitelről, akármi 
másrul hozattassék. Minél inkább szaporodnak a’ szük
ségek, a’ vágyak, és hanyatlik a’ hit-vallás , az erkölcsi- 
ség: melly két dolgot egy mélyen gondolkozó ember a’ 
büntető törvény'’ pótolékjának neveze; annál inkább ki
van minden törvény sanctiót. A z adós fizetni tartozik, 
a’ tolvaj viszsza-adni a’ mit lopott, és még azon túl bün
tetést kell neki szenvedni ne hogy mászszor lopjon; ezek 
mind keménységek a’ szenvedőre nézve: de nem szen- 
vedteti é egygyik is másik is polgár-társát? és igy csak 
akkor kemény a’ törvény, mikor nincs idomaiban a’ vé
tekkel vagy bűnnel. Megengedi nékem a’ Gróf ide higy-
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gyeztenem egy csere - beszédet, melly valósággal nem 
csupa képzelet. Egygy utazó beszélte-el nekem egynéhány 
esztendő előtt, ki mindég ide ’s tova utazik , és szemlélő
dik az országban, és kit tapasztalásai megtanítottak, 
hogy felette külömböznek Magyar-ország’ külön részei
ben , mind a’ hajlandóságok, mindaz erkölcsök; mind az 
emberek, mind a’ köriil-állások , mind pedig a’ szokások.

„ A ’ minap ugy-mond egygy igen szép és termékeny vi
déken , egy nagy helységen keresztül-utazám: hol még 
assignátióm mellett rospontra várakoznék, az ivó-szobába 
mentem, hol több taksások valónak és nem meszsze a1 

kár-mentőtül egy keskeny hoszszú fa asztalnál egygyütt pi- 
tyizáltak. Egygy igen nagy szájú ember vala közttök, ki 
mellett az uraság’ egygyik ispánya üle és hasonlóképpen 
egy pohárt a’ másik után, mellyet a’ ’ Sidó korcsmáros 
hozott n ek i, ürí'te. A ’ beszélgetés igy fejtődött-ki közt- 
tem , és a’ jelen-lévők köztt.

Az utazó. Ugyan miért tart az uraság ’sidó fo
gadóst P

A ’ nagy szájú (kit Kolomposnak h ívtak, és az is 
volt). Elég rósz: uraságunk minden fogadójiban szakálo- 
sokkal nyuzattat minket.

Az ispány. Hát nincs künn a’ csárdán keresztény 
fogadós ?

Kolompos. Igen, mert oda nem válalkozott ’sidó.
Ispány. De miért nem ? mert ott künn sok ’sivány 

fordul-meg, a’ ’sidó pedig félénk. Azomban már két esz
tendő olta restál a’ keresztény korcsmáros , noha előre 
kellene neki a’ kivett ital’ árát megfizetni, minta’ ’sidők 
megfizetik. —  A ’ belső fogadókat pedig szint-ugy ajánlot
ta keresztényeknek az uraság, és elsőséget akart nekik 
adni.

Utazó. De mi hát oka, hogy a’ ’sidó pontosabb 
fizető a’ kereszténynél ?



Kolompos. Mert csal a’ mértékben, és zagyválja az
italt.

Utazó. De ez a’ bor a’ mint látom jó  , és a’ mérték
ben sincs fogyatkozás.

Ispány. Pedig csak harmad napja, hogy a’ keresz
tény fogadósnál több itszét sequestráltam a’ tisztartó" pa
rancsolatjára} mert zagyváit volt a’ bor, és felette mes
terséges kicsiny üvegekben. ’ Sidónál is találtam ugyan 
már ollyast több ízben a’ többi fogadókban, és mindég 
sequestrátió következék. Ez a’ ’Sidó itt jobb a’ többinél, 
és vigyáz magára. Ez még soha sem adott alkalmatossá
got sequestrátióra. Vagyon hát mind keresztény, mind 
'sidó} szint-ugy emberséges, mint gaz-ember. A ’ ’Sidó 
azért fizet, és fizethet pontosabban , mert csak nem merő 
hagymával é l, és igyekezőbb, kereskedik, vesz, ád, ha 
lova van, kész illendő áron fuvarozni} egy szóval kis nye
reséggel elégszik - meg. Vigyázni kell ugyan r á ,  hogy 
keze alatt ne pusztuljanak-el az épületek, mert tisztáta
lanabb , de az uraság’ korcsmabeli jövedelme bátorsá- 
gosabb , kezében. Sok esztendeig szolgálom már uraságo- 
mat, külső ’s falubeli keresztényt megkínáltunk a’ belső 
korcsmákkal, mind hasztalan v o lt, nem akartak bele vág
ni, holott egynéhány hordó kivett italnak mindég csak 
folyó, nem pedig korcsmabeli árát kívánja az uraság, 
mikor és valahányszor egynéhány hordó italt kiad vala
mely fogadóra} künn pedig a’ csárdára csak mindég ke
resztény válalkozik, és mindég többel vagy kevesebbel 
marad adós.

Utazó'. Ez rendes valóban, van é föld a’ korcs
mákhoz ?

Ispány. V a n , mind a’ csárdához, mind a’ belső fo
gadókhoz } és több van a’ csárdához. A z ital kimérés 
fáradságának árra szint-ugy egygy a’ csárdánál, mint a1
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belső fogadókban 5 itt is ott is az állás esztendei béren 
kívül a’ vendé/g-fogadósi haszon, a’ korcsmárosé.

Utazó.. Mennyi italt szabad adni hitelbe?
Ispóiny. A ’ vármegye’ meghatározása szerint 10  fo

rintig egygy egész telkes gazdának ; de az uraság’ leszállí
tása szerint, hogy kíméltessenek taksásai, csak kettőig, 
és igy idomzat szerint a’ fél-telkesnek, és a’ csupa ház
helyesnek, azon feltétel alatt hogy veszendőbe megy, 
a’ mi azon felyül-adatik; úgy van é Kolompos ?

Kolompos. Igen is , úgy van 5 de mikor már megittam 
2  forint árrát nem akar adni a’ korcsmáros, ha nem adok 
neki vagy pénzt, vagy tengerit, vagy gabonát5 és min
dég olcsóbban akarja a’ folyó helybeli árnál.

3Sidó. I)e várakoznom kell pénzem után , azon kívül 
sok korsóimat, palaczkaimat, poharaimat eltördelték, és 
megrongálták az iv ó k , ékeinek szeretnek sokat innya; 
ha nem adok fenyegetnek, olykor meg is vernek; ha 
pedig adok és sokat itta k , garázdálkodnak és kárt tesz
nek 5 mikor osztón fizetni kell a’  bor’ árrát, pénz nincs; 
azt mondják sokat róvtam nekik a’ rovásra: a’ tengerit 
pedig helybeli árránál fellyebb akarnák nyakamra tolni.

Utazó. Legjobb lenne talán semmit-sem engedni ad
ni hitelbe, úgy csak az inna, a’ ki mindjárt fizethet; és 
íg y , hogy ihasson az a’ ki most hitelre gondolatiamé bő
ven iszik , igyekezőbbé vagy legalább mértékletesebbé vál
nék , és nem lenne semmi baj sem a’ korcsmáros sem az 
ivók kö ztt, az uraságnak nem kellene assistentiát adni 
a’ korcsmárosok’ számára, a’ mi őt’ mindég gyűlöletessé 
teszi, mert sok korcsmáros szívesen megcsalja az ittas 
embert, sok ivó pedig a’ korcsmárost; hogy pedig annál 
bizonyosabban ne csalhassa-meg a’ korcsmáros az ivót, 
ha obligátiója lenne a’ taksástul a’ kocsmárosnak, azt 
kéne neki mint hitelezőnek, az adós taksás ellen bebi
zonyítani: hogy az adósság'nem italból származott.

2 0 2
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Ispány. Meglehet, magam is úgy hiszem: ha csök
kenne is ne talííntán eleintén az urasági jövedelem $ az 
bátorságosabb lenne, és kevesebb b a jja l, ’s alkalmat
lansággal öszsze-kötve.

Kolompos. Isten m ents-m eg, ne'kem nincs minde'g 
pénzem, vagy tengerim: de minde'g szomjuhozom$ a’ víz 
pedig nem igen jó  nálunk, és a’ dolgos embernek pálin
ka, bor kell.

Utazó. Igassága van hát Gróf Széchenyinek, hasz
nos a’ hitel, és igy legjobb lenne a’ korcsmárosra bíz
ni— adjon kinek hisz, hitelben5 de ne folyamodhassák 
soha az urasághoz korcsmabeli restántiák incassátiója 
iránt, úgy kárán, vagy hasznán megtanulná kinek adjon 
hitelbe, kinek nem: — ezt nem ártana legalább egynéhány 
esztendeig próbálni, és megtapasztalni a’ következéseket, 
mert nehéz azokat előre jövendölni, mivel külömböznek 
a’ tájékok , és azok’ lakosai.

Az ivók mindnyájanEj bizony jó  volna.

Utazó a' Kolompos hoz. Jó esztendejek van é kelmé
teknek ez idén ?

Kolompos. Meglehetős lentié, de kevés szénánk van.
Ispán;/. A z urbariális kaszáitokat beszokták vetni 

élettel, mikor osztán onnan behordják keresztjeiket, so- 
lia-se lehet igazán megtudni ebben a’ roppant nagy ha
tárban, nem hordják é urbariális földjeikről? mert ebben 
is száz meg száz a’ mesterség.

Utazó. De hát nincs é elég urbariális földjük ?
Ispány. Hogy ne lenne, egygy-egy telkes gazdának 

32 hold földje va n , 1 2 0 0 . négy szegd öllel mérve, pedig 
jó föld, ámbár soha se trágyázzák.

Kolompos. A ’ magyarnak sok föld k e ll , és éppen 
azért hogy ne ke'ntelenitessék trágyázni 5 mert megdől az 
élet a’ trágyázott földön.
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Ispány. Igen ha roszszul trágyázzuk, cs nem egyen
lően $ vagy igen sűrűn vetek.

Utazó. Hát hogy pótolják a’ lakosok a’ széna-fogyal- 
kozást ?

Ispány. Vagy re'szbe kaszálnak az uraságnak, vagy 
lopnak tőle.

Utazó. Mitsoda ? hát nincsenek az uraságnak elég 
kaszálóji e’ szép nagy határon (mellyen keresztül utaztam 
\s mellynek már páscuuma is oly kiterjedett), hogy felté
telek mellett minden marhás gazdának juthasson széna.

Ispány. Sőt kaszállójin kívül retje is van az uraság
nak, e's azzal is kinálni szokta a’ marhás lakosokat, 
pedig nagyon elfogadható felte'telek mellett.

Utazó. Látom szűk itt a* pénz ?

Ispány. Nem pénzt kiván az uraság, hanem mun
kát , mert tudja hogy nincs pénze a’ lakosnak, és nehe
zen szerezhet. Ha csak pénzen dolgoztathat, vagy fuvaroz
tathat az uraság, te sz i: hogy pénz jöjjön forgásba.

Utazó. Miért nem egygyeznek hát a’ lakosok az ura
sággal ?

Ispány. Mert a’ kolomposok nem engedik.

Utazó. És miért nem engedik a’ kolomposok?

Ispány. Mert itt a’ kolomposok az urak.

Utazó. De hogy parancsolhatnak a’ kolomposok a’ 
többieknek ?

Ispány. Mert félnek tő lö k , vagy rá-beszéltetnek a’ 
józanok is általok.

Utazó, Hogy szenvedheti ezt az uraság ?

Ispány. Mit tegyen, —  mindjárt panaszra mennek a' 
szolga - bíróhoz a’ leghaszontalanabb űrügy alatt is. Ha 
sok ember egygyüvé á ll, és sokat hazud egygyütt; úgy 
az sokat nyom.
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Utazó. De meg kellene a’ szolga- bírónak a’ dolgot 
jól vi’sgálni mind a’ két részről, e's megemlékezni: hogy 
ő mind szolga-birő , mind Judex - nobilium.

Kolompos. En nem tudok deákul, beszéljen az ur 
t magyarul.

Utazó. Én úgy beszéllek barátom, a’ mint nekem
’ tetszik.
i .

Itpány. Becsülje-meg kigyelmed ezt a’ derék urat, 
mert nem esmeri kigyelmed.

Kolompos. Van is nekem gondom ő kigyeim ére, e'n 
lmt ökrös gazda vagyok; még a’ szolga-birő is azt mond
ja nekem : —  Kolompos uram ! —  En nemes ember vagyok.

Utazó. Már most értem. —  Hány nemes taksás van 
ebben a’ helységben ? 

hpány. Huszon-négy.
Utazó. Földes-ur hány? 
hók mindnyájan. Csak egy.

I
 Utazó. En ösinérem ezen helység’ urát,— ember-sze

rető szíve van.

Kolompos. Igaz , de tisztjei kegyetlenek —  a’ minap 
elfogatták lovaimat az árpában , pedig csak keresztül men
tek fajta ; és ugyan mit ehettek , és mit gázolhattak-le ?

hpány. Ez minden nap történik , és a’ hol sokan min
den nap illyen kárt tesznek 5 ott utoljára a’ sok kis kár- 
bul nagy válik. Kolompos uram’ lovai már ez idén négy
szer kapattattak kárba, mindég ád elég-tételt az uraság, 
ha az ő lovai kárban találtatnak ; de soha sem találtat
tak, mert külön mezőt járnak; valamint a’ lakosokéi is , 
raellyek külön és elegendő, ’s hasonló jő  mezőre van
nak utasítva, de Kolompos uram az urbáriumot se járja 
rendesen, a’ büntetési napokrul pedig tellyességgel nem 
akar semmit is tudni; igy tesznek példájára mások i s , 
igy történik: hogy veri az esső az uraság’ keresztjeit,
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és sok vetés, sok termés után véghetetlen kára van 5 és 
üresebb, mint lehetne ’s kellene lenni a’ Granáriomnak.

Utazó. Valóban sok baj Van az urbáriummal. — 
Mi itt a’ behajtó pénz ?

Ispány. K ét garas egy darab marhátul.
Utazó. Hát megbecsülik é azon kívül a’ kárt ?
Ispány. Igen is , ■—  de jó  forma lehet a’ nélkül hogy 

becsű alá való legyen, mert ha 4 -5  ló keresztül-futja a’ 
m ezőt, és csípi a’ kalászokat, ott ugyan bajos a’ becsű, 
kivált ha helybeliek teszik $ mivel csak-nem mind-egygyik 
másnak kedvezvén, magának is minden esetre kedvez.

Kolompos. Hát ugyan adhatom e én eszemet kocsi
somnak , vagy lovamnak ?

Utazó. Hát ugyan leétetheti é az uraság taksása’ 
lovaival, azok’ cselédje’ vagy roszszasága, vagy gon
datlansága miatt szüntelen árpáját?

Kolompos. Az urnák is birtokosnak kell lenni ?
Utazó. Gondolom: de lehet valaki birtokos , és azért 

igaSságos ember. Olvasta é kelined G. Széchenyi munká
já t a’ hitelről ?

Kolompos. Olvastam bizony, —  az ám a’ Gróf! ő min
dent, robotot, kilenczedet, kár-pótlás nélkül oda akarna 
ajándékozni a’ taksásnak} de nem szeretem hogy annyi
ra a’ hitelezők mellett ta r t , mert én is adós vagyek.

Utazó. Gróf Széchenyi Istvánnak igassága van , min
den embernek jussa van sajátját rövid idő alatt viszsza- 
szerezhetni 5 de más részről az is ig a z , és ugyan hason
ló oknál fogva, hogy senki sem tartozik pocsékoltatni sa
já tjá t, és azt elegendő kár-pótlás nélkü l, vagy egészen 
által-engedni, vagy haszon-vételre, vagy törvényes, és hí
ven ’s becsületesen végzendő robot nélkül, vagy egy- 
gyezés szerint akár pénzen , akár másképp’ , a’ mint a’ ré
szek megegygyezhetnek, által-bocsátani. Kelmed Kolompos 
tiram legyen igasságossabb ezután, gondolkozása’ és ér
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zése’ - módjában $ maga l>edig ispány uram maradjon oly 
híve urának, a’ mint tapasztaltam , majd dicsérni fogom 
magát ura e lőtt, kinek a’ mint tudom jó  szivével és bi
zodalmával (mert senki se tehet ’s láthat maga mindent, 
és senki - se bírhat Árgus’ sok szem eivel, és csak a’ 
nagy úrhoz kínálkoznak sok tisztek , mellyek küzzül vá
laszthat) már sok tisztjei ’s cselédjei viszsza-éltek. K i- 
gyelmeteket pedig itt mindnyájokat áldja-meg az Isten.

Nem hát mindég csak a’ hatásnak és viszsza - hatás
nak tudatlansága, nem a’ felszámolásokban való ügyet
lenség oka nálunk a’ gazdaság elő-menetele nehézségé
nek. Az ekő-menetelt szint-ugy, mint a’ hátra-menést sok 
egy másba fonott okok következtethetik, és igaza van a’  
Szerzőnek , hogy az erős testnek meg a’ rendetlenségek se 

wtanuk ;  mikor a gyenge, ka bár lat-számra eszik iszik 

is, e hat nyúl, és nyavalyog. Azon idő-szaknak kell hát 
jeknkezni, m elly nem csak a’ kelendő sajátnak viszsza- 
ífjvését, hanem a’ fekvőnek is szentségét és használását, 
h’ tulajdonos’ részére megállapítja ’s megerősíti $ „nnum 
faciendum aliud non negligendum”  mert nem lesz ha zna 
egygyiknek a’ másik nélkül, és mind kettőnek ugyan azon 
egy fenék-okbul kell származnia, t. i. a’ saját’ , a’ tulaj
don’ szentségébül.

A z v j pénz hilelbeli rendet csak az uj adósokra akar
ná kiterjeszteni a’ Szerző 5 ezt a’ kiinéllést nem javasol
ná ha meg nem lenne győzettetvej hogy sokaknak mos
tani szorongatásai a’ inultt történetek’ sajnos és elkerül
hetetlen következései lévén, sok esetekben valamennyire 
kímélletet érdemelnek; de ha azok lesznek következései 
azuj pénz-hitelbeli rendnek, mellyeket a’ Szerző fejtege
tett és jövendői , hogy t. i. ki-ki elegendő pénzt fog kapni 
birtokokra, ha nincs még egészen adósságba merülve 5 

ngy nem látom mire valók ezek a’ kíinélletek ? úgy tet
szik hát nem bízik még egészen a’ hihető következések
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ben , vagy meg lehet hogy ezen kímélettel több pártfogó- 
kát akart keresni a’ famíliái jószágok’ örökös eladásának.

Én ugyan már megmondtam véleményemet a’ hitel
r ő l , és hogy azt nem kívánom határtalannak, az - az : a’ 
birtokok’ tőkéjére fundálva, hanem csak a’ hirtok’ tisz
ta jövedelmére 5 okát is adtam: azomban légyen szabad 
ez alkalommal még valamivel bővebben is kifejtegetni 
ideáimat a’ hitelről. Én azt gondolom , hogy némely te
kintetekben nehezíti a’ hitel a’ speculátiőt, némellyek- 
ben pedig könnyíti; a’ hol minden könnyen kaphat pénzt 
költsön, ott kevesebbé szorul-meg az igyekező : ott te
hát nehezebb olcsóbban venni és drágábban eladni ; de 
más résziü l, mivel az eladások és vevések még sem szün- 
nek-ineg az emberek között, és mivel csak-nem  minden 
pillantatban speculátiók történnek ott a’ hol több pénz van, 
vagy sebesebben forog; az a’ ki speculátióra pénzt vett 
költsön, éppen azért, mivel hitel van , kevesebb kama
tot is fizet. Ha tehát jó  felszámítást tett, minek- 
utánna a’ mit ma vett, talán rövid idő múlva nyereséggel 
adhatja-el, annál kevesebb nyereséggel elégedhetik-ineg, 
minél kevesebb kamatot fizet 5 de a’ felszámítás! az ám 
a’ dolog’ bibéje. Minél roszszabbak az utak , minél hajóz- 
liatlanabbak a’ vizek , minél kevesebb csatornya van , mi
nél több a’ vám , vagy minél bizonytalanabb, minél 
ügyetlenebb valaki a’ jövendőt a’ jelenbül hihetőséggel 
gyanítani és minden eshetőket megfontolni; annál nehe
zebb lesz a’ speculátió, annál bizonytalanabb a’ nyere
ség ; az a’ kérdés tehát: hogy ezen szükséges feltételei 
a’ speculátiónak segíttetnek é inkább a’ hitel á lta l, vagy 
ezek segítik é inkább a’ hitelt P inért való : hogy kölcsö
nös viszonzatokban vágynak minden speculátiónak felté
telei a’ hitellel. Ebbül tehát az következik: hogy van 
ugyan szükségünk nagyobb hitelre mint eddig vo lt; de 
hogy nem csupán a’ tiszta jövedelmekre, hanem az azok

2 0 8
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nak megfelelő tőke-pénzre a’ jószág’ becsebe gondolva 
fundált hitel me'g most vagy haszontalan , vagy éppen ve
szedelmes lenne, e's hogy a’ speculátiónak feltételeit 
kell ele'bb életbe hozni, ininek-előtte valamellyfekvő jó
szág tőke - pénzes’ becsere fenekeljük a’ hitelt. Igaz hogy 
a’ kinek annyi pénze nincs mint R -n ek, oly kiterjedt jó
szága mint E -n ek, ’s ege'ssége nem oIly erős mint u K ard- 

szagi tíiróé Cvagy H adnagyéj : azért me'g élhet a’ világon 
’s javíthatja sorsát, nem is ö li-m eg azért magát a’ Ma
gyar 5 de hu okos és jó za n  megfontolja , mit bírhat vá lla , 
e's ha a’ concurrentiát ki nem állhatja R - e l  e's E - v e l ;  
nem fog velek mérkőzni, sem ölbe menni vagy ökölbe 
kapni a’ KardSzagi bíróval. O ly dolognak inelly egygyes 
emberek’ ipar jó tó l, eszétől és inunkásságátul fü g g , és még 
is roszszál ü t-k i, mindenik maga az o ka; de mikor nem 
függ, jó l teszi ki-ki: ha. —

Öecisis humilem pennis inopemque paterni 
Et laris et fundi; paupertas retrahit anceps 
Majores nido materiül e\tendere pltimas.

Nem bizonyította-be ok-levelekkel hogy O lasz, és

Spanyol-országba olcsóbban szállít hatjuk gabonánkat mint. 

d Muszkák ;  és hogy a’  Barkas és M uszka, ki szeretne 

e'p magyar bort inni: több ép magyar bort vesz, mint 

e'p franczia bort. A ’ szabad kivitel mindég szaporítja ’s 
javítja a’ termesztést; de a’ több és jobb termesztés nem 
következteti mindég a’ szabad kivitelt. H a Odesza gabo

nánk árrát nyomja, termeszsziink többet, —  de nem az-az 
oka, hogy kevesebb vagy roszabb a’ magyar-gabona az 
orosznál, a’ miért nem vitetik-ki annyi gabona országunk
ból , a’ mennyi kivitethetnék. A ’ mi ép borunk, jobb és 
olcsóbb is mint a’ francziáé, és igy nem a’ termesztés’ 
csekélysége oka a’ ki nem vihetésnek. 1814-ben nagy árra
volt a’ termesztményeknek, mennyi heverő föld szánta-

14



2 1 0

intt-meg akkor? de 1819-ben ismét úgy leszállott a ' ter- 
mesztInények, árra , hogy nem csak az ujjonan felszán
to tt ,  de még a’ régen használt földek is elhagyattak. Ha 
bajos a’ vámok’ változandó súlyáról szóllani, úgy nem 
kell az effélék’ vizsgálatjába belé ereszkedni. Rövid idő 
alatt elő-menet eleink körülményeinkhez képpest gigási/ak . 
ugy-mond: és még is a’ 123-dik lapon ezeket olvassuk: 
míg ezen, vagy egyenesen magyar kikötőkéül, vagy tő
lünk a’ Király’ örökös-tartományain keresztül, az-az:  
transito kül-földre kivitetett portékáinkat nyomó vámok 
vagy egészen el nem töröltetnek, vagy oly bizonyos és 
alacsony lábra nem tétetnek , hogy azokat semmi többé ne 
változtathassa , ’s u terhek az ipart rneg-ne öljék ; addig 
jobb a' vám mostani ingadozó léte miatt mechanice, mint 
eddig: egy táblába őszit, másba tavaszit, harmadikba setn- 
mit-se vetni; és legkissebbet se gondolkozni van é nincs é 
valaminek árra P mint kivitelre termeszteni dohányt, ken
dert ,s a’ t röviden gondolkodva gazdálkodni.

Arrul gondolkozzunk hát, hogy szállításunk a’ tenge
rig olcsó legyen, ez egy részben tőlünk függ. Ha egy 
részről markunkat felnyitjuk, más részről pedig a’ Lu- 
dovicea ut’ dolga , melly már egy darab ideig llécsben di- 
casteriális pertractátiók alatt van , siettetni fo g , és az or- 
szágló-szék hajlandó lesz a’ magyar - kereskedés’ tekin
tetéből magyar-országnak kedvezni, ’s ha az , az oly ke
véssé igaz valamint szerencsétlen idea fel-n em  kap, 
hogy ez ne talántán káros volna az örökös-tartományok
nak; úgy ezen a’ Ludovicea úton tetemesen fogjuk ke
reskedésünket elő-mozdi'thatni. A ’ közelebbi diéta’ alkal
mával lett volna jó  üstökön kapni ezt az ideát. Ázom- 
bán meg kell vallan i, több Ízben ’s nem egy tárgyra néz
ve elmulaszták már kedves hazám - fiai a’ jó  alkalmatos
ságokat ; de hiszen tele van a’ história minden nemze
teknél, mind a’ kép-viselő gyűlések, mind az országló-
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székek’ hibájival ;  mert ritkán veszi-fel a’ jelen-kor azon 
hideg - ve'riiséggel a’ tárgyak’ jelenvaló helyhezetét és 
köriil-állásait$ m in ta ’ részre-hajlásoktul jobban kitisz
tult jövendőség, mikor ez az emlékezet’ segedelmével 
azokra viszsza-tekint.

Mit használna a’ speculátió, ha röktön annyira fel
emeltetnék a’ vám , mint a’ mennyit fuvarban nyertünk ? 
bajosnak mondja a vámok’  súllyárul szóllani , és azt 
mondja: hogy ez másképp’ nem lehel f  azomban nem bi- 
zonyitja-be, és hogy ezt nem bírálhatja, mert nehéz an

nyi alkotmányt, nyelvet, v a llá st, mint a’  mennyi betű az 

A , B , C - b e n ,  öszsze- szerkeztet n i ;  de nem ösméri hát 
sem az 1546- dik esztendő’ 5 9 -d ik  czikkelyét, sem az 
ISO? - kinek 6 - ikát és 7 - ik é t, melly törvények, 
szabad kereskedést és reciprocitást parancsolnak. —  
Több traktátusaink voltak hajdan az Ausztriaiakkal és 
Morvaiakkal. A z a’ reciprocitás’ ideája kereskedési tekin
tetben az Örökös-tartományok, és Magyar-ország köztt, 
nem látszik nékem még egészen kifőzve lenni; elő-adtam 
feljebb véleményemet az irán t, mert ha másképp’ értjük 
a’ reciprocitást, úgy t. i. mint sokan értetni akarják, 
hogy p. Oi annyi vám fizettessék egy Magyar-országból 
Austriába hajtatott ökörért, mint egy Ausztriából Ma
gyar-országba hajtottatért, és egy rőf Ausztriábul jövő 
posztóért annyi, mint egy Magyar-országból oda menő
ért; xígy , mivel még kevés posztót készítünk itthon, an- 
glus és franczia posztó pedig nem jöhet az országba; de 
Moldvai ökör, és Bájor gabona (noha ökörrel, és gabo
nával kitarthatná Ausztriát Magyar-ország) jöhet Austriá
ba ; az illyetén reciprocitás bizonyosan csupán kárunkat, 
nem pedig az igassággal férhet-meg. Sokat vett-fel fel
színesen a’ Szerző , sokba be-nem ereszkedett, mivel ba
jos; a’ bibát nem ott kereste a’ hol van. A ’ 127-ik lapon
maga kívánja, hogy ne botránkozzék-meg senki azon, ha

14 *



2 1 2

szemébe mondatik í „ Barátom te e/iez nem érteszi*’ A’ 
126-dik lapon azt kérdi, kinek van köztünk nemzeti gav- 

daságrul, papiros - pén zrü l,  bankról egészen tiszta, és 

oly világos értelme mint 3 X 3  =  9. —  Smith Adámokat 
nem találni ugyan az utszák’ szegletein: de azért a’ jó
zan é sz , nem a’ k iil-fü ld ief monopóliuma } és ha vannak 
gaukler-patriota, vannak státus gauklerekis.

N eveti, hogy a’  devalvútiót nagyba Veszsziik; de a’ 
Francziák is minden könny-elmüségek mellett nem kön
nyen vevék az assignáták systemája’ kimenetelét. Való
ban rendes a’ viszsza-iizetés'’ várakozását a’ hitel sírjá
nak mondani, ’s osztán meg-nem ütközni a’ devalvátión ! ? 
A ’ ki ezer forintbul, mellyet pengő-pénznek tarta 80-t 
tartott-meg, akár franczia háború akár mi okozta kárát, 
annak nem lehet rósz néven venni ha tőke pénzes és fél a’ 
papiros-pénztül 5 ha pedig birtokos és adós : mivel lemen
tek jövedelmei 5 szint-ugy fél annak következéseitől. Ne
velte ugyan a’ papiros-pénz a’ szorgalmat, arrul nincs 
kétség 5 de bezzeg sebet vert ám a’ devalvátió a’ hitel
nek , inellyre most annyira szükségünk lenne $ ha nem 
akarjuk: hogy a’ papiros-pénz által felvergődött szorga
lom , a’ helyett hogy elébb mennjen , vagy legalább vi
rágzóbb állapotjában megmaradjon, a’ rendes időkben 
alább-szállani kéntelenitessék.—  A ’ sok papiros-pénz’ ide
jében a’ birtoktalanok sopánkodtak, e’ föld-mivelési és 
marha tenyésztő országban 5 most pedig a’ birtokosok so
pánkodnak : és így úgy látszik, hogy az ország’ népessé
géhez és a’ pénz’ forgása sebességéhez és nevekedett 
nemzeti szorgalomhoz képpest is , akkor igen sok volt a’ 
papiros-pénz 5 most pedig igen kevés. —  Nem szükség 
Smith Adámnak lenni ezek’ tapasztalására: ő jobban ma
gyarázhatná az okokat 5 mi sajnosabban érezzük a’ követ
kezéseket.

t
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Ugyan ezen Szakaszban: a lassú méregtül jobban 

fe l, mint az egyszerűtől;  jobb szereti ú t-szö k n i a ’ ha

lált, mint lassan elhalni. Vagyon ebben valami, de ha 
nem lehetetlen meg a’ kigyógyulás; mire való ez a’  ré
mítő át - szökés ? —  A ’  nemzet' eszesebb részét egyszer

űmmé kissebb résznek tartja. Ez úgy van mindenütt: de 
hogy állíthatják azt azok , kik a’ köz-véleményt mennyi
ség és nem minémüség szerint m érik; nem igen meg
fogható.

En is szeretem a’ férfias eszközléseket, gyűlölöm a’ 
fél-szeges eszközöket; de a’ férfias eszközlések csak 
akkor érnek valamit, ha minden oldaluak. A zt kellene 

a’ Grófnak megmutatni, hogy a’ közönség’ ja v a , és az 
egész haza’ dísze fel-nem emelkedhetik a’ famíliák’ jó
szágai’ örökös eladása nélkül; azt pedig megmutatni fe
lette nehéz, mert most is a’ nemes famíliát illető jó 
szág szint-ugy eladható, akár nemes fam ília, akár vala- 
melly nemtelen vegye-meg; inért nemtelen kezébe is jut
hat nemes jószág elzálogosítás á lta l, és érdem mellett 
nemtelen is szerezhet mind ármálist mind jószágot; ha 
pedig a’ famíliái jószágoknak viszsza - válthatás nélkül 
örökös eladhatása azt a’ következést húzná ‘maga után, 
hogy sebesebben ugyan, de éppen azért kissebb szánni 
famíliák fosztatnának-ki minden vagyonokbul, mint most ; 
úgy nem érődnék-el az a’ c z é l, hogy számos külsők jö j
jenek közinkbe pénzűkkel itten örökös birtokot sze
rezni.

Tudom én, hogy az örökös viszsza-válthatatlan el
adásnak az a’ következése, hogy a’ megvevő a’ legna
gyobb szorgalmat fordítja a’ vett jószág’ javítására, 
mert tudja hogy senki se veheti - el tőle vagy maradé- 
kaitul, bár tizszerte fizesse is m eg: ha ő vagy maradé
kai nem akarják eladni. A z örökös eladás tehát nagy 
ösztön a’ szorgalomra, de valamint ez az ösztön, a’ jó-
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szag’ megtarthatásán van fundálva , úgy a‘ famíliái jószá
gok’ virágoztatása a' família díszének fentartásán ala
pul 5 legalább nem látni M agyar-országban, bogy a’ ma- 
jorátusi jószágok kevesebb szorgalommal míveltessenek 5 
elleniben azt látni: hogy a’ zálogos jószágokba több in- 
vestiáltatik némelykor, mint az örökös jószágokba. Nem 
látom h át, hogy a’ nemzeti szorgalom’ ‘ ekintetében miért 
nevelné azt az örökös és viszsza nem válthatatlan el
adás. Lenne csak M agyar? országon megállapittatott jó , 
kü lső, és belső kereskedési rend-szer által a’ szorgalom 
megjutalmaztatva, majd meglátnák nem árendálnának é 
vagy nem vennének é zálogba, vagy örökül kiválthatás1 

lehetősége mellett is kül-földi du’s-gazdák jószágokat ná
lunk? és igy a’ viszsza-válthatatlansági eladás csak an
nyiban nevelné a’ nemzeti szorgalmat és a’ h ite lt, a1 

mennyiben némely du’s-gazdag és pénzes emberek az ár
ián felül is vásárolnának jószágokat, csak -h o gy  ingó, 
és kelendő tehetségüket birtokos állandó és in
gatlan tehetséggé tegyék $ és mivel pénzesek, ha kevés 
haszonnal, sőt még kárral is a’ megvett jószág’ becsét 
javítások által neveljék; de már megmagyaráztam más 
oldalrul minő a’ jó t felfontoló rósz következései lenné
nek még most ezen változásnak: és azt is megmagya
ráztam hogy miért? —

Az elveszett katona , az elbukott birtokos, vágy ke
reskedő, ugy-mond a’ Szerző: csak egy gyes személy ; de 
már megfejtettem mi a’ fam ília, és miilyen öszsze-küt- 
tetésben van a’ famíliái örökségeknek valamely státus 

_  ,^'4 belső békés systemájának társaságával ? —  Olvassa a’
Szerző az országos - deputátiónak javalatjait in ordine 
proeessuali 5 és látni fogja hogy ezután se bel-, se kül-föl
di hitelező nem fog fortéllyal jusaaibul kijádszattathatni.

A ' tudatlannak pártfogását, únh-v éle menynek nevezi 

a ' G r ó f:  mert ez által csak egyes nyer, midőn u’ község
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unnál sajnosaiban veszt ; de én azt tartom, hogy fel kell 
világosítani a’ tudatlant, és az igasságot pártfogolni, 
akár tudós, akár tudatlan, akár szegény, akár gazdag' 
részén legyen. Bizonyos hogy egy két személy semmi, 
a’ közönség minden; de a’ famíliái örökségekre nézve a* 
magyar nemes famíliák egygyütt véve öszsze-csatloüahb , 
erősebb, számosabb személyeket képeznek, mint akár- 
mellymás egygyes személyek; mert múltat, jelen-létet, 
és jövendőt foglalnak magokban. Előttem tehát mind 
az nincs még megmutatva, hogy a’ famíliái örökös jó 
szágok’ systemája ellenkezik jobb pénz-hitelbeli törvé
nyekkel, mint a’ millyekkel eddig bírtunk; mind pedig 
az nincs: hogy a’ szorgalmat elfojtja. Én tehát több és 
sikeresebb pénzbeli hitelt hozandó uj törvények mellett, 
óhajtok ugyan hazámfijai’ szám ára; de több más (követ
kezendő , de még bé nem következett) előzmények e lő tt: 
most még nem a’ nemesi jószágok’ tőkéjére fundált 
hitelt.

Természetes befejezés. — Lap 215.
Itt ezek mondatnak: Józan országiás lehetőségig 

kerüli az anl'áipátiát. Hát az adósságokba merült euró
pai nemzetek követik é ezt az állítm ányt, mikor az elő
ember-nyomok az élendő jövendőse'gnek annyi terhet 
hagynak ? Ha 500 esztendő előtt valamelly országló-szék 
csak 2 milliomot (a’ mi ugyan akkor sok pénz volt) adott 
volna ki kölcsön birtokra polgárjainak 4 percentumra, 
úgyhogy két percentum minden esztendőben a’ köz-sziik- 
ségekre maradjon, a’ kettőbül formált tőke-pénz pedig 
megint az előbbeni mód szerint kölcsön adassák, és az 
szerint, a’ mint így a’ státus’ jövedelmeinevekedtek volna 
idő-folytával, a’ köz-adók kissebbitessenek: minden obli- 
gátiók pedig úgy legyenek írva, hogy akár mi formája
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lesz az országiás, ez az a’ kölcsön vevő birtokán előle- 
gesen fundált adósság szent maradjon, már akkor ed- 
dig-elé minden köz-adó megszünhete vala az ollyan or
szágban , e's az-az ország valódi kertté , és paradicsom
má válhatott volna. A z északi Amerikaiak a’ köz-adó’ ke- 
vesitésén dolgoznak szüntelen. Ezt az ideát, mellyet csak 
mellesleg vetettem ide , és a’ melly oly természetes, még 
senki se tartotta figyelemre méltónak $ pedig megérdem- 
lené minden oldaliul meghányattatni. Most töbnyire az-az 
idea uralkodik, hogy az országló-szék’ bátorsága kíván
j a ,  hogy adós legyen polgárjainak, mert így az ország
iás’ fenntartásán igyekeznek a’ hitelezők $ de ha az adós
ság öszsze-köti, a’ mint öszsze is köti a’ hitelezőt adóssá- 
val 5 az adós mindég inkább függ a’ hitelezőtül, mint 
megfordítva 5 és ig y , ha ez az idea valaha életbe lépne, 
nem azon kéne törődni, hogy az országló-széknek ve
szedelmes ne legyen , (mert bizonyosan nem lenne) hanem 
azon hogy ollyan ruhába és formába öltöztessék, (a’ mic 
én lehetősnek tartok) hogy az országló-szék részéről ön
kéntes , vagy sarcz igazgatásra ne vezessen. A z én ideám 
szerint minden státus - szükségek csupa bevett interesek
ből telnének-ki idővel, és a’ törvény - hozóstul függne, 
ha egyszer amazok e’ módon takarva lennének: azon-tul 
nem adni kölcsön, vagy a’ szükség szerint, a’ bevett 
kaniatokbul kölcsön adni és tőkét tsinálni ha külső 
nemzeteknél is a’ tulajdon ország és nemzet’ javára. Az 
országos-deputátió (ha jó l emlékezem) csupán civilis fun- 
dusokra, és nemes jószági aquisitumokra, ’s a’ kelendő 
birtokra, az-az ingóra terjesztette-ki kereskedési és vál
tó levelekbeli esetekben az úgy nevezett Forum cambio- 
mercantilét, az-az: kereskedés hitelbeli törvényt, és tör
vénykezést 5 a’ többi adósságokra nézve, a’ pör’ rendét és 
folyamatját: rövidi'té. Lehetett é amazt következetlenség 
nélkül a’ nemesi jószágból álló aquisitumokra kiterjesss-
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teni ? meg fogja az prszág - gyűlés határozni. A ’ Gróf to
vább ment az országos kiküldötség? bölcs javallatjainál: 
és igy ő is ,  amaz is ,  én is a’ jó t  akarjuk, ?s abban ha
ludni kívánunk, csak aJ mértekben a’ külömbség 5 én ele
get, a’ deputátió még többet, G. Széchenyi pedig a’ leg
többet kívánja. Még akkor is ha nem lennék ezen észre
vételek’ Írója; nem mernék hármunk közt Ítéletet tenni. 
Elég volt a’ Gróf5 okait fontolóra venni, és a’ magaméit 
elő-adni. A z országos - deputátió’ okai megvannak már 
nyomtatásban is. En azt tartom , hogy az országos-depu- 
tátiótul javallott pori-rend mellett nevekedni fog hite
lünk.

Igaz hogy nincs a’ szabadság ellen magát valamire 
lekötni, a’ mi az ország’ fennálló systemájával nem el
lenkezik ; de minden ember nem csak ember, ha nem 
polgár i s ; valamint tehát emberi törvény ellen nem köt- 
heti-le magát senki is , úgy a’ polgári törvények? syste- 
mája ellen s e , mi mis eniin malum cedere debet m ajori: 
mert egészen más az emberi, egészen más a’ polgári 
szabadság, és amaz nem törültethetik - el ugyan ettől 
egészen; de módosítathatik.

Azért hogy alkalmas bútorok tetethetnek a’ házba a’  

vár’ falai nem gyengülnek ugy-mond a’ Szerző: de ha 
a’ ház’ fundamentoinai felásatnak, ledül a’ ház a’ szép 
bátorokkal együtt 5 és ha fel-nem  dűl is mindjárt egé
szen, sietni kell uj házat építeni, és a’ régiből kivenni 
a’ bátorokat ’s az újba tenni, ne hogy a’ régiben a’ 
házzal egygyütt üszsze-omoljanak.

Azon a’ Szerzőtől szánkba tett állitást, ez eddig is 

jó volt, tehát ez után is j ó  lesz, még soha senkitől se 
hallottam. Ugyan miért ken reánk balgatagságokat ? —  
hanem azt hallottam , eddig legalább meglehetősen volt; 
igyekezzünk hogy vagy úgy maradjon, vagy jobban le
gyen , és előre menyén ne menjünk félre, mert némelykor a”
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franczia köz -  mondás szerint „ a ’ jo b b , ellensége a: jó
nak" , es mind ez mind amaz elve'sz, e's sem m i-se ma
rad ; vagy a’ mi marad nem J ó , hanem R ósz, és pe
dig az egész nemzetre nézve. Az is ig a z : minden vagi/ 

előre vagy hátra megyen a* világon, de mindennek men
ni k e ll , nem szökni ; és éppen azért, mert minél ré

gibb valami, annál szükségesebb az után-látás, gond-javé 

tás ; javitni és támogatni k e l l , és nem egészen eldönte
ni a’ régit; míg nincsenek-meg egészen az uj építésre 
a’ materiálék.

Ú gy kezdi a’ Gróf mint v é g z i, —  a’ poszpász szint
úgy sok tányérocskákból áll t. i. a’ Béfejezés után jön 
egy hoszszú Berekesztés; továbbat következik ezen bé- 
rekesztési Szakaszban egy Czikkely a’ Kötelességekről; 
egy m ás: ezen czím alatt a’ Lárma, követi e z t ; utóbb egygy 
eléggé hoszszu Tanács adatik, *s csak ezt váltja-fel végté
re az utolsó Szakasz, e’ czím alatt: Vég-szó. —  Tál esvén 
a? természetes Béfejezésen, a’ 220-dik lapon olvassuk a’ 
Berekesztést.

Berekesztés. — Lap 220.
Ebben, a’  kissebb nagyobb lelki szegénységéül, az ét', 

kissebb vagy nagyobb proviziájárul száll «’ G r á f, és á 

tudást calculusra veszi. —  Ha a, nem ismeretet az ism- 

retbül lehúzom, ugy-mond : és a fennmaradt észbeli és 

tudománybeli fundus igen kicsiny, van mit p iru ln i;  delin 

egy-ke't-három isméret hijju volt ( bár mi. szükséges lenne 

is az)  van tudományom,  ez a'’ kis fogyatkozás nem nagy 

csorbát okoz az egész észbeli fu ndu son, mivel mindent 

tudni lehetetlen, nincs hál mit szégyellenünk magmád, 

és köszönetét érdemel, a’  ki ezt a’  hijjánt pótolja;  de 
az a’ mit nem ism érek, éppen azért mivel ismeretlen 
előttem, rám nézve incognita rpiantitas: és igy nem lá
tom mint huzhassam-le ösméreteim’ summájábul; de is-
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méreteim’ summáját, e's pedig bizonyos ismereteim sum
máját is kellene tudnom, mikor ezt a’ lehúzást tennem: 
értetődik ha nem lenne ösmeretlen előttem a’ tőlem nem- 
isméretteknek summája, —  és igy a’ legtudősabb ember 
sem teheti ezt a’ calculust in p ra x i, e's ha tovább akar
nék vi’sgálődni e’ dologban, azt gondolom alkalmasint 
kijönne: hogy menne! tudósabb valak i, annál jobban ál- 
tal-látná nem csak a z t , hogy a’ nem ismeretieknek men
nyisége nálla is incognita quantitas; hanem azt is , hogy 
ezek’ summájának felette nagynak, valamint ismeretei 
summájának igen kicsinynek kell lenni. Nagyon bajo
sok tehát az efféle calculusok. —  A zt mondja valahol 
Helvetius : „hogy akár melly j ó l , világosan es egygyü- 
gyiien feltett ke'rde's fe le tt: ha azt a’ kérdést ugyan azon 
egy szem-pontbul néznék, több jő  fejű ’s igaz szívű em
berek, mind egy ve'leme'nyen lennének; abban áll tehát 
az okoskodás’ valódi praktikái mestersége, eltalálni azon 
néző-pontot, melly mindenkörül-állásokhoz képpest leg- 
bátorságosabban vezet a’ czélhoz: de az emberi elme
ön-természete szerint oly szűk határok közzé van szo
rítva: hogy soha se tudhatja bizonyosan, akár miilyen 
dologban is ;  ngy, minden m últ, je len -lévő  és jövendő 
köriil-állásait valamely dolognak, hogy bizonyossággal jö
vendölhesse a’ következéseket; és igy a’ végre-hajtható 
életben minden csak kissebb vagy nagyobb hihetőségen 
feneklik. —  Az eszünkel és tudományunkat fel nem ér
hető esetek’ következését nevezzük Fátumnak: egy jó  
gazda p. o. a’ maga idejében, és jó l szánt; a’ másik 
roszszul és késő; még is ennek jobb termése van, mint 
a’ másiknak: m iv o lt oka? a’ fel-n em  vethetendő idő
járás. Mint-egygy idő perczenetekre számitották-ki a’ Ko- 
méták’ megtérése’ idejét; de nem történhetne é valami 
oly nagy változás a’ Mindenségijén, melly ezt a’ caleu- 
lust megszégyenítené ? Legbátorságosabb tehát tudásunk’



kis körét, bár nií nagynak lássék az nekünk, alázatos 
érzés mellett elismerni, ez megment minket a? tudás’ 
kérkedékenységétől, a’ tudások’ bajos felszámításától, ez 
neveli szerénységünket, a’ nélkül hogy hátrálja az ész- 
vi’sgálatait, vagy hogy tagadtassa velünk nagyobb vagy 
kissebb hihetőségét valami megtörtént, vagy történendő 
dolognak.

A z  üres láda’ eloquentiája, a’ minta’ Szerző nevezi: 
Ugyan nagy és tátott szájjal szomorító, és ez az üresség 
valóban ingerel megtelésérül gondolkodni ; de azért még 
szomorúságainkkal nem következik : hogy ezen űrnek akár 
minden igaz okait, akár valódi orvoslása’ minden eszkö
zeit , feltaláltuk.

Ig az, hogy a Haza mellett (és a’ Fejedelemért) nem 

tehetünk annyit, mint tehetnénk és tenni akarnánk: mert j 
pénzünk nincs ; —  igaz hogy sokaknak közzűlíink gondok’ } 
terhe alatt kell élni: mert pénzünk nincs; igaz hogy an
nyi embert nem boldogíthatunk mint külömben boldogít
hatnánk , sőt akarnánk is boldogítani; mert pénzünk nincs. 
—  Igaz , hogy sokan közzűlíink gyermekeink’ nevelésére és 
a’ kelemetesebb életre és ösméreteink’ öregbítésére annyi 
pénzt nem fordíthatunk mint akarnánk, mert pénzünk 
n incs;— igaz tehát igyekeznünk k e l l , hogy több pénzünk 
legyen, és az is igaz: hogy a’ pénz - hitelbeli jobb tör
vény hozás fogja nálunk a’ pénzt nevelni; de még abbul 
sem az nem következik: hogy a’ fekvő nemes birtokok’ 
tőkéjére alapult pénz-hitelbeli systeinát be keljen hozni; 
sem pedig a z , hogy mint a’ Gróf maga is megismérte: 
csupán a’ hitel elegendő legyen pénzünk’ szaporítására. 
Egygyik oka pénzünk sziikinek pénz hitelbeli törvény - ho
zásunk’ hijánjai; de nem egyedül való.

Ne legyünk tehát díszünknek, úgy, mint a’ Gróf vá
dol hirdet öji , tárogató sípossui és kürtölőji; esmerjnk- 

meg hibáinkat,  ne kérkedjünk azokkal, (de ne is nagyítsuk)
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hanem javítsuk azokat léptsönkint, irtsuk-ki lassan-las- 
san gyökerestől inkáhb , mint-hogy csak csupán elfojtsuk, 
mert nem lehet ám egyszerre a’ százados regi gyökere
ket kiirtani. Erezzük mind díszeinket, mind fogyatkozá
sainkat: és ne bízzuk sem ezeket sem azokat csupán a’ 
kiil-füldiek’ bírálására ; mert az ön-szeretet, valamint az 
irigység szint-ugy vagy nagyitó vagy kitsinyitő üveget 
adhatnak kezekbe, es a’ kül-földiek nem isinérve'n ú gy, 
mint mi, belső és külső öszsze-köttetéseinket ; szint - úgy 
eltévedhetnének itéletjökben , mint mi az ön-szeretet’ kétes 
szövétnekénél.

Abban ugyan nagy igassága van a* Grófnak, hogy 
minden nagyobb hivatalban levő nrbo'l, mindjárt A risti-  

iest, üetnosthenest, Scipiót tsinálni tiem kell. Én ugy 
vélem csak akkor nem pirul az efféléken a’ dicsértetett, 
ha igen igen meszirül sem közelget ezen nagy emberek
hez; hát ugyani mi marad a’ pirulni tudó’ számára ; ha igy 
tömjénezzük a’ piríihatatlanokat? A ’ szolga’ szájábul jö
vő dicséret csak a’ magasztaltatok érdemeken’ szemébe 
nem bántalom, mert a’ többi halgatók mind rágalomnak 
és gyalázatnak veszik,  ezt mondván magokban a’ dicsér
tetett helyébe: elszégyenülve és  serénységök miatt a’ 
fensz.óllástul tartóztatva. E jnye! mi n a g y , mennyi dara
bos, és még is bényeltt hazugságot tudott és mertt ez a’ 
vakmerőségében hangos ajaku szónok, azokra a’ száraz 
malom gyanánt mindent megörlő fülekre bocsátani!!! —

A’ mit a’ 224 és 225-dik lapon mond a’ G ró f, ’s pe
dig oly felségesen mond: az igazi hazafiság meg-nem 
csalható jelérül nálunk, hogyt. i. csak már a’  jónak pusz

ta reménye fejében is annyit tevénk, ’s a’ sikeretlenségek’ 
tapasztalásai után is tenni készek vagyunk; olly ig a z: 
hogy valóban megérdemlenők már egyszer, hogy ez-után 
szívesen teendő áldozataink kevésbé füstbe mennyének. 
Kevesen vannak hát nállunk a’ Gróf’ vallomása után is ,
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kik , mikor vasútra kertiek pénzt, azt mondják: v/z-csa- 
tornára adnánk e's viszont;  de a’ Pesti vas nt elenyészett j 
mintha párákul, nem pedig vasbul lett volna homokon 
e’pitve, és me'g se kérte viszsza senki i s , akár tőkéjét ezen 
vas útra adott pe'nze'nek, akár kamatját } e's se kár se ta
pasztalás nem fojthatá - el eddig-elé johb reményeinket} 
és igy valamint valódi nemtelen vétek minket megcsalni, 
úgy nagy igasságtalanság szivünknek inkább hogy sem 
eszünknek és tapasztalásainknak tulajdonítani olykori bi- 
zodalmatlanságunkat.

En is azt hiszem , szívesen végzetté nálunk n’ marti, 
dék , té jövendő ségnél állított köz-hasznn emlékeket. Len
ne ugy-mond a’ Szerző: bár egyetlen - egy classicus em
lékünk , mellyel gyermekeinknek ’ s a’ külföldinek édes büsz
ke érzéssel mutathatnánk. „Ezt őseink nagy áldozatokkal 
„állították, azt számos esztendő’ lefolyt a után mi fog- 
„juh végezni hazánk’ díszére.”  Lenne oly végbe-vitt tárgy 
szemünk előtt csak egy !  mellyhez több esztendőkig érzé
keny ’s szinte fájdalmas áldozatokkal járultunk, mennyi
re emelné az lelkünket!  Ismérem én a’ magyart— - illy egy- 
gyesülési jelek alatt, mellyek az igazi nagyság'’ czimei’t 
mellyeknek eddig mindég hijjával volt, szépen egybe -ol
vadna ’s egy testté válna mind azon számtalan felekezet, 
mellyel vallás, Írói gög, státus, személyéé haszon . má
nia ’s a’ t’ úgy mint a’ könnyen eldarabolható követ a 

fövény eddig egymáshoz csak gyengén tartott, ’ s hazán
kat töredékeny masaikhoz tette hasonlóvá ; midőn ha akar
nák , oly könnyen válna gránittá. Nincs az a’ hizelkede'st 
gyűlölő ember, ki az efféléket a’ Gróf’ munkájában ol
vasván elragadtatását ineg-ne vallja, és mi felséges ko
ronát tesz ezen valóban fejedelmes gondolatokra és ér
zetekre? így  szólván: de errülne beszéljünk többé, ne
hogy telkeink’  nagyságán bámulni láttassunk, mintha a’ j 
Nagy és Szép nem könnyen vehetné keblünkben eredetek j
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Annak valóban ki így erez és s z é li, meg lehet bocsátani: 
ha ollykor kiméllet nélkül felkapja nemzetet, és egy do
bással magosabb tetőre akarja hajítani, mint a’ hajító’ 
ereje, a’ természeti nehézség, és a’ viszsza-ható erők 
engedik.

Kötelességek. — Lap 220.
En nem látom mint lehet egygy igasságos országló- 

szek alatt a’ nemességet azzal vádolni, hogy kötelessé
géről közönségesen elfelejtkezik, e's hogy a taksásoknak 
Kistélén kell tapasztalni magokon a’ törvények’ át-lágá- 
nít.— Ez nagyon érdeklő vád, és pedig a’ végre -hajtó  
hatalom ellen. Hol van az a’ világon, hogy vagy egygyik 
vagy másik rész a’ törvényt által ne hágja 5 de arra való 
a’ kormány, hogy a’ ki által-hágja : büntettessék a’ tör
vény szerint. Ezen állítással a’ vármegyék is gyaláztat- 
nak. —  Ez a’ vád még több, mint mikor az író hörcsög
gel vádolta a’ nemességet, megfelejtkezvén: mennyi ne
mes katonáskodik, mennyi szolgál vármegyéknél, dica- 
steriumoknál, mennyi űzi vagy a’ maga gazdaságát vagy 
a’ másét, mennyit adóz a’ birtokos nemesség taksásai ál
tal, kiknek a’ maga birtoka’ egy részét azon feltétel alatt 
adta által, hogy a’ rendes adót is ,  a’ haszonra által-adott 
birtok’ jövedelméből fizesse; mennyit fizet a’ sóért, men
nyi urburát ád , mennyire mennek a’ birtokos nemesség’ 
nem egyenes adózásai; végtére mennyibe kerülnek a’ ne
messég’ rendkívüli felkelései. —  Bejárta é a’ Gróf az egész 
országot és minden vidékeit, ’s helységeit, egygy ollyan 
országban k ivált, hol annyi a’ törvény, és oda megy in
kább az igyekezet, hogy még több legyen, mint-sem a ’ 
fennállók egyíígyiibbitessenek; hol ezek a’ törvények 
nem mindég a’ legvilágosabbak, ugyan kell é ott csudái-
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kozni az olykor! által-hágásokon akár az egygyik , akár a’ 
másik részről? ugyan fognánk é az ország’ állapotjánja
vítani , ha p. o. egy helyütt a’ nemesek panaszolkodnának 
közönségesen a’ vármegye’ részre-hajlásárul a’ taksások 
iránt; más vármegyében pedig a" taksások panaszolnának 
közönségesen a’ nemesek’ pártfogásáról a’ vármegyén ? 
A ’ nemes birtokos és a’ taksás között elő-fordulható vi- 
szonzatokat kell hát a’ sajátság’ alapján úgy elrendelni, 
hogy ritkább lehessen az öszsze-ütközés. Ezt ugyan tette 
a’ G ró f: de a’ sajátság szentségének elégedendő tekin
tetbe vétele nélkül.

A ’ Gróf a’ magyar akadémiára nagy summa pénzt 
ajánlott: ugyan mint tetszenék az neki, ha maradékai 
lennének; ha hogy valaki valamellyik utójának azt mon
daná: te here v a g y , te semmit sem adózol a’ tudományok’ 
felvergődése végett a’ hazában ; mert nem adsz minden 
esztendőben egy-pár ezer forintot a’ magyar akadé
miára.

A ’ magyar Nemes’ boldogságát rajzolja a" Gróf és őt’ 
lm újságokat la z á iu l eltilt: egy külön, egy boldog planéta 

lakossának mondja. Ha ki boldogabb nálunk mert újsá
gokat nem olvas, és igy öszsze-hasonlitásokat nem tehet
vén, mást boldogabbnak nem tart; következésképpen (ha 
irigy) érzett boldogságát nem gyengíti, az talán nem 
roszszul tselekszik; de az a’ ki azt olvasná az újságban, 
hogy Galíciában nem győzik az urak a’ contributiót fizet
n i, és jószágaikat ingyen ajánlják, szint-ugy boldognak 
tarthatná magát az újság’ olvasása mellett is. Itt nálunk, 
a’ ki az egész fö ld ’ kerekségé 17 ezerédik részét bírja, 

valóban igen rútul tselekszik mikor igy vagy amúgy el- 
tékozolja pénzét, és mind testi mind lelki egésségét; az ő 
áldozatjai nem lennének áldozatok, és igy helyes neki 
több lelket jobb szivet javasolni; de azért nem lehet a2 

egész birtokos nemességtől elegendő kár-pótlás nélkül
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áldozatokat kívánni. A/.oniban errül már eleget szállot
tam. Fessük minél szebre az. erényeket, és mine'l csu- 
nyábra a’ vétkeket; de ne parancsoljunk erényt, ne ke
gyelmezzünk a’ törvényt által-hágá ve'tkeknek. Ez vagy 
amaz gazdag ember inutile pondus terrae, et fruges con- 
summere natus ; amaz erényes és magzatos ember sze
gény, és egész életét, terhes gondok alatt eltölteni kin- 
telenittetik 5 de szabad é azért itt ezen a’ földön (aexe- 
quátiókat) kiegyenlítéseket tsinálni és áldozatokat ren
delni ? bízzuk az egekre az exaequátiót tál a’ síron: mert 
innen a* síron justitia debet regere cives non aequitas, és 
nem szabad amazt ennek feláldozni; hanem bölcs tör
vény-hozás által kell igyekezni a’ dolgot oda vinni: ut justi
tia cum aequitate sensiin-sensirn coincidat. Hát azon urnák 
eldődei, ki 17 ezeredik részét bírja a’ föld kerekségének, 
nem engedett é többet által taksásainak a’ köz-adó fizeté
sére földjeikből: mint az a’ birtokos, ki a’ föld részének 
10-ik millioinnyi részét birja ? Ha minden ember kinek 
kevese van és kevesebje mint másnak, azt mondhatná a’ 
többet - bírónak: te tartozol nékem adni feleslegesedből, 
mert néked bőven van, nekem pedig igen kevés; 
és igy te tartozol tenni áldozatokat: ugyan mi következ
nék abból? az igasság csak annak nem szegezné ellene 
magát, hogy a’ hivatal miatt nem kül-földön mulatni tar
tozó birtokos, honnában pénzét elkölteni tartozzék. Lég. 
szebb privilégiumunk ugy-mond a’ G ró f: ön-kényesen min
dent Hazánk* elo-menetelére tenni;  de gyakorolhatja é 
ezt a’ privilégiumot úgy és mindenütt a’ hazában minden 
magyar nemes birtokos, hogy elegendő kár-pótlás nél
kül a’ robotot, és kilenczedet taksássának elengedje? 
Kegyes Fejedelmünk' munkásságát, takarékosságát újra 
emlegeti és például hordja-elő, ’s ennél valóban jobbat 
's igazabbat nem mondhatott. A zt is jó l veszi-észre,
hogy néma’ Király libája la rósz szül gazdálkodunk , és
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szép Mrtokinkat elpazaroljuk, hasonló-képben nem mi te
hetünk arrul , ha taksásunk (bár jobb példát és tanácsot 
adtunk neki) roszul szánt, ro szu lv e t, ha harmad részét 
földjeinek ugarba hadja, földjeire trágyát soha-se hord; 
hanem resten, korhelyűi éli napjait: ezek mind nagy igas- 
ságok.—  Másutt azt mondja: Sok az álfal gondolja meg

mutatni jelsőbbségét, 3s kiterjedt ismereteit, hogy /la

zánk3 hijjányit ’# hibájit, minden tekintet ’# kimellet nél

kül ’.v kivált idegenek előtt rendre kikürtöli, 3s meg ol- 

lyasokkal is megüsme'rleti, miknek csuk rokonok közit kel

lene maradni; nem lesz elleniben javításokra legkissebbet 

i s , sőt meg azt rágalmazza 3s kárhoztatja, ki azon f o 

gyatkozások’’ gondatlan hirdetése hellyel, honbeli józan  

■ társaival inkább tanátskozik, mi módon lehetne segíteni 

’s orvosolni rajtok. —  Mint fér ez öszsze a’ könyvnek 
több nagyon sérelmes helyeivel ? de megfér azok’ dorgálá
sával, kik nem a’ nagy fényt, hanem csupán némelly ár- 
nyékotskát látnak, és nagyitó üveggel néznek Nagy Bri- 
tannián , kik a’ büdös-bankához , a’ szarkához, a’ varjú
hoz hasonlítanak, kik ganéjt túrnak, ‘s mert nem szere
tem a’ nem szép képeket, a’ többi. Csak azzal menthetné 
ezen magával ellenkezéseit a’ Szerző, hogy mivel szépe
ket tett a’ hazáért, szabad néki azzal valamivel merészeb
ben bánni; vagy ha azt mondaná: mit tehetek róla , hogy 
leforditák más nyelvre könyvemet, de nem volt talán ne
héz előre látni a' következett lefordítást? A 3 haza3 előme

netelének legfőbb g á t ja , ugy-mond: a3 tehetősebb birto

kosok ; nolo de principatu disputare, et quare ? Én azt 
mondanám : hogy ők is , de nem azért, mintha a’ tehető
sebb birtokosok nép sanyargatok volnának, hanem mivel 
kevesebbet látogatják jószágaikat, kevesebbet laknak 
azokon, ’s jövedelmeiket csupán magokra költik inkább, 
hogy sem a’ hazában köz-hasznu czélokra is fordítanák, 
fortasse plus adhuc peccant omissinne 'main commissione,
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a' mi annyival nagyobb vetek a' köz-jó ellen , mert több 
inódjok és tehetsegek volt magokat minden módon ki- 
ügyesiteni, meg is ugy-mond a' Gróf: nem csuk idomzat 
szerint, de valóságosan több igazi férfihoz illendő tudo
mány van Magyar-országon a:’ közép mint a nagy ren
dűek közit. és igy elszánt 3s álhutatos akaratú kéz -fo
gásból 3s egyesülésből származhatik a mi a jobb ember
nek édes, a3 nemzetnek dísz, az uralkodónak fény.

Ezt «'' kirepülhet, ést, ezt a3 kéz -fogást «’ jobb ember
rel sejditi a’ G róf: mert nem cziíszih mindég JöIdőn, ha
nem vár és reményi, úgy mint én; ki szint-ugy a’ nagy 
tehetségüek’ serkentésére felette jónak tartom , meggon- 
doltatni ve lek , mennyi adót kellett volna fizetniek an
nyi jövedelmek után kül-földön P e's nem használ monda
ni: hogy kűl-füldön annyi jószág után két annyi jövedel
mük lett volna, mert ott két annyibul se maradott volna 
fel annyi, m intáz ottani két annyinak fe léb ől, itten. Ott 
tehát nehezebb a’ hazafiuság, itt könnyebb. Ezen czik- 
kelyben megvallja a’ Gróf: hogy csak szendergünk, és 
még meg nem holtunk, de még elevenebben ébredhetünk, 
noha némellyeket oly tompulásba merülve gondolja, hogy 
a szomorú nyugvás, kába-kórság inkább nálok mint álom, 
’shogy abból a? végső Ítéleti trombitán kívül semmi egyéb 
nem képes őket felserkenteni. Aludjanak hát ugy-mond: 
csak a' világ ura őrizzen-meg minket olly álmoktul, mel- 
lyeket ők álmodnak némelykor, 3s annál józanabbal ébred- 
jimk-fel mi egy nemesebb uera3 hív fiai. Bolond házba va
ló tehát, folytatja: miilyen még Magyar-országban nincs 
(de van Zemplén vármegyében is) a ki tehetségen túltesz, 
valamint semmi ember a3 ki tehetségén alul. Mint követ
kezik ez a’ végső kihozatal az elé - bocsátottakból, egy 
kevéssé nehéz megfogni.

Jön azután egy kicsapás nem csupán a’ felserkent- 
hetetlenek. hanem az egész nemesség ellen e’ szókban:

15 *
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Nem  erős lábon álló rend a z , a*hol annyi j ő  ud fraetio- 

nem pattit ;  oly rend, melly meg naprul- napra nőtt ön* 
n ő , Js az ország* minden ja v á t  h ú zza , e's semmi terhet 

nem viszi. A z tévedés , az nem á l l : hogy csupán a’ birtokos 
nemes húzza az ország’ minden ja v á t, és hogy semmi 
terhét nem viszi ; de az á l l : hogy az idomzatnak helyre
állítására önkéntesen több terhet kellene neki venni ma
gára , p. o. vám-fizetést, a’ dietális követek’ fizetését fe
libe , a’ vármegyei tisztek’ fizetését felibe: ez mind igas- 
s á g , mind okosság lenne; az okokat már megmondtam. 
Ez mind segítene az adózó-népen , irigyeink’ számát ke- 
vesítené , irigységüket lecsillapítaná. Ez a’ terhek’ felosz
tása , a’ nemesség és taksásság köztt alapos okokon lé
vén fundálva, országos alkotmányunkat megerősítené, 
a’ gunyolásokat letorkolná, a’ belső igazgatást jobb lábra 
állitaná, országos alkotmányunkat ellenségeink ellen még 
inkább védelmezhetővé tenné. „ S i  non vis sanus, curres 
hydropicus”  ugy-mond Horátzius : Ú gy kellene tseleked- 
nünk, hogy azt mondhatnék a’ hatalmasoknak ellensé
geink között: „a z  uraknak kellett volna ugyan, mert az 
„uraknál van a’ hatalom, jó  példával elő-m enni és a’ 
„nemzeti szorgalom3 tágítására elő-venni nagyobb mérték
b e n  a’ szükséges sok águ-bogu eszközöket ; de mi meg
le t t ü k  az elsők, a’ mit országos alkotmányunk sarkala
t o s  vonásai’ megtartása mellett tehettünk; már most az 
„urakon van a’ sor: kimutatni gondoskodásokat, nemzeti 
„szorgalmunk’ fel vergődése tekintetében ; mert ebbül nem 
„csak a’ nemzetre, hanem az egész monarkhiára mindég na- 
„gyobb hasznok hárámlanak; ha tehát azt akarják az urak, 
„hogy mindég meg mindég jobban gyarapodjék nálunk a’ 
„nemzeti szorgalom, éslassan-lassan elegendő kár-pótlások 
„is következhessenek a’ taksások’ részérül földes-uraik 
„irán t; sőt idővel az adó is a’ státus’ valódi szükségeire 
„nevekedhessék: (mert az országló - széknek mind-egy
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„akár-honnan jöjjenek jövedelm ei, akár a’ vámbul, akár 
„az adózásokbul) Kövessek példánkat: mert ha nem } Iiij— 
„jaban fognak minket fösvénységgé! e's bizodalmatlanság- 
„gal vádolni, senki-se fogja hinni.”

így folytatja okoskodásait a’ Szerző: az állati ten- 
getegeket ( thierische Wese/iJ kiket földi szagokért leg
kisebb irigylésre sem tartok méltóknak, jövendő hasznok
ra, és utóik’ bátorságára kérem hogy az ön-jót, «’ köz
jónak elibe ne tegyék; sőt inkább nemességüket még job
ban nemesítsék. A zt is mondja: hogy irigységre méltó 
sorsunk, mert úgy vagyunk , mint a’ ki szép feleséget vé
rén ; csak később az öszsze-kelés után tudja-meg ; hogy igen 
sok pénze is vau bájos hölgyének. Ú gy hiszem azomban , 
nem alkalmatlan azt (annak a’ ki szegény nem tud lenni) , 
előre is egy kévéssé' gyanítani.

Oszsze-hasonlitja osztán az ennenes ember’ gyarapo
dása örömeit, a3 köz-bofdogságiakkal, és me'ltánád ezek
nek elsőséget ’s igy nem csak az ennenes jobb lét’ olda
lá ru l ,  hanem a’ szebb és nemesebb oldalról is támogat
ja állításait. Az a’ munka ugy-mond : melly nem csak a’ 
testet fárasztja, hanem egyszer'smiad a’ lelket maga
sakra emeli, méltán és tellyesebbeu tölti-be lelkünket; 
a jó gazdát a3 polgárral, hazafival egyesítvén egy sze
mélyben. Az embernek, igy széli: legtöbb eledelre van 
szüksége mert teste is , lelke is, szíve is sokféle elede
leket kíván. A 3 ki csak testet hizlal, unnak esze fugy- 
gyuvá, szive pedig kiaszott bőrré válik ; ki csak eszét, 
abbid gyenge sovány , ember - gyűlölő fé l ördög lesz; a3 
ki kirekesztőleg szivbeli eledelekkel (él, az testesült so- 
pánkodássá foszlik-el. Ha mind ezekkel az ételekkel nem 
élünk, ugy-mond: iffju korban unalom, vénségben pedig 
élet gyűlő lés fogná benn-léti ürességünket kisírni; de 
viszsza-tér ismét, a’ jobb-létet mint czélt néző kedves te
kintetére: és megemlékezvén, hogy főképp’ dá's-gazdag

«
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Sibaritákhoz volt czélja szollani ; jobb és tovább Sibarita 

igy száll: ki ideje e's értékének egy részét hazájának 

szenteli. En is úgy vélekedem mert mindenek elhagyják 
a’ halandót, rövid a’ lények’ pálya-tere, bár mi hoszszú- 
ra nyúljék 5 mindenek lassan-lassan egymás után eltűnnek, 
mellyek bölcsótül váltva örömök köztt kisérték : a’ csókok 
ú gy , mint a’ koszorúk. —  Mi marad? Unalom, csömör, 

fiz e te tt  szerető, fiz e te tt jó  barát, köszvény , hazafiak’ 
gyűlölete, idegenek' megvetése, tüske-korona: rósz társak 
még a’ legpompásabb palotában is 5 de a’ hazafi , ’smás j<> 
Tettek’ em lékezete, még a’ háládatlanságokra is öröm
mel viszsza-tekintet m inket, reszketnek életünk felett a’ 
jó k ’ hálás könnyei ; és mikor alig van már csak egygy 
arasz is a’ s ír ig , a’ legutolszor fel-felé nyíló szemeink
nek is ,  nyitva-áll még a’ jutalmazó ég. Ugyan ezen be
rekesztésben találkozik egy Czikkely ezen czíin a latt:

Lárma. —  Lap 210.

Már a’ szó m utatja, mint cze'loz mentségre. Lás
suk hát kell é mentség, és ha kelle helyes é ? —  így 
következnek a’ mentségek:

Igasságokat, ka bár keserűk is ki kell mondani úgy
mond : jobb azokat honbeli rokoniul hallani, mert hijá- 

nos rendelkezéseink'’ titka oly tágra n ő tt, hogy minde

nütt kilátszik, ’s egy hazánk minden gyapjábnl készíten

dő köpönyegbe se férn e már többé. A z  ön-isméret minden 

jobbulás3 kezdete , és igy mágnás létemre dicséretre mél

tóbb vagyok , hogy « ’ megrögzés helyett eUnem tagad

tam semmit i s ;  ámbár bölcsebb és tanácsosabb is lett 

volna rám nézve halgatnom.

Erre csak ezeket jegyzem -m eg: az igasságokat ki 
kell mondani bár keserűk is ; de okoskodások, niégnem
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igasságo'c, míg be nem bizonyitatnak, a’ meglett dolgo
kat pedig szint-ugy bé kell bizonyítani, kivált ha olly ir
tóztak)-nagy és csak-nem  az ege'sz országot befedhető 
köpönyeg alá nem fér azoknak nyilvánsága. Hijányinkat 
senki se tagadja, nem titko k , es igy nem kell nekik kü- 
penyeg, de hideg vérű "s minden oldalú vi’sgálat, nem 
nagyítás ; jobb ha hazafi és rokon emliti hijányinkat; de 
éppen azért országos alkotmányunk’ mélyebb isméretét és 
körül-állásaink’ több oldalú "s érettebb megfontolását vár
hattuk volna a’ hazafitól és magyar magnóstul.

Egy más mentség ebből á l l : « ’ kaszás lábú maga- 

magát gúnyolja , hogy idegen gunyrul ment lehessen, ’ s 

kellető tulajdonit szebb fénybe elö-tüntelhesse , és igy böl

csesség az ollyau ön-vádolás még akkor i s , ha «’ hátra- 

maradásbnl kilábalni lehetetlen ; de ha a3 kilábolás könnyű, 

’s tőlünk f ü g g ,  akkor a hijjányok’ , és homályok’ ellaga- 

dásu ’ s rejtegetése, a ki-nem emelkedés szándékának bi

zonysága.

Erre igy következik a’ felelet. Nem azért kell a’ 
mások gúnyait megelőznünk és magunk magunkat gúnyol
nunk, ne hogy takarhatatlan hijányinkat más idegen ki- 
gunyolja: hanem azért hogy javuljunk 5 a’ gúny nem vád, 
vád pedig lehet gúny nélkül; ha ki nem lehet lábolni a-' 
gáncsokbul, haszontalan mind a’ gúny, mind a’ vád: ha 
lehet, elég a’ vád , és annak bebizonyítása.

A ’ harmadik mentség igy f o ly : «’  képzelet mindent 

itagyobra f e s t , és igy lehel nálunk magunknak mindent 

jobbnak képzelni, mint a ' hogy van. Már ez uj gúny. A ’ 
vadaiénak nem kell semmit képzelni magának, a’ vádol- 
tattnak sem, ha igasságot keresünk. A ’ képzelet nagyob- 
ra és kisebre festhet. A ’ vádoló’ képző-tehetsége szint
úgy nagyobra festhet valam it, mint a’ vádoltatottnak ön- 
szeretete kisebre, ezt a’ mentséget jobb lett volna más
képp’ helyheztetni: a’ mit tesz is a’ Gróf: de nagyon
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hoszszasan, rövideden így lenne: Ha kül-földrül jön vala 
a’ vád, hihetőleg nagyobb és me'rgesebb szabású lett vol
na ; a’ jő  hevesbe tiint volna ki. Erre csak azt mondom 
romaiasan : „Non liquet.”  —

Egy más mentse'gez: Ha valaki haragszik: elárulja 

magút, hogy érintve v a n ; és igy arra kérem, hogy vál

toztassa utóbbi tettei által mai állításaimat hazugsággá, 

hu gyűlöletet mutat tűm iránta ;  ha higany oltani, hibáztam: 

mert ő nem ezekre, hanem mint igazán szerencsétlen: 

irgalomra inéitó;  én nem változtuthatom-meg iránta ér

zéseimet , ha meg-nem jobbítja magát.

Nem tudom haragszik e valaki a’ Szerzőre, vagy 
sem , azomban a’ nélkül hogy érintve legyen valaki: 
viszsza-tetszhetnek neki a’ Gróf olykori nagyításai, de 
magában az érintve-lételben is és/.re-vehető külön - külön 
mértéke az érzékenységnek $ egygyet, egy kis csipet fel
szöktet , másnak kancsókkal öntött leforrázó víz se csik- 
landoztatja megrögzött bőrét, ezzel nem megyünk sem
mire még szánakozással, és irgalommal se. Nem méltat
lan felgerjcdéseiben elfajultjaink ellen ezt mondja a’ Gróf: 
Sáncz és mocsár k ö z it , nagyok voltak eleink; mi ellenben 

ellágyulva elpuhuivá se vadságunk se civilisátiónk által 

többé félelmesek nem vagyunk. V olt hát valaha bizonyos 
nagyság’ neme nálunk is , de ez nem irigyelhető a’ Szerző 
szerint; ő nem tart Horátiussal: ki a’ bujálkodás, kimi- 
velődés és csinosodás’ minden kecsei között, még Augu- 
stus Császár’ asztalánál is csudálíatta a z t :

Q u i v ita m q u e  su b  d ió  e t  t r e p id is  á g i t  

In  r e b u s  ; i l lu m  e x  m o e n ib u s  h o s t i c i s  

M a tr ó n a  b e l la n t i s  t y r a im i  

P r o s p ic ie n s  e t  a d u lta  r ir g o  ,

S u s p ir e t  : E h e u  n e  r u d is  a g m in u in  

S p o n s n s  la c e s s a t  r e g iu s  ,  a sp eru tn  

T a c t u  le n n e m  ,  q u em  c r u e n ta  

P e r  m é d iá s  r a p it  ir a  c a e d e s .
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Tartós bóke minden nemzetet elpuln't 5 a’ nemesség 
nem oka hogy békességkor fegyverben nem gyakorolta- 
tik. Azért hogy ellágyultak, puhultak ne'mellyek: azt 
soha-sem fogja megisme'rni, e's azt a" szegyent, gyaláza
tot magára venni a’ magyar nemesség, hogy vagy nem 
kész, vagy nem alkalmatos akár békében, akár háború
kor fegyver-fogásra e's forgatásra 5 igy hát a' rendes ka
tonaság’ be'hozása tellyességgel semmit-se nyom a’ Gróf’ 
okoskodásában, e's ki mondja ezeket? az a’ ki négy ka
tonai érdem keresztet v ise l, e's mágnás, ’s magyar má
gnás. Felette csalatkoznak azok, kik azt gondolják : hogy 
azért mert elnyomattatok a’ katonai le'lek a’ magyar-ne
mességnél, az már egészen elaludt benne; —  csak egy szik- 
rakell annak. Elolthatatlan a’ magyar ifjúságban a’ kato
nai lélek, és nem csak nem kellene azt eloltani, ha le
hetne is 5 hanem használni kellene minden esetre, a’ K i
rály és Haza’ haszna, ’ s dicsőségére. Kevés hely van az 
egész könyvben, mellykevesebb mind emberi, mind nem
zeti, kivált magyar nemzeti ösméretet mutatna, mint ez 
a’ 224-dik lap. Ha rend, ha takarékosság, erő, mérték
letességgel párosulva, ha nem csak testi, de lelki tehe
tség is, érett megfontolás, becsület szeretés; ha a’ gyen- 
gébnek védelme, mind parancsolni, mind engedelmesked
ni tudás bélyegezi a’ katonai szellemet: ugyan hogy le
het ez,a’ nemzeti szorgalom’ , a’ nagyobb szabású keres
kedés’ leikével ellenkezésben ? a’ jó  katonábul válnak a’ 
legjobb gazdák, és mivel a’ katonai lélek bizonyos ne
mes érzést táplál az emberben; éppen ez a’ katonai lélek 
az: melly elnyomhatná a’ prokátori szellemet, melly egygy 
időtül fogva némelyeknél kalmárkodóvá kezd á lta l-vá l
tozni. Ez a’ katonai lélek az , melly nem csak hogy a’ 
jobb rendnek nem ellensége a’ nemzeti szorgalomra, és 
a’ belső igazgatás’ minden ágazatjaira nézve, hanem mér
sékeli egyszersmind azt a’ fukar lelküséget, mellyre a’

tr
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nemzeti szorgalom’ lelke idővel elfajulhatna, e's némel- 
lyeknél a’ kalmárkodó szellemig már el is fajult. A ’ ki- 
csinosodott ember-fő, nem ellenkezik hát a’ katonai lé
lekkel 5 a’ Gróf maga példa. Ugyan megköszönik a’ Gróf
nak hajdani baj-társai, ha majd olvassák könyvében, mint 
gondolja a’ kicsinosított ember-főt a’ katonai lélekkel és 
a’ fegyver-forgatással ellenzetben, és mint akarná ezt a 
kicsinosított ember-főt csupán-esak a’ nemzeti szorgalom
ra szorítani. Valamint az egygyes ember sok oldalú kimi- 
velőde'st m egbír, sőt a’ Gróf szerint szükséges is az min
den kimivelt emberben , hogy a’ kifejlett társaságos élet 
czéljainak m egfeleljen: úgy szükséges a’ nemzeteknél is 
és valamint az egygyes emberben , úgy valamely nemzet
ben is tellyességgel nem lehetetlen ezt a’ sokoldalúságot 
öszsze-hangzatha hozni; de, mens agitat molem.—  Nem 
titok többé , miért ellenzik némely fél-szeg, rövid és szűk 
látású státus emberek, kik ritkán számitanak-fel minden 
megeshetőségeket, még a’ természete szerint leghívebb 
nemzetnél is ezt a’ katonai szellemet? A ’ j ó ,  az okos, lí 
törvényes országiás nem retteg ettül semmiféle nemzet
nél a’ világon. Mondom, nincsenek az egész könyvben 
kevésbé megemésztett ideák, mint ezen a’ 244— 245 la
pon. Hát elaludt é a’ llurkus' Landwehrekben a’ katonai 
lélek , mert ott a’ nemzeti szorgalom nagyobb virágzásra 
emelkedett, mint p. o. II-dik Fridiik’ idejében álla? — 
Leszáll azután a’ Szerző a’ legelők’ regulátiőjára.

Ez felette iidvességes , de nem a zért, mint a’ Gróf 
mondja: mert lu&san-lassan minden legelőből kiszorítja 
jobbágyrit földes-ura, mivel az ellenkező is történik; 
hanem hogy az egygyik a’ másikat ki ne szoríthassa. A’ 
legelőkről a’ rospontozásra megy által.

T ö rü lje-e l a’ G róf ezt Magyar - országon, és majd 
meglátja mint fognak a’ taksások igen sok helyütt zúgo
lódni. Regulázni kell a’ rospontozást, rósz útban többet
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fizettetni, mezei munkákon többet, és akár kitől is egy
formán , mindjárt nem lesz teh er, hanem haszon. A z or
szág’ mostani köriil-állásaiban ott a’ hol nincsenek posta
lovak, az nem utazhatik kinek nincsenek ön-lovai; min
den embernek pedig kinek utazni kell nem lehetnek lo
vai aze'rt, mert az uraknak lovaik vannak; sőt a” nagy 
uraknak anglus lovaik is. M i lesz hát a’ kereskedés, es 
más communicátiőkbul.ha siető útban egygyezestűl fog fiig- 
ni minden státión az elébb-vitel ? Nagyobb népesség kell 
ahoz mint a’ mostani nálunk, és kivált gyakoribb utazás, 
minthogy még most el lehessen a1 rospontozást mindé > itt 
az egész országban törülni. Ú gy halad a’ Gráf mintha 
a' Mező-Kövesdi rospont vinné ’s csak egyszerre oda é r , 
hogy ezt mondja:

A' vúrmegye-liáz nem egyéb kínzó -helynél; de sehol 
a’ világon se tsináltak börtönt, a’ gonosz-tévők’ mulatsá
ga végett. A* tömlöczöknek másképpen kellene épitetve 
lenni, azt ki-ki tudja: de hol a’ pénz? ha a‘ hitel lábra 
áll, mindjárt úszni fogunk pénzben, lesz a’ felelet: úgy 
ám; de ha annyi pénzt veszünk és kapunk kölcsön a’ men
nyi szükséges több jobb köz-intézeteink’ nyomban követ
kező felállítására ; úgy mivel minden köz-intézet nem hoz- 
za-bé azonnal az interest, valóban nem tudom : ha mos
tani lábán marad külső ’s belső kereskedésünk és népe
sedésünk, mint fogjuk csak az intereseket is fizetni? A ’ 
börtön mellől kiszökvén, beugrik a’ Szerző a’ nemzeti 
kép-viselésbe, ’s ezt mondja :

Magyar-országban nincs «’ .taksás repraesentálva ; a’ 
többi örökös tartományokban, még kevesebbé van. Min
denütt a’ hol kép-viselői systema á ll-fen n  választók vá
lasztják a’ követeket. —  Magyar-országon a’ birtokos és 
birloktalan nemesek egygyiitt véve a’ választók, reprae- 
sentáltatik hát a’ birtoktalan taksás’ haszon-ezélzása i s . 
mert a’ más fundusán lakó nemesek birtoktalanok, ’s
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ezek teszik az országban a’ nemesség’ töbségét. Me'g a‘ 
nemzeti neveles jobb karba nem tetetik , ez a’ kép-vise
lés tűrhető ; —  a’ mi pedig a’ birtokot ille t i , mar meg
magyaráztam: mint függ-öszsze az ott, a’ hol keve's ma
jorátus van , az országos alkotmány fő vonásainak tar
tóságával, hogy a’ birtokok’ öröksége a’ birtokos ne
mes famíliákhoz legyen kötve. A ’ helyett hát hogy a’ 
Gróf hipokr isissel vádolja hazafiait, sokkal jobban tse- 
lekednék: ha mélyebb bölcsességgel országunk’ körül-álls- 
saihoz szabott Hazája constitutiója fundamentumainak 
inr vi’sgálását gondolkozásainak tárgyává tenné. Könnyű 
azt kevélyen mondani: hogy nem akar az absurdumok 
tengerén hajózni. En pedig azt tartom egy kevéssé ke- 
vély képtelenségnek, és ha merem mondani szűk és rö
vid eszüségnek, ha valaki azt gondolja: hogy a’ magyar 
nemes insurectió nem organisálható béke-kor, hogy há
borúkor valódi kiform áltt, erős, gyakorlott, haszon-ve
hető tartalék-sereg lehessen szint-ugy a’ nemzeti szorga
lom’ megcsökkenése, valamint a’ K irály ’ és Haza’ leg- 
kissebb veszedelme nélkül; sőt mind ennek mind aman
nak legnagyobb hasznára. Hát azt gondolja a’ Gróf; 
hogy a’ mostani századnak nincsenek semmi praejudi- 
ciumai ex defectu sufficientis, et maturae meditationis? 
Ugyan szerencsés a’ maga büszkéivel a’ mostani század, 
ha ezt gondolja: mert legalább eddig-elé minden szá
zadnak voltak uralkodó fő ideái köztt balgatagságok is; 
a’ mostanié a z : a’ nemzeti szorgalom’ szellemét ellenke
zésbe gondolni a’ neinességjéével és katonaival , ’s ezt a’ 

gondolkozáshoz szokott emberekkel el hitetni akarni. Hal
lottak némelly emberek valamit harangozni arrul, hogy 
a’ kalmárkodási szellem nem igen fér-öszsze a’ katonaival, 
és ez úgy van; és az is úgy van : hogy belső szorgalom 
nem virágozhatik belső és külső kereskedés nélkül; de 
abbul még tellyességgel nem következik , hogy a’ föld bir-
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tokos, a’ ki gabonáját eladatja, vagy eladja; vagy ha p. o. 
posztó fabrikája van , posztóját; minden esztendőben ma
gát vagy fiait fegyverben ne gyakoroltathassa: alias enim 
est spiritus industriae, et commercialis; alias mercantilis. 
Ez az utolsó már inkább ellenkezik a’ katonaival sok 
okoknál fogva : mellyeknek megfejtegetése itt nagyon 
hoszszas volna, de a’ Gróf magának a’ nemes katonaság’ 
organisátióját e's gyakorlását béke’ idejében úgy gondolja: 
mintha már látná a’ Püspököket püspöki pálczával, sü
veggel, pluviáleban lovon ülni; vagy az öreg Zászlósara
kat cum omnibas regni insigniis ; mint-ha bizony ezek is 
valamint a’ többi nemes birtokosok, ha vagy korok, 
vagy hivatal, vagy betegség m iatt, nem fegyver a lá , 
nem lóra valók, birtokok^kiterjedéséhez képpest nem ül— 
tetlietne'nek lóra más szegény birtoktalan nemeseket, e's 
ki nem tarthatnák azokat béke-kor a’ minden évi fegyver 
gyakorlási idő-szakaszok alatt ? háborúkor pedig az után 
ez a’ gyakorlott sereg , excepto unó filio in quavis domo 
nofcililari perpossessionatum vei inpossessionatum nobilem 
tenta, a’ K irályt és Hazát védelmezni mint tartalék-sereg 
a’ vagy fennálló, vagy me'g toldandó törvények’ ut-muta- 
tása szerint nem tartoznék ? Miképpen kellene és lehetne 
ezt az ideát hordozható ruhába öltöztetni, hogy rend le
gyen , és legkissebb veszedelem se következhessék belő
le, az most nem ide való. —  Yalódi képtelenség, mikor 
szabókat, saru-tsinálókat, és más mester - embereket 
sok helyen nagyon szerencsésen fegyverben gyakoroltat
va lenni láttunk királyi városainkban; mikor Burkus-or- 
szágban és másutt úgy nevezett Landwehreket tartalék- 
sereggé organizálva szemlélünk: azt akarni elhitetni a’ 
világgal, hogy a’ magyar-nemességet nem lehetne béke
kor, háború idejére K irályt és Hazát védelmezhető erős 
tartalék-seregnek a’ nemzeti szorgalom’ megcsökkenése 
nélkül kiformálni.



238

Iíolotl nem ereszkedhetém e’ tárgy' minden oldalú 
részeidéire , és azok’ taglalására; mindazonáltal köteles
nek tartám magam abba valamivel mélyebben bele-cresz- 
kedni: mert a’ magyar nemesség’ fő kötelessége a’ Ki
rály’ és Haza’ védelme, még pedig mind vagyonával, 
mind személyével. Ettől az őtet diszesítő justul nem fog
ja  magát megfosztatni, és az egész világ előtt azt a’ val
lomást tenni, mint-ha akár fösvénységből, akár elpu- 
liultságbul vagy terhes neki, vagy restel, kötelességé
nek megfelelni.

JVagy egygy-oldaluság az a’ Szerzőben , hogy mindég 
cllenzetben gondolja magának a’ birtokos-nemességet a’ 
taksássággal; az. éppen úgy van, mintha ellenzetben gon
dolnám a’ fejedelmet a’ kormányozottakkal, vagy ha azt 
mondaná va la k i: hogy a’ szülék és magzatjaik köztt el
lenkezésnek kell fenállani, ez pedig tévedés : nem is le
het igassággal mondani, hogy töbször úgy legyen mint 
nem $ hogy pedig ezután soha és sehol-se lehessen efféle 
ellenkezet, és ha elő-adná is m agát, könnyen rövid idő 
alatt az igasság’ kiszolgáltatásának legnagyobb hihető
ségével (probabilitas) eligazittathassék 5 azt a’ jő  , nagy 
foganatu ’s egygyügyü törvényeknek, mellyek végre-haj- 
tatnak, nem -csak papiroson maradnak, és a’ mellyek 
mind az atya’ mind a’ magzatok’ jussait és sajátját szo- 
rossan meghatározzák , és megoltalmazzák, a’ constitutiő’ 
mechanismussa által pedig mind a’ két résznek kezessé
get is nyújtanak, kivihető.

M ivel pedig a’ Gráf azt m ondja: nem csuk a neme
seket kellene kirekesztőleg kihulgatni, mivel az alső-táb- 
lánál csupa nemesek ü lnek, noha ezek a’ mint már meg
magyaráztam : a’ birtok haszon-bérlők’ java ezélzását is 
(interet) képelik, az-az (repraesentálják) hogy a’ taksás’ 
személye is képeltessék az ország-gyűlésén: nem ellen
zeném a’ Gróf által említett kihalgatás végett, ha min-
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dcn kerületnek, de még most a’ jobban elrendelendő 
köz-nevelés’ következései előtt csak egygy-egy szőnokja 
lenne a’ diétán, külömben elébb-utóbb az a’ szerencsés 
vcgyiilet constitutiónkban az aristocrátia és democrátia, 
az-az: a’ birtokos, és birtoktalan nemesség köztt, melly 
utolsónak kivált az utolsó ország-gyűlés olta már most 
csak-nem egygy az interesséje a’ föld-népeivel, felforgat
tatok. Tekintsen csak a’ Gróf kedves Nagy - Britanniá
jára, és látni fogja mint javitják csak igen-igen kím élve, 
és lassan-lassan a’ mélyen bélátó Anglusok, (ámbár a’ 
csak nem minden oldalú kimiveltségnek már magos pont
ján álljanak, és a’ nemzeti nevelés is már sokkal na
gyobb tökélyt ért-el légyen nálok mint nálunk) kép-vise- 
lfíji’ systemájokat, noha az sem egészen iskolai rend-sze
res, és az úgy nevezett líottenboroughok már sok tudós
nak adtanak légyen kritikára alkalmatosságot.

A’ Gróf csak-nem mindég öszsze - zavarja vagy fel
cseréli a’ halasztást a’ sietéssel, és szélsőségeken szeret 
lovagolni. Azzal vádolja p. o. a’ mostani ember-nyomot 
lazájában, hogy azért, nem akar sietni hogy kihaljon, mi- 
nekelőtte a’ haza fé l  század múlva virágozni fog , a mi
hez neki semmi köze. Lehet é ennél gyalázatosabb vádat 
cgvgy egész nemzetre kenni ? Mivel némelly emberek csak 
azt tudják mondani: még korán van ; és nem csak ma, ha
nem ezer esztendő múlva is szinte mindég csak ezt mon
danák: következik é ebbül, hogy ezt a’ nemzet’ töbsége is 
mondja? derűiképp’ lehet tudni: hogy ezek a’ némellyek 
mit mondanának ezer esztendő múlva ? Olvassa - meg a’ 
Gróf az országos kikiildötség’ m unkájit, látni fogja mint 
rágalmazza a’ nemzetet! osztán csudálkozik ha még a’ 
jobb fejű és szivü emberek is az országban, és kik a’ 
szabad vetélkedések’ legigazabb bárátjai, némelly elő
adásaiban azt a’ m értéket, részre-hajlatlanságot, és azt
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az érettséget nem találhatják, mellyet a’ Gróftul méltán 
várhattak volna. —

Mind a’ mellett azomban, nem fogom soha is hely 
ben-hagyni ne'mely hazámfijai’ fájdalmas boszszankoda- 
sának azon tál-menő mértéke't: m elly szerint a’ Szerző’ 
könyve't, az ország’ nehézségei közzé akarnák számít
tatni, és egész m unkáját; mellyben annyi becses dolgok 
foglaltatnak, Yeneris Telesine marito, a z -a z :  kedves 
Telesinusom, a’ mint mondja Juvenális: Yénns férjének 
Vulcánusnak, a’ lángnak t. i. szentelni. A ’ tűz jó emész
tő ; de annál roszszabb czáfolő, minél több hideg vér, és 
tiszta , derült ész ’s elme kívántatik a’ megczáfolásra. 
Éhez járu l: hogy még tudni se lehet, erős e valamely 
vár , ha nem ágyuztatik. Hát egygy egész nemzet bíbelőd
jék  valamelly egygyes ember’ megtámadásával, kivált 
midőn ez az egygyes ember annyi sok felségeseket is 
mond, és már annyi szépeket is tett hazájáért ? és midőn 
lehetetlen olykori (a’ mint én gondolom) tévedései mel
lett i s , esze’ felemelkedését, szive’ hazafiuságát, és ózdi
jainak nagyságát viszsza-ösmerni ? kieszeljen , iijon bát
rán és minden szabadsággal, a’ kinek tetszik, nemze
tünk ellen: ismérje azt viszsza , régen megszoktuk, és 
a’ jő lelki isméret által erősített nemzeti büszkeségünk 
hideg vérrel veheti a z t; csak engedtessék-meg szabadon 
a’ felelés is ,  melly azért nem állhat merő halgatásban, 
ne hogy a’ nemzeti büszkeség méltán kevélységnek tar
tassák.

Nem tudom miként tévedhete a’ maga-mentség köz
zé a’ Szerzőnek ezen gondolatja: hogy t. i. némely tárgy
nak egyszerre, minekelotte «’ tanácskozóknak ti)kélletet 
világos ismerete lenne még rólla tanácskozás végettifel
vétele inkább tartozik azon nevendékek’ társaságába, kit 
már születésekkor apjokat megelőzték; —  mint ellenkezik ez 
azokkal, niellyeket több helyén könyvének mondott. ín
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is ugyan azt hiszem jó  vegyíteni józan eszű avatatlano
kat a’ tárgyak’ megfontolásába, mert a’ szokás és ön
haszon ro’sdái, sokakat a’ be'avattottak közzűl, elvonha
tott a’ részre- hajlat lan vi’sgálatoktul; de más részről 
merő avatatlanokra valamely tárgy’ megfontolását bízni, 
annyit teszen, mint a’ theoriát a’ praxisnak egészen eli- 
he tenni, holott a’ theoria tisztje minekutánna már va
lami praxis által életbe jő v e , a’ praxist igazítani, nem 
pedig felforgatni, mert a’ világi dolgok nem theoria után 
indulnak praxisba, hanem re'sz-szerint jó  , re'sz-szerint ká
ros praxisbul huzattatnak-ki a’ jó  theoriák; azon felyűl 
mindég, mindenütt, mindenben a’ mindenkori helybeli, 
vagy uj köriil-állások szerint módosíttatnak. A ’ theoriá- 
ban felette kévés közönséges regula van, minden tudo
mányban nem mondom hogy éppen nincs: hanem csak 
azt hogy kevés, és igy nem az a’ legnagyobb vezér, 
ki a’ katonai mesterség’ theoriáját legjobban tudja * sem 
az nem a’ legjobb szónok, ki az ékesen-szollás’ theoriá
ját egész tökéletességében bírja; hanem az, ki ezt a’ 
theoriát, a’ körül-állások szerint, mellyek az elő-adandó 
esetekben módosítják ezt a’ theoriát, a’ szollás’ czéljai- 
hoz képpest legjobban tudja halgatójihoz alkalmaztatni, 
es igy a’ később születtettek, nem előzték még meg azért 
apjokat, mert később születtenck; hanem ha jó  fejüelc, 
és ha igyekeztek ’s tanultak ifjúságokban, bizonyosan 
többet és bővebben fognak 50 esztendős korokban okos
kodhatni oly tárgyrul, mellyben elinéjeket gyakorolták, 
mint apáik 50 esztendős korokban: és pedig azért, mert 
később születvén , ’s a’ későbbi generátióhoz tartozván, 
előttenieiknek gondolatjait és tapasztalásait is használ
hatják; de még ebbül se következik hogy több geniek 
lesz: mert a’ génié nem az ideák’ sokaságátul, hanem 
azok öszsze-rakasának és főzésének eredetiségétől függ. —
Le génié est le bon sens appliqué aux ideés nou velles, az-az:

16
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a’ génié , a’ józan ész’ alkalmaztatása a’ ki gondolt iij 
ész-képekre. így  magyarázta a’ géniét egygy igen nagy 
iró, kitül nem lehetett megtagadni a’ magyarázott dolgot. Az 
ideák’ sokasága csak azt húzza maga után, hogy több 
öszsze - fűzéseket lehet tenni, de nem szükségesképpen 
a zt, hogy eredetiebbeket; sőt ha igaz, hogy az ideák’ 
sokasága megtartásához főképp’ emlékeztető-tehetség 
k e ll, világos hogy két hasonló elmebeli tehetséggel bi- 
ró ember, kik közzűl az egygyik idejét o<Ja fordította 
hogy sok ideákat tartson-meg fejében, kevesebb génié
vel fog bírni, mint az a’ ki szinte annyi idő alatt nem 
annyi ideákat ugyan törne fejébe, hanem a’ czélyra szük
ségeseket uj tekintetek szerint czéljához képpest öszsze- 
fűzé. Ezek az uj tekintetek mivel uj ideákat nemzenek, 
ha ezek* üszsze-fűzése helyes Ítélettel történik, bélyeg
zik a’ géniét, és teszik az észt, teremtő és találmányos 
észszé azon tárgyban , mellyre figyelmét fordítja, és ép
pen az illyen elmékben találkoznak legkevésbé a’ vakító 
elfogultságok és megrögzött bal-itéletek, E l kell hát az 
elmének készülve lenni mint a3 földnek a magra, de a’ 
készület nem csak abban á ll , hogy az ember már a’ kész 
ideákra újakat építsen, vagy csupán azokat majmolja5 

hanem m egkell vi’sgálni minden oldalrul a’ már kész, 
forgásban lévőket, fundamentomosak é , ’s lehet é reájok 
mindenütt, minden körül-állások között építeni? csak 
osztán kell reájok czélynak megfelelő jó  épületet emel
ni. íg y  hát annak ki azt mondta: sokat dolgoztak keve
set tsináltuk, ezt lehet felelni: hogy az sokkal jobb, 
mint sokat dolgozni 5 de mivel e’ sok dolgozással felette 
nagyot akartunk egyszerr e véghez vinni, semmit se vinni 
véghez. —  Ebbül azombannem foly az is, hogy az igazga
tás’ dolgában ne kellessék egyszerre mindenfélét igazí
tani, hiszen öszsze-köttetésben vannak az igazgatás tár
gyainak ágazatjai 5 de éppen abban áll az okosság , tudni
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jól felvetni mit mikor kell főleg igazítás alá venni, és 
meddig vinni minden elő-vett igazítást ? Ila ezen a’ vilá
gon a’ mint a’ Gróf mondja: minden kétes és rejtett ’s 
meg a’ legvilágosabb látó szemmel is igen gyakran csak 
sejdithet az em ber; ugyan hogy bátorkodhatik valaki ja 
vasolni, hogy némely tárgyakat egyszerre, minekelőtte 
még a’ tanácskozóknak tökéletes világos ösme'rete lenne 
rólok, el kellyen határozni ?

Jó a’ tanács, úgy fáradni cd hazáért, mint halha
tatlan lelkitekhez, és kik az idő mohától mentiek , illik, és 
nem úgy fejni a? hazát mint fejős -tehenet.

Igaz, hogy boldogabb a" ki a’ fákat ült été', ápolgatá , 
azok’ lassít, de meg-nem szűnő növéseit tapasztald, mint 
a’ ki árnyékok alatt heverészvén gyümölcseiket eheti: de 
hiszem a’ G ró f igyekezete, könyveben: nem annyira uj 
fa-íiltetes, mint az eldudvásodottt szép kertben a’ fák kö
rül a’ gyom’ kiirtogatása. De ha ültetne is uj fákat, 
maga mondja : hogy azok lassan nőnek. K ell é baboncsban 
(az-az : gyümölcsös kertben) egyszerre leteriteni a’ fákat, 
nem jobb é csak a’ legredvesebbeket, e's azok helye'be 
magot, vagy uj csemetéket ültetni ?

Felel az-után: «’ ki bízta rád ellenvetésére ; de ol- 
lyast okos ember még soha se tett, mert a’ hazai dolgo
kon javítani mindenkire van bízva. Csak az az ország bol
dog ugy-mond egy régi Görög bölcs : hol mindegygyiknek 
mind sérelmét, mind javát mindegygyik érzi, és igy a’ 
Gróf legnagyobb dicséretet érdemel, hogy könyvet irt 
hazája’ dolgairul; bár többen írnának, úgy kifejlődnének 
az ideák, mert az igasságot keresni k e ll ,  mint a’ va
dásznak a’ nyulat, és éppen az értelmek’ kiilüinbsége ó'r- 
li-ki, és fe jt i-k i  aJ Valódit. Ilalásházy ur’ észre-vételei 
p.o. az adóiul, a’ mint az most nálunk el van intézve és 
bészedettetik, nagyon praktikusok és tanuságosak. Abbul
tehát hogy a’ Gróf némely dolgokban nincs az én értel-

16  *
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menten , én pedig nem az Ö vén, éppen nem következik: 
hogy vagy N ek i, vagy nekem legyen igasságom, vagy 
hogy mind kettőnknek ne legyen jő  czélunk, gondola
taink’ és érzésink’ elő-adásában; vagy hogy mind az 0 , 
mind az én szivem buzgón ne dobogjon a’ K irály és Haza’ 
javáért. Kosz alacsony czélokat feltenni nem szabad sen
kinek és senkiben, de a’ legszebb eszü ’ s legjobb szívű 
ember is hibázhatik tekinteteiben, és a’ ki a’ más hi
báját rostálja: szint-ugy vagy igen apró vagy igen tágas 
lyuku rostát rázogathat. A ’ csalhatatlanság elrepült a’ 
föld’-szinérül:

’S szépen emelkedvén a’ szép nyílt égbe vonála."

• Ha ezzel a’ tartózkodó szerénységgel mind a’ ma
gunk, mind mások ideái eránt közlendjíik gondola
tainkat, már úgy bizonyosan eltaláljuk Írásainkban, 
akár miről Írjunk, azt az utat, mellyet mind a’ hazafiu- 
ság , mind a’ szabadság, mind az okosság , mind a’ jó  ne
velés , mind a’ hon - szeretet, és jó  Ízlés parancsol. Ea 
nem azon szabadságot rázogatám ezen észre-vételeimben, 
mellyel a’ Szerző bátran kinyilatkoztató véleményeit; 
azt sem, hogy néha gúnyra fakada, mert némellykor 
ugyan:

„Difficile est satyram non scribere” 
hanem az nem tetszett nekem könyvének némely he
lyein , hogy a’ bohók’ bohóságain, és alacsony lelküek’ 
alacsony lelltüségén olykori elkeseredésébül tellyességgel 
ki nem látszik: hogy amazok mocskait, mintegygy az 
egész nemzetre által nem ruházza. Elleniben igen sok he
lyütt bőven kitetszik, mint szereti , ’s becsüli hazáját és 
nemzetét. A z én kritikámnak is tehát ollyannak kelle 
lenni, mint a’ munka, mellyet kritizálék. A’ hol véle
ményem szerint szükségesnek láttam az ideák’ igazítását; 
igyekezem azokat a’ magam felfogásai szerint igazítani,



a’ csípősségét csipősse'ggel viszonoztam; hol e'rzéseitn sze
rint inagasztalást érdemlettek a’ G ró f gondolatjai és ér- 
zetei, ott Ot’ magasztalám, es semmit se tettem szíveseb
ben; hol nemzeti gyalázatot vettem észre, ott felberzen- 
kedének valamennyire gondolataim és érzeteim ; de nem 
hiszem egy könnyen, hogy tnl mentem az illendőség’ 
határain. Még jobban köti-öszsze az embereket az érzés, 
mint a’ gondolkodás, és igy én Gróf Széchenyi Istvánt,
(bár nem hiszem hogy nem árt némelykor esze szive e'r- 
zeinényeinek) mint hazafiui szeretettel tellyes férfiút, 
mindenkor becsülni, szeretni, ’s tisztelni fogom; esze és 
tudománya iránt is mindég megkülömböztetett figyelem
mel lészek. Jól mondja a’ G ró f: hogy réznek véljük az 
aranyt a’ rosznak->vélt’ markában, a3 rezet pedig arany
nak a3 jónak kezei között} de a3 kritikusnak külön kell 
nezni a’ kezet, külön azt a’ mi benne van. En a’ Gróf 
kezében töbször láttam aranyat mint rezet, de láttam 
rezet i s ; azomban kezét mindég tisztának leiéin, ámbár 
kívántam légyen olykor, hogy azzal csak a’ nagyon csim- 
bókos, meg a’ nagyon kifodoritott, kipederi'tett üstö- 
köket, nem pedig gyakran az egész nemzetet is niegüstö- 
költe volna,

245 *

Tanács. —  Lap. 252.
Ez abbul á ll, hogy hazánkban mindenkinek gyomra, 

feje, és erszénye ne legyen üres, hogy kiki mugánuk 
több élet-javakat, kellemeket szerezni iparkodj ék, de azo
kat fáradozása után minden hihetőseggel elérhesse , ’s el
értén bátorságban bírhassa. A z , hogy a’ három üresség 
kevcsedjék, valóban kívánatos, de nagy lévén a’ hézak 
az üresség és megtelés köztt, ha az iparkodásnak csupán 
az lesz rugója, hogy kiki több élet-javakat ’s kelleme-
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két szerezni iparkodjék magának, és ha ennek az Ipar, 
kodásnak nem lesz ellen-súllyá az erkölcsiség, a’ haza' 
liuság, melly mint már megmagyaráztam: nem csupán a’ 
fe jtü l, bár mi jó l legyen megtelve, hanem a’ szív’ erős' 
ségétül, jóságától, és jámborságától is függ 5 az fog idom- 
zat szerint következni, csupán az élet-javak’ és kellemei’ 
hajhászása mellett: a’ mit a’ Gróf annyira utál főbb ran' 
gu tehetősebb enneneseinknél, ’ s a’ mit oly hatalmas ecset' 
te l , hol itt, hol amott a’ köz elundorodás’ gerjesztése, 
’s ennél-fogva a’ hazaíiuság’ felébresztése végett munkája' 
bán kiczégéreze. Ha pedig azt akarja, hogy a’ fáradó- 
zással szerzetteket bátorságban bírhassa mindenki, lehe' 
tetlen nem kívánnia, hogy mind a’ nemes’ , mind a’ tak' 
sás’ maradéka bátorságban birhassa, az eldődei’ izzadsá- 
gával szerzettet; igy hát nem kívánhatja: hogy elegen' 
dó kár-potlások nélkül a’ nemesség egygy'átáljában oda en
gedje akár a’ robotot, akár a’ kilenczedet és dézmát. 
Mert valamint igazság, hogy a’ hitelező’ pénze az adós' 
nál ne veszedelmeztessék, hogy a’ taksás meg ne fősz, 
tassék azon haszon-vételektül, mellyeket használ a’ bir' 
tokos birtokán, és ennek birtokábul vészén; úgy szintén 
az is igazság, hogy a’ földes-ur a’ magáénak egygyezés 
szerint hasznát vehesse; és nem lehet talán oly könnyen 
egy kevésbé megrágott és megemésztett idea annál, melly 
egygy északrul dél felé csak-nem három geográfiái grádu' 
són keresztül terjedő országot, ugyanazon egygy urbári' 
um alá szorít. Az hogy a’ mostani urbariális földek, ur- 
banális földeknek maradjanak, a’ köz-adó miatt, igazsá
gos; de hogy a’ robotos praestátiók egy formák legye' 
nek a’ Krajnán és p. o. Csongrád vármegyében, azért 
pedig mert rend-szerint kétszer drágább az élet a’ Kraj
nán mint Csongrádban , az két okbul nem látszik igazsá- 
ságosnak. 1 -ször. Mivel csak nem két annyi a’ constitu- 
tivum urbariále Csongrád vármegyében mint a’ Krajnán,
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és legalább két annyi marhája van ott egy taksásnak 
mint a’ Krajnán. 2 -szor, Mert a" fold’ roszasága es a’ 
trágyázás" nehe/.se'ge miatt a’ hegyeken, felette kevés 
eladó élet marad-fel a5 Krajnai telkes gazdának a’ maga 
szükségén felü l, egy Csongrádi telkes gazdához képest} 
mind a’ mellett hogy sokba és sokkal többe került en
nek, mint a’ Krajnai taksásnak, a’ nyomtató és kepe
rész. —  A ’ mi pedig a’ nyereség’ módjait illeti (módi 
merendi) azok úgy fügnek minden helység’ fekvésétől, 
és helybeli körül-állásaitul, hogy azokat lehetetlen min
den helységre nézve egy sinór-niérték alá venni} de ha 
lehetne is, a’ földes-ur adja é mindenütt ezen nyerés 
módokat taksásának ? és azután nem függ é azoknak hasz
nálása minden taksás’ személyes szorgalinátul ? és igy 
legigazságosabb volna az urbariális robotokra nézve egy- 
gyezésre bocsátani a’ dolgot az általam felül említett mód 
szerint, a ’ köz-adó’ systemáját pedig úgy egygyügyüíteni, 
hogy csupán a’ fe jtü l, és mivel minden a’ földbül ’s a’ 
földtül, az-az annak termése’ használásátul jön minden 
füld-mivelési és marha tartási nyereség, ’s minden taksás 
házban lakik , csupán a’ föld’ hasznától, és a’ házaktól 
az ugy nevezett egyenes köz-adó fizettessék} mivel ez a’ 
két dolog sein el nem titkolható, se pedig által nem 
hordhatandó: és mivel külörnben lehetetlen , hogy azon 
egy tárgyiul, tudniillik a’ íöld’-hasznátul (nain onus non 
inhaeret fundo) kétszer ne fizettessék adó , és mivel min
den adózó systemának, nem az a’ fő bibéje, hogy töké
letes idomzat legyen a’ fizetők között, mert az lehetet
len még ott i s , hol véghetetlen sokat kötöttek az ugy 
nevezett több ízben megigazítandó és megigazított Cadas- 
terre? (melly költségek és azoknak interesei soha-sem fize
tik viszsza magokat), hanem az: hogy senki se mondhassa 
a’ rá eső fizetést vagy éppen nem, vagy igen nehezen el- 
hirhatónak. Eggy urbariális hóid föld mennyiségének min-
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denütt egyenlő felvétele mellett p. o. 1 2 0 0 , vagy 1600 
négy szegő öl számra, sokkal több klassisokat kellene 
tsinálni, csupán mind a’ földek’, mind házak’ minémüsé- 
gére nézve, mint eddig szokásban voltak; —  igy az igaz
ságos panaszok’ orvoslása is könnyebbitetni fogna áltál- 
tétel á lta l, egy klassisból a’ másikba. —  A ’ másik bi
béje pedig a’ jó  adózó systemának a z , hogy a’ szorga
lom , vagy is az úgy nevezett modus merendi a’ föld-mi- 
velési, és marha-tartási szorgalomra nézve telyességgel 
egy cseppet se legyen terhelve; hiszem azt a’ terhet még 
is csak utoljára a’ consumens viszi. A ’ valódi szükségek
re nézve is a’ consuintio mennyiségének jó  része a’ con- 
summenstiil függ. Mindég káros tehát a’ nemzeti szorga
lomra , a’ föld-mivelő, és marha-tartó ember’ nyerés mód
ja it terhelni, nem csak ezen, hanem már azon okbul is , 
hogy ez a’ teher elijeszt a’ szorgalomtul, mert anticipál- 
tatja a’ kiadást a’ szorgalmatos á lta l, mellynél fogva drá
gítja mind a’ termesztményes, mind a’ készitinényes pro- 
ductiót, és pedig drágítja az adóba a’ szorgalomért fize
tett summával, és ennek kamatjával egygyütt, melly két 
summát ha akármi okbul viszsza nem szerezheti magának 
a’ szorgalmáért fizető a’ consummenstül $ nem csak ő a’ 
szorgalmatos, hanem az egész státus is veszt. —  Har
madik bibéje a’ jó  adózó systemának a z , hogy a’ bésze- 
dés könnyítessék 5 de mind ezekről és ezek’ módjairól, 
itten bővebben szóllani nem volna helye'n. Csak egyné
hány fő ideákat akartam érinteni inkább, mint-sem min
den jó  oldatokat fejtegetni, a’ gondolkozó emberek’ ked
véért , mellyekbül mind az kitűnjék : miképp lehetne igaz
ságosan , minden jussok’ és haszon-czélzások’ oltalmazása 
mellett igazságosan mind a’ föld’ népén segíteni, könnyí
teni, a’ fizettető és fizető között controleriát behozni; mind 
pedig a’ dolgok’ egygyügyfíítése által valódi javításokat esz
közleni, és végtére némelly az országnak, es O Felsé-



gének nagyon káros regi praejudiciumokbul kigyógyulni; 
mert azt ugyan minden emberi e's minden státusi bölcses
ség az irigységek’ lecsilapitása ve'gett oly kevéssé fogja 
valaha véghez-vihetni, hogy p. o. annak valamivel jobb 
sorsa ne legyen, ki szerencsésebb vidéken született, an
nál ki szerencsétlenebben $ mint a z t, hogy a’ született 
rövid látású oly meszsze lásson, mint a’ kit élesen, és 
meszsze-látó szemekkel az Ur Isten megáldott. —  Elég 5 
ba ki-ki azt mondhatja: amannak ugyan jobb a’ sorsa az 
enyimnél, de azért az enyim se rósz, a’ mennyiben a’ stá- 
tustul függ, és bírhatom a’ magamét 5 a’ mit pedig Isten rám 
küldött, vagy helyhezetem, vagy vétkeim, vagy eleim’ vét
kei’ következése, azt békével kell tűrnöm. Minckutánna 
a’ három ürességrül beszélt volna a’ G róf, mellynek má- 
sodika’ gyógyítása, a’ többi kettőt is bizonyosan kigyó
gyítaná j azt mondja; minél több posztó-ruhát visel «’ 
nép, annál kevesebbet függ «’ külföldi tilalmoktul; de 
u?yan hogy fog mindenütt posztó-ruhát viselni , ha a’ kül
földi tilalm ak, az adók, a’ belső ’s külső kereskedés’ 
akadályai, vagy pénz’ kevessége miatt nincs mindenütt 
pénzé posztót venni, otthon pedig alig állít valaki posz- 
td-manufacturát ? Az tehát a’ valóságos theoria, gondol
ni: hogy minden költsönös viszonzat mellett a’ kereske
dés és a’ szorgalom köztt, a’ szorgalom következtesse 
nagyobb mértékben a’ kereskedést, mint a’ kereskedés a’ 
szorgalmat$ itt fekszik egygyik véknya és gyengéje a’ 
Gráf tekinteteinek és könyvének.

Husznosb nálunk ugy-mond a’ G róf: «’ lelketlen pusz
ta, mint «’ népesittett határ, de miért? mert a’ pusztá
kon a’ marha-tartás jobban fizeti viszsza azt a’ mibe ke
rül, mint a’ föld-mivelés, és ez miért van úgy? azért, 
mert ha a’ robottal végzett szántást és vetést, számba se 
veszszűk, még is az aratási kepe és a’ nyomtatási rész 
ángyon drága o tt, a’ hol kevés az ember, sok a’ föld. Ott
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a’ mennyivel olcsóbb a’ fö ld , annyival drágább a* növe
lé s, a’ ki nem adható, vagy alig erezhető haszonnal ki
adható földeket hát növelni k e l l , hogy többet hozzanak- 
b é , vagy marhával megrakni 5 de mivel ha sokat terem 
is a’ föld, éppen azért hogy sokat termett, kis árra a' 
termésnek, a’ munkáltatás pedig sokba kerül ; természe
tes , hogy keveset hoz-be akár kiadom bérbe, akár ma
gam növelem : azomban ha magam növelem , valamivel 
többet hoz-be, de még sem annyit, minden költséget le
húzván , mint a’ marha-tartás, Ugyan azon okokbul na
gyobb ott a’ föld’ haszna, a’ hol több ember van, és igy 
többet is hoz-be még a’ roszabb föld is; m indazért, mert 
több mivelő van, mind pedig azért, mert több mivelő 
által jobban ’s ócsóbban miveltethetik ; mind végtére azért, 
mert kevesebb föld jut mindegygyikre, és igy ki-ki job
ban növelheti a’ kevesebbet; de éppen ezen okoknál fog
va : mert a’ termésnek legnagyobb része magától a’ termesz
tőtől emésztetik-meg, a’ haszon kevés, mivel igen kevés ma- 
rad-fel eladásra ; kis haszna van hát a’ földből a’ termesztő
nek , ha drágábban adja is el életjét, szint-ugy mint ott, 
hol a’ nép’ száki mellett az aratási és nyomtatási kepe
rész’ lehúzása után is , ámbár több eladni való de olcsóbb 
élet fenmarad: mindazonáltal pótoltatlk ez a’ kevés ha
szon, a’ nyerés’ módjai á lta l, a’ népesebb és kivált ki
rályi városokkal inkább bővelkedő vidékeken; valamint 
a’ népetleneken és ritka királyi városuakon, több mar- 
ha-tarthatás által. Azért kell hát népesíteni az al-földet 
a’ fel-földei; de már mondtam: a’ két fél-szeg urbariális 
princípiumnál fogva, nem fog népesedni az al-föld , és igy 
inég is a" fundamentoma mindennek, hogy a’ birtoknak 
szentnek kell lenni, és a’ birtok’ haszon-vételének a’ bir
tok’ haszon-vevője és tulajdonosa köztt kötött egygyes- 
ségtül kell fiiggeni; ha tehát azt akarom: hogy nem tli
gnit mezei, és számos marhái következésében bírja magút
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, jól«’ taksás, több ember köztt kell felosztatniok a’ sok 
puszta földeknek; úgy azomban, hogy ez az osztályozás 
ne menjen azoknak apró feldaraboltatásáíg. A ’ földnek 
nagyobb becse kerekedvén, és a’ magában jó föld, még 
jobban megmiveltetvén többet fog béhozni, mind a’ bir
tokosnak mint most (ha m ivelte, nem pedig marhára 
szánta), mind a’ taksásnak, Mivel pedig minden dolgos 
ember többet termeszthet mint em észt, több lesz a' ter
mesztés, és szerencsés ég-hajlat alatt az othoni fogyasz
tás után az eladásra több fog fenmaradni; és igy több 
lesz a5 jövedelem még akkor is , ha még valamivel job
ban is találna leszállani a’ termesztményeknek sokasága 
miatt azok5 árra, Fogjon tehát a3 hitel kezet a5 birtok5 
tulajdona, és annak haszon-vétele' szentségével, úgy egy
formán fog boldogulni aJ haszon-vevő taksás is , a5 bir
tok’ tulajdonosa is, Be szép a z , hogy az igasságnak min
dég a’ legszebb következései vannak. Legyünk ennél
fogva elébb a5 kiilön-fogott jussokra nézve igasságosok , ha 
idővel a5 politikaiakban tökélletes igasságot akarunk be
hozni , mert csak hitessíik-el magunkkal, hogy a5 mosta
ni már felvilágosodott században a5 birtokraj és annak 
haszon-vételére nézve a5 privátusok köztt megbáborgatott 
igasság5 helyre-állitása hozhatja csak elő a5 politikai jus
sok’ egyenlőségét, A 5 népesedés fogja tehát, kivált a’ 
jő földön mind a5 termesztést, mind a5 fogyasztást idom- 
zatba hozni; mind pedig azt, a5 mi azon felül marad, 
készítménnyé által-változtatni, és eladóvá tehetni. Né
pesedjék csak az ország, majd meglátjuk mint fog a* föld5 
becse nevekedni, a5 mivelés5 mesterségével egygyütt; ha 
a’ belső szükségen felül felmaradott termés könnyen el
adható lészen ? Alább megyen é azért a” szorgalom a5 
városokban, mert a5 ház-tulajdonosával megegygyezik a’ 
ház-bérlő bizonyos számú esztendőkre ? de bezzeg alább 
menne, hogy ha vagy az árendába adó, vagy az árendá-
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ba vevő nem tartaná-meg az egygyességet. Hiszen I13 föl
det bérbe veszek, meg inkább kell igyekeznem, mint-hii 
az a" föld az enyi'm volna, mert árendát is kell fizetnem, 
nyernem is k e ll , hogy hasznom legyen. A ’ magyar sy- 
stemában, a’ taksás vagy pénzért vagy robotért mintegy, 
árendába tartja földjét a’ birtokostul, és igy igyekezni kell 
neki hogy hasznát vehesse, a’ földes-ur pedig eladhatja más
nak ezt az ingatlan fundust a’ nélkül, hogy az esztendők 
eltele'se előtt a’ megvevő uj birtokos, az árendás taksást, ha 
tartozásainak megfelelt, háborgathassa. A z eladónak fa
míliája azomban, ha nem volt törvényes ok az eladásra, 
vagy ha lefolytak az esztendők, viszsza-válthatja a’ jó
szágot. Jfa közben adósságot tsinál, ha bár az ideigleni 
birtokos i s } az én javallatom szerint a’ birtok’ esztendei 
tiszta jövedelmének 3/4 részen lesz hitele, és a’ hitele
ző is bátorságba tétetik, A ’ familia’ magva-szakadása 
után a’ Királyra megy viszsza a’ jó szá g , ki ezt katonai 
érdemekért tartozik elébb-utóbb újra ajándékozni. Eb
ben a’ systemában minden meg vans a’ mi a’ famíliák
nak, és igy az alkotmány tartóságának, a’ személyes el
adási szabadságnak, a’ nemzeti szorgalomnak, az ország 
védelmének kedvező} és mi még is újságokon kapkodó 
rövid látásuak, a’ helyett, hogy bölcs eleink’ nyomdokin 
járván, országos systemánkat a’ mostani körül-állások * 
szerint annak sarkalatos alapjain, a’ köz-hasznu czélokra 
még jobban kifejtsük , reformátor! kevélységünkben , or
szágos alkotmányunk’ tartós alapjait éretlen és jelenko
ri öszsze-köttetéseinkhez és köriil-állásainkhoz még most 
nem alkalmaztatható majmolások mellett egyszerre meg- 
akarjuk rendíteni!!! A zt mondom én hazámfiainak a’ mit 
Yirgilius a’ föld-mivelőknek: „felices sua si bona norint.  ̂
Yalóban mulatságos tapasztalni, mint vagyunk olykor egygy 
nldaluak majmolási viszketegségiinkben. Miért nem maj
moljuk az Angolyok’ mély tiszteletét a’ saját’ szentsége

1
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iránt? Csak egynéhány esztendeje hogy egy nagy föl— 
des-ur birtokának haszon-béri ő j i , kitelvén a/, egygye/.és’ 
ideje: ininekutánna vele a’ jövendő több szánni eszten
dőkre meg nem egygyezhettek, a’ Parlianienthez folya
modénak, azt kívánván , hogy a’ földes-ur kinszeríttessék 
birtoka’ haszon-bérlését ezután is az eddigleni feltételek 
mellett nállok meghagyni 5 de a’ Parliament nem fogadá- 
el kérelmöket, és viszsza-utasítá őket egygyezni a’ föl— 
des-urral, megjegyezvén 5 hogy nincs jussa a’ sajátság’ 
jussait bántani.

Mivel az egész polgári társaság a’ sajátság’ jussán 
épül, és a’ talentumok Istentől adott, a’ tudományok pe
dig és ügyességek fáradsággal szerzett sajátok , mellyek 
a’ polgári társaság’ czéljait elő-segíthetik, azt tegyük: 
hogy ki-ki akár nemes akár nemtelen, talentumai és ér
deme szerint, minden köz-hivatalba jöhessen , és minden 
kő//-hivatal személyes nemességet adjon, minden katonai 
nagy virtus, ínég a’ maradékra is átmenendő vagy ar- 
málist’vagy jószágot nyerjen, a’ többi kitűndöklő érde
mek az érdem, és az érdemes’ hajlandósága szerint, vagy 
czím-jeli, vagy pénzbeli megkülömböztetéssel megjutal
maztassanak ; és látni fogjuk, a’ többieknek is , mellye- 
ket ezen észre-vételeimben javasoltam , követése mellett, 
mint fogja a’ kül-föld mondani: megfontoló emberek a’ 
magyarok; se nem sietnek, se nem maradnak hátra; ha
nem körül-állásaik szerint lépnek-elé ! —

A’ ki ezen észre-vételeket figyelmetesen át-olvassa, 
(figyelemért pedig nagyon esedezem: mert a’ ki nagy meg
gondolással ír valam it, annak jussa van megkérni olva
sóját , hogy hasonló figyelemmel fontoltassanak - meg 
ideáji), látni fogja: miként nem irtóztam sem azon ideá
tól, hogy a’ nemesség úgy fizessen vámot, mint a’ tak- 
sás; sem pedig attul, hogy a’ taksás a’ vármegye tiszt
jeinek, és az ország - gyűlési követek fizetése’ terhét ,
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mellyet eddig csak maga vitt, egészén a’ nemességgel ineg- 
oszsza, és igy e’beli adózásának felét megnyerje 5 sem al
tul : hogy minden kerületnek taksássága szint-ugy feliben, 
a’ taksásság’ feliben a’ nemesség’ költségén, az ország-gyií- 
lésére egygy-egy követet küldjön 5 sem pedig attul, hogy 
mind a’ birtokos, mind a’ birtoktalan nemesség igasságosan 
kitsinálandó rend-szer szerint békekor, csupán nemesi költ
séggel gyakoroltassék , bábomkor pedig Királyát és Hazá
já t védelmezze, nem idegenkedtem; és igy sénki-se mond
hatja: hogy vagy Királyom , vagy Országos-alkotmányunk 
iránt hűségtelen valók, vagy hogy ennek haszon-javait (be- 
neficia) határjoknál tovább akartam volna kiterjeszteni, 
vagy hogy akár gyávaság, akár fösvénység izgatott légyen. 
Én tehát nem vagyok azok közzííl, kik a csatát Szeren

cs ejékre e l akarják veszteni; hanem határt szeretek min
denben , a’ körül - állásoktul parancsolt határt, certos 
fines, quos intra citraque nequit consistere rectum. így 
nem fog következhetni a’ csata, mert valamint a’ leg- 
ujabb história arra tanította a’ nemzeteket, hogy a’ fös
vénység , tékozlás, puhaság, gyávaság és mind az a’ Kosz, 
melly azoktul származik, csak felforgatásokat eszközöl; 
úgy más részről arra is tanítja: hogy minden idő-szakasz
ban tudni kell valamelly ország’ körül-állásai szerint, azt 
a’ határt kiszabni, melly a’ makatság, és az igasságos 
’s okos férlijas álhatatosság köztt fekszik. Nincs a’ Szer
zőnek igassága, mikor azt mondja: hogy nálunk nem csak 

a' tudatlan, de még « ’ tudományos f é l  i s ,  minden javí

tás ellen szegü l, és hijába beszél az ide haza ülő hon- 

foglyokrul, mert sokan közzűlök nem ültek mindég otthon, 
és maga mondta már a’ Szerző: hogy af közép rendien 

több józa n  ész és érett tudomány vagyon, mint azoknál 

kik többet jártak hormon kívül; de otthon se tanultak sem
mit, és a’ honnon kívül is csak-nem mindég csupán azt 
tanulták-meg, a’ mit néni kellett volna. —  Ha tehát ol-



lyns Magyarok, kik a’ honní Constitutiót is őrlik valamen
nyire , e's a’ kül-földiekben Sem egészen járatlanok, azt: a’ 
mi alapos amabban véd ik , a’ nélkül, hogy annak a’ min
denkori kürül-állásokhoz képpest kifejtését gátolni akar
ják 5 sőt ha magok is igyekeznek kifejtésén, akkor mér
teken túl menő kevélység a z , őket elő-itéletekkel, tudat
lansággal , és születési gőggel vádolni. K ár a* Grófnak 
az ennenség’ szavait ismétleni, mellyek így hangzanak: 
maradjon minden veszteg míg elünk;  forduljon-m eg ak- 

kor a3 világ , ka mi már nem vagyunk többé. Ugyan mit 
nyer vele , a’ kiil-füldnek tudtára adván: hogy egyné
hány sárbul tapasztott lélek hazájában is találkozik ? A ’ 
Gróftul említett felforgatások vázzátul, annál kevésbé fél 
most az okos ember nálunk, mert elegendő ideje volt 
ön nyilt szemekkel sokáig látni a’ történetek’ sorában a’ 
mértéktelenségektül viszont szült mértéktelenségeket, oly 
köriil-állások köztt pedig mint a’ m iénkek, hol a’ legigas- 
ságosabb és legkegyelmesebb K irály alatt a’ nemzet’ 
okosabjai látják hol fekszik az akaratosság és álhal a- 
tosság köztt a’ határ, és a’ hol a’ nemesség’ nagyobb ré
szét se fösvénység, sem igasságtalanság nem igazgatja , ’s 
előre-látó józan ész igazgatja. Senki se mondja azt, hogy 
egy rettentő erisistül rettegünk, és hogy ez a’ legna

gyobb gátja lehető tökéletesedésünknek; mert én legalább 
azt az állítást soha és sehol se hallottam, hogy halálos 

betegség nélkül igazi férJiuságru kifejlődni nem lehet. Ha 
az Angolyok , a’ mint a’ Gróf mondja: vak esetek által, 

e's kéntelenségből emelkedtek annyira, mi okossan lépve 
igyekezzünk menni előre, és mennyünk. Jól veszi észre 
a’ nagy külömbséget Szent István és II-dik Ferencz  

alatt hozott törvényeink köztt: igy  hát maga is
látja az elő-menetelt$ de ezt csak nem folyvást és min
denütt észre-vehette törvényeinkben, és azután is észre 
fogja venni: hogy a’ Magyar mindent m egtesz, de min-
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dent a* maga idejében, és a’ mindenkori körül-állások 
szerint $ és noha a’ suhancz nálunk mindég nyargalódzik 
ha lovon ü l,  úgy hogy talán ló-nyázónak lehetne mon
dani : de azért ha apja tanácshoz ü l, megérett elmével 
fontol-meg mindent, és inkább lassúsággal, mint nyarga- 
lódzással lehet vádolni, akár-mellyik köz-ügy’ megfonto
lásában és megbirálásában. Hát nem egygyik oka é orszá
gos-alkotmányunk’ fentartásának, hogy léptünk, mentünk; 
de sohase szaladtunk ? A ’ jövendőrül, ugy-mond: semmi

sem adhat keze ss e g e t ,  csak a’  j ó l  megfontoló é s z ’, és igy 
éppen erre van szükség, mikor szükséges a’ változás.

Igaz az, a’ mit a’ Gróf mond: hogy a’ Király'’ dí

sze és dicsősége nem alapul se tudatlanokon , se szegé

nyeken , sem elkorcsosultakon , se rabszolgákon : és éppen 
azért szeretett Fejedelmünk’ atyai gond-viselése, és ha- 
zánk-fiai férjfias tanácskozása’ élesztő kut-fejébül fognak 
áradni: a’ tudatlanságot, szegénységet, elkorcsosulást, 
és rab-szolgaságot, tőlünk meszszi tartó áldások.

Ez pedig bizonyosan csak úgy le sz-m e g , ha csak 
egy nevezetünknek megfelelő nemzetté olvadunk, mert 
jó l mondja a’ Szerző : nem lehetünk más nemzetbeliek, ön- 

becsületünk' elvesztése nélkül; annak vesztével pedig nem 
emelkedhetünk és nem maradhatunk a’ trónus’ örökös 
bástyája. Ismétlem hát én is a’ G róffal: üljünk kocsira, 

míg fiatalok vagyunk,  szüljünk hajóra, nézzük u” vilá

g o t , ”s emeljük hazánkat dicsőbb nemzetek3 sorába; de 
hozzá teszem: járjuk-meg egyszersmind ön-hazánkat min
den részében, vi’sgáljuk-m eg a’ magunk intézeteit is, 
hasonlitsuk-öszsze nem csak a’ kül-föld’ intézeteit a’ ma
gunkéival , hanem nyomozzuk mind azoknak, mind ezek
nek kifejtődését, és úgy osztán mindent egybe-vetvén ’s 
köriil-állásainkat, és öszsze-köttetéseinket szint-ugy tekin
tetben vévén, mindég rá fogunk akadni, hogy mit, mi
kor és ekkor minő mértékben kell tselekednünk ? 1"
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szerint azt is meg fogjuk egyszersmind tanulni, hogy mit ? 
miért becsüljünk és becsméreljünk más nemzeteknél ; mit és 
miért mi nálunk? Ne hidjük h át, hogy csupán a’ birto
kok’ tőkéjén fundált hitel fogna minket a’ szegénység,' 
tudatlanság, elő-itéletek és bal-vélemények’ valódi szolga
ságából kiszabadítani; de azért neveljük jó  törvények 
által elegendő mértékben hitelünket.

V ég-szó. — Lap. 261 .

Ebben roszszul jövendöli a’ Gróf: hogy könyve miatt 

majd j ó  akaróji' száma hevesedül,  rósz akarójié pedig  

név eked ni f o g  ;  ’ s igy rú-nézve fáradozásai láthatólag több 

kárt hozandunah, mint hasznot. A z  , a’ ki, valamint mond
ja : bizonyos valamit erez legbelsőjeben, a’  mi túl fo g ja  

élni az elő-itéletek’ és bal-vélekedések’  múlandóságát , le
hetetlen: hogy azt a’ valamit, gondolatainak esalha- 
tatlanságába helyheztesse; hanem czéljai’ jóságában, és 
egyenességében fekszik az a’ valami, a’ mi lelki ös- 
mérete’ csendjét, fáradságait valaha haszon által ju
talmazandó reménynyel élteti. Igen nagy és igen sok 
ez a’ valami. Számot tarthat a’ Gróf hazafiai' hálájára, 
mert valamint annak ki a’ gabona-m agot a’ taklásztul 
megrostálta, és azt osztón tisztán elveté; úgy annak, 
ki vetésre földet készite, és azt ekéjével felszántá, 
gyomtul, dudvátul, perjétül megtisztította, köszönhetni: 
ha az ég’ kegyessége hozzá já ru l, a’ jó  termés’ áldásait.

Köszöni hát a’ Grófnak a’ H a za , hogy azt nem be

kötött szemmel, nem világosság’ hijjával n é z te ,  mint 
Ámor kedvesét; hogy a’ hol mocsár, kopár ság van , kertet 

ültelletni kíván. K öszöni: hogy Isten legszebb ajándéka 

az emberi ész által Királya’  hatalmát, nemzete’  diszél 

emelni akarta ; tiszteli tiszta szándékát, becsüli szerény-
17



ségét, mellynél fogva sem mondatait makacsul pártolni 

nem akarja., sem pedig könnyűnek nem tartja a3 legjobb 

akaratiul j ó t  alkotni, és ax ahoz vezető módokat kitalálni \ 

de éppen ezekért is a’ Haza a’ Szerzőt, nem kis hanem 

nagy és hasznos szolgájának tartja, mivel lá tja : mint 
érzi nagy és számos kötelességeit honná iránt. Köszöni 
kivált azon szép vallást: hogy a, legelső kötelesség egé

szen magáról elfelejtkezni. A zt a’ megjegyzését a’ Gráf
n ak , hogy sokat j á r t ,  kelt, tapasztalt, szemlélődött, 

híres emberekkel társalkodóit, és igy helyhezeté’ szeren

cséjénél fo g v a ,  a’ mint szerényen mondja: sok ráragad

hatott: a’ H aza, a’ mint Tacitus mondja: „fiduciam po- 
tius inorum, quam arrogantiam arbitratur” ; és igy nem kell 
a’ Grófnak altul tartani: hogy hazájától e/hagyattas- 

sék, noha ezen áldozatra is kész lenne, lelke egyenes 

czé/juinak lelki ösmér elével magát vigasztalván;  de ezen 
mártiromságra nem lesz soha szüksége egygy ollyas em
bernek, ki nem csak hazafiuságbul szállott 5 hanem még 
minekelőtte szollott volna, nagy Tettel já  eleve megmu
tatta, mint ég Honná’ ’s K irálya’ javáért és díszéért. 
Előre megvette a’ Gráf nagy Tettével a’ multt ország
gyűlésen a’ szabadabb szállás’ szabadságát szabad nem- 
zetjéhez, és igy hijába nevezi magát kicsiny személynek, 

mellynek nincs hatalmában kedvetlen Ítéleteket gerjesz

teni hazájárul, és csak ez alatt a’ tekintet alatt fekszik : 
nem harag, nem gyűlölet, hanem fájdalom azok’ részé
rü l, kik érzik azt a’ benyomást, mellyet oly jeles fe'rj- 
íiu’ munkája okozhat a’ kül-földön: mert a’ fátyolnak, 
lepelnek lerántása szükséges volt ugyan a’ sefiek’ meglá
tására; de mi hajthatta a’ Szerzőt a’ kül-földdel azokat 
nagyítá üveggel nézetni: itthon pedig lanceta helyett 
bárdal forogni körülöttük?

Csak ez fá jt ,  egyéb semmi. — •



A’ vélemények’ kiilömbsége az emberi esz’ természe
tében fekszik, és igasság kihozattatása végett fekszik. 
Ez szabad embert, szabad nemzetet soha se bántott- 
meg, sőt minden férfias lélekben hálát gerjeszt a’ sza
bad szállás. Igaz hogy erős vas drótból nérczelt harisnya 

alkotmányunk} de nem ollyan , hogy ne lehessen járni 
benne, és előre-lépni, ’s éppen azért hogy vasból van , 
nem lehet benne szaladni$ de ugyan ezeu okbul nehe
zebben esik a’ bukás. A ’ Haza is nem a képzelhető, ha

nem a’ lehető j ó t  akarja, és remélnünk k e l l , hogy el
fogja érni 5 de vállig kell vinni a’ vas-fonatékot az erős 
mely’ panczélozására. A ’ sok ellenségek, a’ veszélyek 
ellen, leczkét kell venni őseink’ vitézségétől és előre
látásától , mind követendő, mind elijesztő példákat más 
nemzetek multt és jelen-korátul, tanácsot körül - állása
inkká , hogy jövendőségünk bölcsességünk’ hatalmába 
jöjjön 5 valamint múlt korunk abban v a la : ámbár az idő 
már kivetette belőle ; hogy így , hazafuságnnk hiv cgy- 

gyesülésiink által drága anya-földünket szebb véradásra 

juttatván, a ’ k ü lfö ld iek , kik alig sejtek lételünket, azt 

eszre-vegyék ;  mi pedig erezzük egyszer’smind: hogy vol

tunk , vagyunk és leszünk is.

2;VJ

Itt vége a’ Szerző munkájának és az én taglala- 
taimnak is. Ha valaki merész őszinteségemen csodál
koznék: gondolja-meg, hogy a’  jő  szándékkal gyer
mekségétől őlta haladott halandót, sem a’ je le n -k o r ’ 
tapsai, sem a’ jövendőség’ homályai nem tartóztathatják 
annak, a’ mit igaznak vé l, kimondáséiul. A ’ múlt kor
ban is, mellyet leéltem , fekvőnek jelen - létünk’ mag- 
vai, a’ mostaninak magvaibul fognak szint-úgy sár-
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jadzani Hazáin jövend ősegének mind virágjai, mind gyü
mölcsei. A ’ Magyarok’ Istene ójja-meg azokat a’ szélve- 
szes viharoktul! Nincs jó lelki-ösme'rettel, akár ezen 
akár a’ más világon annak mit vagy reinélleni, vagy 
rettegni e’ múlandó órák’ Jövendőjében, ki a’ koporsó’ 
szélén áll. Követhette hát Plutarkosz’ intését:

O v t s  ix T s  xoajj.3 toV  i ) X t o v ,  s  r e  éx T í j {  O f u X i « {  a p T s o v  Tyju

Ne f o s z d  -  m e g  se m  a ’ v i lá g o t  a ’ N a p i u l ,  s e m  a  p o lg á r i  

tá r s a s á g o t  a z  ő s z in t e s é g t ü l .
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